








ಹಣ್ಣುಗಳ ಸ್ವಾದವುಳ್ಳ ವಿಂಠಾಯಿಗಳು 


ಐದು ಹಣ್ಣುಗಳ ಸ್ವಾದವುಳ್ಳ 13 ರುಚಿಕರಪಾಡ ಮಿಠಾಯಿಗಳು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಆಕರ್ಷಕವಾದ, ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಯ ಪ್ಯಾಕ್‌ನಲ್ಲಿ! ನಿಂಬೆ, 
ಕಿತ್ತಳೆ, ಮೊಸಂಬಿ, ಅನಾನಸ್‌ ಮತ್ತು ರಾಸ್ತ್ರಿಂಿ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸ್ಮಾರಗಳು! 
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ಸಂಸ್ಥಾಪಕರು : ನಾಗಿಕೆಡ್ಲಿ 
ಸಂಚಾಲಕರು: * ಚೆಕ್ಕಪಾಣಿ' 





ಪ್ರೇ ಸಂಚಿಕೆಯ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ “ ಸೌಂದರ್ಯದಾನ” 
ಎಂಬ ಬೇತಾಳ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರವಾದುದು ತ್ಯಾಗವೇ . ಎಂಬುದನ್ನು 
ಮನೋಹರವೆನಿಸುವಂತೆ ನೋಡಬಹುದು. ಈ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆಗೆ ಹೊರಟವರು 
ಇಬ್ಬಗೆಯವರು, ಒಬ್ಬನು ವಾಸ್ತವ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯವನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಊಹಾ ಸಂಚಾರಿ, 
ವಿಜಯವು ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯವನಿಗ್ಗೆ ದಕ್ಕು 
` ತ್ರದೆ. “ನ್ಯಾಯದೇವಶೆ” ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಭವೇ 
ಲೋಭಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
* ಅಸಂತುಷ್ಟ", ಅತ್ಪಪ್ತನ ಗುಣವನ್ನು ಬಿಂಜಿ 
ಸುವ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಕಥೆ. 








ಸಂಪುಟ: ೪೮] `ಏಪ್ರಿಲ್‌ '೭೨ [ಸಂಚಿಕೆ ೪ 














ಅತಿಥಿರ್ಬಾಲಕತ್ಸೈವ ಸ್ತ್ರೀ ಜನೋನೃಪತಿಸ್ಮಥಾ 
ಏಶೇ ವಿಶ್ಮಂ ನೆ ಜಾನಂತಿ ಜಾಮಾತಾ ಚೈವಪಂಚಮಃ ಗೆ 


ಅತಿಥಿಯೂ, ಹುಡುಗನೂ, ಹೆಂಗುಸೂ, ರಾಜನೂ, ಆಳಿಯನೂ, ಐವರೂ ಹಣವನ್ನು ಕುರಿಜು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರರು. 


ರಾಜಾ ರಾಷ್ಟ್ರಕೃುತಂ ಷಾಪಂ: 

ರಾಜ ಪಾಪಂ ಪುರೋಹಿತಃ ' 

ಭರ್ತಾಚ ಸ್ತ್ರೀಕ್ರುತಂ ಪಾಪಂ: 

ಶಿಷ್ಯಪಾಪಂ ಗುರುರ್ಭವೇಶ್‌ 
ರಾಷ್ಟದಲಿ ಸಡೆಯುವ ಪಾಪವು ರಾಜನದು; ರಾಜನು ಮಾಡುವ ಪಾಪವು ಹ ತಣದು; 
ಹಂಡತಿ ಮಾಡುವ ಪಾಪವು ಗಂಡನದು; ಶಿಷ್ಯನು ಮಾಡುವ ಪಾಪವು ಗುರುವಿನದು. 

ಮೃಶ್ಚಿಕಸ್ಕ ವಿಷಂ ಪುಚ್ಚಂ 

ಮಕ್ಷಿಸ್ಯ ನಿಷಂ ಶಿರಃ 

ತಕ್ಷಕಸ್ಯ ವಿಷಂ ದಂಸ್ಟ್ರಾ 

ಸರ್ವಾಂಗಂ ದುರ್ಜನೇ. ಓಷಂ 


ಚೇಳಿಗೆ ಬಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ನೊಣಕ್ಕೆ ತಲೆಯಭ್ರಿಯೂ, ಹಾವಿಗೆ ಹಸ ಎಷವಿರುತ್ತದೆ. 
ದಾರ್ಜನರಿಗೆ ವವ ವಿಷವೇ. 

























ಕ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಟ ಅವನು ಸ್ವತಃ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕುಂಬಳಕಾಯಿ 
 ಬಲ್ಲರ ಹಾಗೆ ದಳ್ಳಾಳಿಗಳ ಮೂಲಕ ಮಾರು 
11, ಕುಂಬಳ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಓ(. ಓಳ್ಳೆಯ ಗಿರಾಕಿಗಳು ಬರುವ ದೂರದ 
ಹೋಗಿ ಮಾರಿ ಹಣ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
. ಗಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗಲಾರ. 

ಚಟುದಿನ ಅವನು ಹೀಗೆಯೇ ತನ್ನ ಕುಂಬಳ 
» ಗಾಡಿಯೊಂದಿಗೆ ಕನಕಪುರ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿರುವ 
॥ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ತಲಪಿದನಾು. 

೫ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕತ್ತಲೆ ಬೀಳತೊಡಗಿದುದರಿಂದ. 
ಹಿತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಊರಿಗೆ 
1[1!ಟೇಕೆಂದುಕೊಂಡನು, 

ಗೆ ಯೋಚಿಸಿ, ಅವನು ಗ್ರಾಮದೊಳಗೆ ಗಾಡಿ 
೬ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ. 
॥ ಮನೆಯ . ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ 
ಕ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, "ಯಾವ ಊರು? ಏನು ಕೆಲಸ? 
ಗು)...” ಎಂದು ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 


ಜ್ಞಾಸಹಾಸಾಸಸವ್ವಾ ಸು ವ್ರ. 





|| 
ದಟ್ಟ 





ಮಾಡಿದನು. ಕುಂಬಳಕಾಯಿಯವನು ತನ್ನ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ, ಆ ರಾತ್ರಿ ತಂಗಿರಲು ತನಗೊಂದು 
ಜಾಗ ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

“ ಅದಕ್ಕೇನು ' ಕಷ್ಟ? ಈ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದು ಬಿಡಲ್ಲ" ಎಂದ ಶರಭಯ್ಯನೆಂಬ 
ಆ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ. 

ಅಂತೆಯೇ ಆವನು ಗಾಡಿಯೆತ್ತುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಸಿ, 
ಕುಂಬಳಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿಡಿಸಿ, ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಹುಲ್ಲೂ ನೀರೂ ಕೊಡಿಸಿ, ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಊಟವನ್ನೂ ಹಾಕಿಸಿ, ಮಲಗಲಿಕ್ಕೂ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಸ 

ವ್ಯಾಪಾರಿ ಶರಭಯ್ಕನ ಆದರವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 


`ಕೊಂಡಾಡಿ, ಮೈಚಾಚಿ ಮಲಗಿದನು. ಪ್ರಯಾಣ 


ದಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾದುದರಿಂದ ಮಲಗಿದ ಕೂಡಲೆ: 
ಗಾಢನಿದ್ರೆಗೆ ತೊಡಗಿದನು. 

ಅವನು ಮರುದಿನ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೇ ಶರಭಯ್ಯ 
ನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕುಂಬಳಕಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡೋಣವೆಂದುಕೊಂಡು ಚಾವಡಿಗೆ 
ಬಂದು ನೋಡಿದಾಗ, ತಾನಿಟ್ಟ ಕುಂಬಳಕಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ 





ಇ. ಎನ್‌. ರಾವ್‌ . 








ನಗೆ ಮಹಾ 


ಆರ್ಥಭಾಗವಷ್ಟೇ ಕಾಣಿಸಿದುಪು. 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದನೆಂದುಕೊಂಡ ಶರಭಯ್ಯ. 
_ ಮಹಾವಂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 
ವ್ಯಾಪಾರಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಶರಭಯ್ಯನನ್ನು 


ಮೋಡಿ, '" ಏನಿದು ಶರಭಯ್ಮ್ಕಾ, ಹೀಗೂ ಮೋಸ 
ಮಾಡಬಹುದೆ? ಬಹಳ ದಾತಾರನ ಹಾಗೆ ವೇಷ 


ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಕುಂಬಳ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಕದ್ದು 
ಕೊೊಳ್ಳುವಿಯಾ?” ಎಂದು ಆವೇಶದಿಂದ ಹೇಳಿದ. 
ಶರಭಯ್ಯ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಅಳುಕದೆ. “ ನಿನಗೆ ತಲೆ 
ಸರಿಯಿದೆಯೆ? ಬುದ್ದಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಾತಾಡು 
ವಿಯಾ? ಆನ್ನ ತ೦ದ ಮನೆಗೇ ಕನ್ನ ಹಾಕುವ ಹಾಗೆ 
ನನ್ನಿಂದ ಉಪಕಾರ ಪಡೆದು ನನಗೆ ಕಳ್ಳತನವನ್ನು 
ಅಂಟಿಸುವಿಯಾ? ಛೀಲೀ ! ನಿನ್ನಂಥವನನ್ನು ಇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡದ್ದು ನನ್ನದೇ ತಪ್ಪು! ಎಂದು ಜರೆದಾಡಿದ. 
“ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತೇಕೆ? 


ಕ್ಯ 


ಪನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ” 
"ವೊದಲು ಮನೆಬಿಟ 
ಏಿಯೋ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಹೋದ. 

ಇನ್ನು ಶರಭಯ್ಕನೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡಿ ಪ್ರವ. 
ಜನವಿಭ್ಯವೆಂದುಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರಿ ಉಳಿದ ಕುಂಡ 
ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ: 
ನೆಟ್ಟಗೆ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶರಭಯ್ಯ' 
ಮೇಲೆ ಫಿರ್ಯಾದಿ ಮಾಡಿದನು. 


ಗ 1. ಪ್ರ ದ್ರ ತ? 
“ಟನ” ಮು ಬೀಟ ಡಿ 
೯ 












ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಅವನ ಫಿರ್ಯಾದಿಯ್ನ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು, * ನಿನ್ನ ಕುಂಬಳ ಶಾ 


ಗಳನ್ನು ಕಥಧುಕೊಂಡವನು ಶರಭಯ್ಯನೇ ಔಓಜವಾಡ!' 
ಅವು ನಿನಗೆ ಸಿಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಬಹಳ ಕಷ 
ನಿಜ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶರಭಯ್ಯನನ್ನು ಕರೆದುಕೊ:ಡ. 
ಬರುವಂತೆ ಆಳನ್ನು ಕಳುಶಿಸಿದವನು. ' 

ಶರಭಯ್ಯನು ಬಂದು. ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಕೇ ೪. 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು: “ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನ 
ನಿರ್ದೋಷಿ. ಈ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಕಳೆದ ಶಾತ್ರಿ 
ವಿತ್ತು, ಮಲಗಲು ಸ್ಥಳ ಕೊಟ್ಟ. ಪಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಇ: 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಳ್ಳತನದ ಅಪವಾದವನ್ನು ಪೆ:0, 

ನನಗೆ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಕಗದಿಯುವಂತ೫' 
ದುಸ್ಥಿತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಕುಜ 
ಕಾಯಿಗಳೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ” 

"ನೀನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲಾ ನಿಜವೆಂದೇ ನನಗ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ನೀನು ನಿರ್ದೋಷಿ ಎಂಬ 
ದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ, ನಿನ್ನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಬೆಳ 
ಒಂದು. ಕುಂಬಳ ಕಾಯಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗ್ಗೆ 
ಕೊಂಡು ಬಾ” ಎಂದ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ. 

ಹಾಗೆಯೇ ತರುವೆನೆಂದು ಶರಭಯ್ಯ ಹೂರ! 
ಹೋದನು. ಅವನು ತಿರುಗಿ ಬರುವುದರೊ.!! 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ದಾಸಯ್ಯನೆಂಬ ಬೀದೀ ನಾಟಕ 


" 


ಇರಾ ಇತ 
ಮರ ಧಟೊ 


ಚಂದಮಾಮ 







ಕಬು ನು ಹೇಳಿಟ್ಟ ಡಂ. 


ಹ್ನೊ, ವೈದ್ಯನನ್ನೂ ಕರೆದು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಏನು 


ರಭಯ್ಕ ಬರದ” ೨ರುಗಿ 
ದ ಸು, ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಗಾಡಿ 













ದ ಜ್‌ ' ಮತ್ತೊ. ಅದಾ ಕಾಂಟಿ ನ್‌ 


| ನಯ್ಯ್ಯನಿ ೫೬೫ ಡ್‌ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಾರತಮ್ಯ 


ಬೋ ಬೇರೆಬೇರೆ ಜಾತಿಯದೋ 


ಔಡಿಕೊಂಡು. ಕೈಕಾಲು ಹೊಡೆ 


ನ್ನು ತದಿಸಿ 


ಳದವನು. 


ದು ಕುಂಬಳಕಾಯಿಗಳೂ ಒಂದೇ ಜಾತಿ 


8 ಸರಿಂಚಾಗಿ 


ಡು. ಸರಭಯ್ಯ ತಂದ ಕು ಬಳ ಕಾಯಿಯಿಂದ 
ಈ ಚೂರು ಕೊಯಿದು ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿ ಆಗಿದು 
'ಗಿದನು. ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಅವನು ಕಣ್ಣು ಮೇಲೆ 


ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 


೫ರ, ಆಯ್ಕೊ!'' ಎಂದು ಕೂಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 









ಓಗಳೇ, ಇವನಿಗೇನಾಯಿತೋ 
ಓಯಕ್ಕೆ ದೇವರ ಹಾಗೆ ಸಮಿಾಪವಿ 


(4 ಇದ 
!ಡಿರಿ 1" ಎಂದನು. 


ಹ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ವೈದ್ಯನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ವದ 


ಬ ೮ 
ನೋಡಿರಿ, 
ದ್ವೀರಿ | ಬೇಗ 


ಓದ್ಯನು ಶರಭಯ್ಯ ತಂದ ಆ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ 


. ಪರೀಕ್ಷೆ ವಸಡು, ರ 





| ಇದು ವಿಷ 


ಕ 


ಪೂರಿತ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ. ಇವನಿಗೆ ಬೇಗನೇ ಪ್ರತ್ಯೌಷಧ 


ಕೊಡಬೇಕು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ದಾಸಯ್ಯನನ್ನು ಮೆಬ್ಬನೆ 
ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಶರಭಯ್ಯನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ. “ ಶರಭಯ್ಯ ! ಇಂಥ ಕೆಲಸವೋ ನೀನು 
ಮಾಡುವುದು ವಿಷಪೂರಿತ ಕುಂಬಳಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿ ಜನಕನ್ನು ಕೊಬ್ಬಲು ನೋಡುವಿಯಾ? 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ಯೇಕ ವಿಜಾರಣೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಸದ್ಯ ಇವನನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಯ ಓಡಿರಿ !'' ಎಂದನು. 
; ಶರಭಯ್ಮ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ, “ಇದು ನಾನು ಬೆಳೆಸಿದ 
ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಅಲ್ಲ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೇ, ಇವನೇ 
ತಂದದ್ರು. ಇದು ಇಂಥಾ ವಿಪದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ 
ಅಡಗಿಸಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀವು ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಈ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೇ ಕೊಡಬೇಕು. 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಪ್ರಭುಗಳೇ !'' ಎಂದು ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. | 
"`ನೀನು ಕಳ್ಳತನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆಯಲ್ಲವೆ? 
ಈ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. 
ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಈ ಸಾರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಜುಲುಮಾನೆ 
ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ್‌ ಸ್ಮಾಯಾಧಿ 
ಕುಂಬಳ ದೂ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಆವನ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ 
ಗಳು ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 





ಆನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಉತ್ತಮ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿದ್ದ. ಅವನಿಗೆ ಸೀಮಂತಿನಿ ಎಂಬ 
ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬಳು ಮಗಳಿದ್ದಳು. ತುಂಬ ಚೆಲುಪೆ. 
ಆದರೆ ಅವಳ ತಂದೆ ಬೇಗನೇ ತೀರಿಹೋದನು. 
ಅದರಿಂದ ಆತನ ಸ್ವಂತ ಆಸ್ತಿಯಾದ ಆರಣ್ಯವೂ, 


ವನವೂ, ಕೋಟೆಯೂ ಸೀಮಂತಿನಿಗೇ ಸ್ವಂತ 
ವಾದುವು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿರುವ 
ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಕುಲೀನ ಯುವಕರು, ಆವಳನ್ನೇ 
ಏವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ 
ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಗುಣದೇವನೆಂಬವನು ಅವಳನ್ನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪ್ರೇಮಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಸೀಮಂತಿ 
ನಿಗೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಲೋಚನೆ ಇರ 
ಲಿಜ. ಅವಳು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 
ಸೀಮಂತಿನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡ ಆರಣ್ಯ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಇವೇ 
ಆಕರ್ಷಣಿಯ ವಿಷಯಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಅವಳು 
ಆಗಾಗ ಕಾಲುನಡಿಗೆಯಿಂದಾಗಲೀ, ಕುದುರೆಯ 
ಮೇಲಿಂದಾಗಲೀ ಹೋಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ 
ಗರುಡ ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 


ಷ್‌ ಣೆ 
ಸ್ಟೃಷ್ಟಿ 


ಸೌಂದರ್ಯ ನೋಡುವಳು. ಆಅಷ್ಟೆತ್ತರದಿಂದ ಕಾ/' 
. ಸುವ ದೃಶ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸು, 
ಹೊತ್ತು ಹೋಗುವುದನ್ನೇ ಮರೆಯುವಳು. 

ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ಲೀನವಾಗು?, 
ಸೀಮಂತಿನಿಗೆ ಕಾಪಾಲಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆ:: 
ಕೋರಿಕೆ, ಹುಟ್ಟಿ, ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಶೊ.1 
ಗಿತು.” ಬೇತಾಳವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಪರಕಾ.: 
ಪ್ರವೇಶ, ಕಾಮರೂಪ, ಕಾಮಗಮನ ಮುಂಶಾ!) 
ಇನ್ನೂ ಇತರ ಅದ್ಭುತ ಸಿದ್ಧಿ. ಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂ: 
ಅವಳಿಗೆ ಶೋರಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಜ.1 

' ಗಳನ್ನೂ, ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನೂ, ಉಪಾ: 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದಳು. ಒಂದೊಂದು... 
ಅವಳು ಚಂದ್ರನ ಕಡೆಗೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನೋಡಿ, ಸ್ಪ. 
ತಪ್ಪಿ ಬೀಳುವಳು. ಏನೇನೋ ಮೂಲಿಕೆಗಳ: 
ಕಷಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕುಡಿಯುವಳು. 
ಶರೀರವನ್ನು ಕ್ರೂರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಗಳಿಗೂ ಗುರಿಷ' 
ವಳು. ಈ ಬಗೆಯ ಆಚರಣೆಗಳಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಕೆ 
ಅದ್ಬುತವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳು ವಶವಾದುವು. «1 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಗುಣದೇರ/' 





ಕೆ. ವಸಂತಕುಮಾರಿ 





ಚ 






















ಜಹಳ ಸಂಕಟವಾಯಿತು. “ ಸೀಮಂತಿನಿ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಸ್ವೀಯನ್ನು ಮಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಮಾನ್ಯ ಸ್ಲಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ 
ರ ನಿರಾಕರಿಸಿದಳು; ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು 
ಉದುವೆಯಾಗುವಳು?” ಎಂದು ನಿರಾಶೆಪಟ್ಟನು. 
` ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ಹೆ ಹೇಗಾದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನ 
ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ಆಲೋಚನೆಯೂ ಅವನಿ 
ಗುಂಟಾಯಿತು. ಸೀಮಂತಿನಿ ಎಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ? 
ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ? ಅವಳ ಪೂಜೆಯ ವಿಧಾನ 
| ಬ ಹೇಗೆ? ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅವನು 
ಗಮನಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇದ್ದನು. | 
ತಿಂಗಳುಗಳು ಉರುಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಸೀಮಂತಿನಿಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ: 'ಗುಣದೇವನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಯತು. ಕೊನೆಗೆ ಆವನು ಪಿಂಗಳಿ ಎಂಬ ಒಬ್ಬಳು 
ಹುಂತ್ರವಾದಿನಿಯ ಸಹಕಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
 ಹಿಂಗಳಿ ದೊಡ್ಡ ಮಂತ್ರವಾದಿನಿಯೆಂದು ಅನೇಕರು 
1ಳುತ್ತಿದ್ದರು. | 
ಹಾಗೆಯೇ. 


ಷ್‌ (ವ್‌ 


ಆವಳು ತನ್ನ ` ತೋಟದಲ್ಲಿ ವಿಧವಿದ 


ದದ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು. ಬೆಳೆಸ ಬೆ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ 
ಒಸಧಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಎ ಗುಣ 
ಜೇವನು ಹೇಳಿದ ಮಾ ತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ, ** ಶ್ರೀಮಂತಿ 


[ಗೆ ಕಾಪಾಲಿನಿ ಆಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ನಾವೇಕೆ ದ 
ಕು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 











"ದು ನನಗೆ ಇಷ ರಾವಾ 
೨6 ೮ಉುಪೇವಾ? ರೀಮ ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಹ ಣ ಕೊಡು 
ಫ್ರೀನೆ.. ಅವಳನ್ನು ಜೂ ವ ಎ ಭನ್ನಾಗಿ 
ಟಾಡಬಬ್ಲೆಯಾ? ಅಷ್ಟೊಂದು ಸುಂದರಿಯೂ, 
'ದ್ಬಿವಂತೆಯೂ ಆದ "ಹೀಮಂತಿನಿ ಕಾಪಾಪಿನಿ 


ಬ ಇಗ: ಸಾಯುವುದನ್ನು ಸಾನು ನೋಡಲಾರೆ. 
ಅವಳಿಗೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಳ ಕ್ಸ ಎಂದ ಗುಣ 


(ವ. “ಏಕೆ? ಕಾಪಾಲಿನಿಯಾಗಿ ಆದ್ಭುತಗಳೊಂದಿಗೆ 


110 ದಮಾಮ 


ಆದರೆ ಅವಳಿರುವುದು ವೈದ್ಯಳ 


ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಹೋಗ. 
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ಜೀವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆನಂದವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸು 
ವಿಯಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು `ಹಿಂಗಳಿ. | 

“ ಸಂತೋಷವಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಸುಖವಿರ” 
ಲಾರದು” ಎಂದ ಗುಣದೇವ. | 

"ಆದು ನಿಜ. ಅವಳು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ರರೆ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಸುಖಪಡುತ್ತಾಳೆ”” ಎಂದು ಪಿಂಗಳಿ ಹೇಳಲು, 

ಕ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ನನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗು ಸ 
ವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದ ಗುಣದೇವ. 

"ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡು. ಬರುವ ಆಮಾವಾಸ್ಕೆಯ ' ದಿನ 
ಬೇಟೆ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಯಾವ ಮೃಗ 


ವನ್ನೂ ಬೇಟೆಯಾಡಬೇಕಾಗಿಕ; ಬಿಳೇ ಬಣ್ಣದ 
ಜಂಕೆ ಕಾಣುವವರೆಗೂ ಕಾಡಿನೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಗಾಳಿಸು. 


ಮೇ ಗ ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ ದನ ತೆ ಚೆನ್ನ ತೆ ಕಾಡಿ. 
ಅದನ್ನು ಗಾಯಪಡಿಸದೆ ಹಿಡಿದು ಹಗ್ಗ ಕಟ್ಟಿ 


ಸ್‌ 


ತಂದು ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ರಾತ್ರಿ ಪೂರಾ 
ಬಂಧಿಸಿಡು. ಉಳಿದುದೆಲ್ಲ ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತೇನ" ಎಂದಳು ಹಿಂಗಳಿ, 

ಅವಳು ಅವನನ್ನು ತೋಟ ದಾಟಿಸಿ ಕಳುಶಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ. ಅವಳ ಎಡದ ಕಾಲು 
ಕುಂಟುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗುಣದೇವನು ಗಮನಿಸಿದನು. 

ಮಿಂಗಳಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವನು ಆಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ದಿನ ತನ್ನ ಬೇಟೆ ನಾಯಿಗಳೂಂದಿಗೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅವನು ಆರಣ್ಯದೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಗಾಳಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಾಗ ಒಂದು ಬಿಳೀ ಬಣ್ಣದ. ಜಿಂಕೆ ಕಂಡೇ ಕಾಣಿ 
ಸಿತು. ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಬೇಟೆ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಆದರ 
ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಸಿದನು. ಜಿಂಕೆ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ, 
ಶರವೇಗದಿಂದ ಓಡತೊಡಗಿತು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಂದು ನಾಯಿಯ ಹೊರತು 
ಉಳಿದ ನಾಯಿಗಳೆಲ ಹಿಂದೆ ಬಿಧುವು. ಜಿಂಕೆಯ 
ಸ್‌ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಆ ನಾಯಿ ತನ್ನದಬ್ಲ 
ವೆಂದು ಇದೇವನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಆದು ಅಷ್ಟು 
ಜೋರಿನಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ಎಡದ ಕಾಲಿ 
ಕುಂಟುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

ಜೇಗದಭ್ಲೇ ಆ ನಾಯಿ ಜಿಂಕೆಯ 


ರಾರಾ ನಾ ಹಿಡಿದ 


ಹಂಗಿನ ಕಾಲನ್ನು 


ು 
₹ಲಿವಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ೬ ಜಿಂಕೆಯ 


ಈ ಹ 
ಕಂಡರು. ವು 


| ( ಗೈ ಷು / ಕ ಗ 


| 84 ಟಿ ಗ 


ಬ ಅತು. ಗುೂಿದೇವನ- 


ಕೊರಳಿಗೆ ಉರುಳು ಹಾಕಿದನು. ತರುವಾಯ ಜಿ 
ಏನೂ ತಂಟೆ ಮದ್ದ ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಆ2 


ಮನೆಗೆ ಬಂ ಆ ಜಿಂಕೆಯ ನ್ನು ಹಡಿದ ಬೆ 
ನಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಶತ ಹೋಯಿತೆಂಬುದ: 
ಗುಣದೇವನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಅವನು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಕರದು ಕೋಣೆಯೊ:ಗೆ 
ಹೊೂಗಿಸಿ ಬಾಗಿಲು ಭದ್ರಪಡಿಸಿ, ತನ್ನ ಮಲಗ 


ಕ್ಕೊ *ಣೆಯಲ್ಲಿ ವಮಾಲಗಿ ನಿಧೆಮಾಡಿದನು. ಜಿಳೆಂದ: 


ದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ರಾಭಂಗವಾದಾಗ ಪ್ರಪಂಚ:; 


ಸ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೋ. ಮನೆಯ ಮು: 


ತಲೆಕೆಳಗಾಗುವಂತೆ ತೋ 


ಲುಗಳೇಬೀಳುತ್ತಿವೆಯೋ, ಆಥವಾ ಭೂಕಂಪ: 
ಹಾಗೆ ತೋರಿತು. 


ಎಂಬು 


ಆದರೆ ಅಂತಹುದೇನೂ ಇರಲಿಬ್ಬ. ಅದುವರೆ 


ಸೀಮಂತಿನಿಗೆ ವಶವಾಗಿದ ಹಿಶಾಚಿಗಳೆಲಾ 2೭ 
ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ದಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ತೊರೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಗಲಾಚೆಯದು. 

ಗುಣರ್ದೆವನು ಜಿಂಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟ ಕೋಣೆಯ: 


ಹಾಡ ಇ ಷಿ ಆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅಪ್ಲಿ ಸೀಮಂತಿನಿ ಇ 

ಹಾಸ ಗ ಕ ಡ್‌ 
ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಮದುವಯಾಗಲ; ಸುಲಭ 


ಶುಭದಿನದ | 
ಮುವೇಯಾಗ ಬಹಳಕಾಲ 


ಮುಂದಿನ 


ಹ್‌ 1 
ಸುಖವಾಗಿ ಜೇವನ; 


ಕೆ 














' ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ರಾಜನಿಗಿದಿರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 1 


(ಇದಿರು. ಎದೆಯುಬ್ಬಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ ಆಟವಿಕರ 

8ಕನನ್ನು ಜೀವದತ್ತನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿನೋಡಿ 

ಆ ಆಟವಿಕನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ. 
ಭಾವವನ್ನೂ 


ಕೆ ನೋಡಿ ಜೀವದತ್ತನಿಗೆ 
! ಬಗೆಯ ನಂಬುಗೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವನು 
11 ಆಟವಿಕರನ್ನು ಸಂಯಮದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನಡೆಸ 
ಓಗುಕೊಂಡು, “ಒಳ್ಳೆಯದು, ಎಚ್ಚ ರದಲ್ಲಿರು. 
॥ಚಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಕಡೆಯವರೆಲ್ಲಾ ರಾಜನ ಸೈನಿಕ 
, *ಚಚುರಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಬೇಕಾದೀತು. ಆದರೆ, 
(81 ನೀವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಲು ಕೆದರಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 


. | ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ಪೂಜಾರಿ ಏರಿಕೊಂಡ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಮರಗಳ ಮೇಲಿನಿಂದ ತೈಲವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿಸಿ 
ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿಸಿದರು. ನಿತ್ಯಾನಂದ ರಾಜನು ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಂದ ಆಟವಿಕರನ್ನು ನಾಶ ಪಡಿಸಲು 
ಗೋಡಿದನು. ಆಗ ಖಡ್ಲ್ಗವರ್ಮ ಜೀವದತ್ತರು ಆಟವಿಕರ ನಾಯಕನೆನಿಸುವವನೊಬ್ಬನನ್ನು 


ಹೋಗಬೇಡಿ!'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜೀವದತ್ತನು 
ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ಫೂಜಾರಿಯನ್ನೂ. ಸ್ವರ್ಣಾಚಾರಿ 
ಯನ್ನೂ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು. “ ನೀವು ನಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ 
ಇರಿ, ಶಪ್ಪಿಗಿಪ್ಪಿ ಹೋದರೆ ಅಪಾಯದಲ್ಲಿ ಬೀಳು 
ಏರಿ. ಈಗ ನಿಮಗೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಗೊತ್ತಿದೆ 
ಯಷ್ಟ?'' ಎಂದನು. . 

“ ಹೌದು ಹೌದು. ನಾವು ಬಹಳ ಫಜೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್ವೀವೆ, ಅತ್ತ ರಾಜನೂ ಇತ್ತ ಆಟವಿಕರೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು. ನೋಡುತಿದಾರೆ. ನೀವೇ ನಮ್ಮನ್ನು 


“ಇತ4ಂದಮಾಮ 





ಕಾಪಾಡುವ ರು! [₹” ಎಂದು ವಿಫ್ನೆ 


₹ಶ್ವರಪೂಜಾರಿ 
' ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡನು. 
ಹ ಸ ಮೇಲೆ ನಮಗೇನು ದಾರಿ?'' ಎಂದು 
` ಸ್ವರ್ಣಾಚಾರಿ ದುಃಖದಿಂದ ಕೇಳಿದ. 
" ಮೊದಲು ನಗರದ ದ್ವಾರದಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕು. 
ಆಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ದಾರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡೋಣ. ' ನಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ನಿಮಗೆ 
ಆಟವಿಕರಿಂದ ಆಪಾಯ ಬಾರದು. ರಾಜನ ವಿಷಯ 
`ನಾವು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಭಯಪಡಬೇಡಿ '” 
- ಎಂದ ಜೀವದತ್ತ. 
ಆಗ ನಿತ್ಯಾ ನಂದ ರಾಜನು ಉಚ್ಚ ಕಂಠದಿಂದ 
""ಎಲ್ಫೆ 3) ಆ ಕಾಡುಮನುಷ್ಯ 
ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀವೇ ನಿರಾಯುಧರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ 


ಬಿಡಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದಾರಿ ಬಿಟ್ಟು ಬದಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿರಿ. ನಮ್ಮ 


ಸೈನಿಕರೇ ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ'' ಎಂದನು. 
"`ನಿಮ್ಮ ಉದ್ರೇಶ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ! 


ಗರಿ 


' ನಿರಾಯುಧರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ. 


೫ 


ಮೊದಲು ಈ ಆಟವಿಕರನ್ನೆಲಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನ] 
ಆಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು 
ಚಿತ್ರವಧೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಆಲೋ 
ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನಡೆಯಲು ನಾವು ಬಿಡ 
ಲಾರೆವು. ಒಂದುವೇಳೆ ನಿಮಗೆ ಯುದ್ಧವ: 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾಡಿ; ನೀವೂ ೮೪ 
ವಿಕರೂ ನಗರದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿರ 
ನಾವು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದು ಫಲಿತವನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ 
ಎಂದು ಗಟ್ಟೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಜೀವದತ್ತ. 

"ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸುವುದೇ 9" ಎಂದು ನಿತ್ಯಾನಂದ ರಾಜನು 
ಚೀರಿದ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಖಡ್ಗವರ್ಮನು ಕ, 
ಯನ್ನಾ ಸರ್ರನೆ ಸೆಳೆದು ಕುಣಿಸುತ್ತ." ಲೋ ರಾಜ! 
ನಿನ್ನ: ಹಳಸಲು. ಹರಟೆ , ಪುರಾಣವನ್ನು . ಕಟ್ಟಿಡ: 
ನಿನ್ನನ್ನೂ `ನಿನ್ನ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿದವರು: ನಾವು! 
ಇಲ್ಲಿ ಈಗ ನಾವೇ ರಾಜರು. ನೆನಪಿರಲಿ !'' ಎಂದ. 
ಆಟವಿಕರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ ಹೂಂ, ಎಲ್ಲರೂ ನಗರ: 
ದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆಯಿರಿ?" ಎಂದನು. 

"ಆಟವಿಕರ ಗುಂಪು ನಾಯಕನ ಪ್ರಮುಖಶೆಯ₹ 
ಮಹಾದ್ಹಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿತು. ಜೀವದತ್ತನ 
ಪೂಜಾರಿಯನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಣಾಚಾರಿಯನ್ನೂ ಅವರ 
ಹಿಂದೆ ನಡೆಯುವಂತೆ ಹೇಳಿ, ರಾಜನನ್ನು ನೋಟ, 
“ ಮಹಾರಾಜಾ, ಬೇಕಾದರೆ ನಗರದ್ವಾರದ ಹೊರ 
ಗಡೆಯ ಬಯ ಲಪಫ್ಬಿ ನೀವು ಆಟವಿಕರೊಂದಿಗೆ 
ಹೋರಾಡಬಹಾುದು. ನಿಮ್ಮ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಆಯ, 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ, ಯಾರಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 


ನನ್ನನ್ನೆ: 


` ಬಿಡುತ್ತೇವೆ” ಎಂದನು. 


ರಾಜನು ಬಹಳ ಕೋಪದಿಂದ, ನಗರದ್ವಾರ:: 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಪಟಾಡಿ 
ದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆಟವಿಕರೂ, ಸೃನಿಕರ-: 


'ಚಂದಮಾ ವ; 


















ಬಂದು ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತರು. ಖಡ್ಲ್ಗವರ್ಮ 
ಓದತ್ತರು. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣಾಚಾರಿ ಮತ್ತು 
ರಿಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಎರಡೂ ಗುಂಪಿನ 


ಓದ ಖಾಲೀ ಸಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. 
1 ಟಿ 


ಖಃ (ವರ್ಮ ಜೀವದತ್ತರೊಂದಿಗೆ. “ಓ ಮಹಾ 
ಸಿರೆ, ನೀವು ಹಾಗೆ ನಡುವೆ ನಿಂತಿರೇಕೆ? ಬದಿಗೆ 


'14ವಂತೆ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
1 ಸರಿಯಿರಿ !'”. ಎಂದನು. 


1. ಬದುಕೋ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ” 
142 ಹೇಳಿ ರಾಜನನನ್ನಿ ನೋಡಿ, “ಮಹಾರಾಜಾ, 


ಸೋತುಹೋದರೆ, ಸತ್ಯ್ಮುಳಿದವರು - ಕಾಡಿ 
*೪ಗಾದರೂ ಹೋಗಿ ಹಾಯಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. 
ವೇಳೆ ನೀವು ಸೋತರೆ ನಿಮ್ಮ ಸಿಂಹಾಸನವೇ 
೫0 ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನೀವು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
8%ಗಲ್ಲಿ ಕಾಡುಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಬದುಕಬೇಕಾದೀತು !" 
12 ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ರಾಜನ ಮುಖವು 
ಕಕ್ಟಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಮಂತ್ರಿ ದೊಡ್ಡ ದನಿ 
೫೫ದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವ ಹಾಗೆ “ಮಹಾ 
೫%ರೆ, ಒಂದು ಸಂಗತಿ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೋ 
ಟೋ? ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಸಾಯುವ 


ಸೇವಾನಾಯಕರನ್ನು ನೋಡಿ ತಲೆಯಾಡಿಸಿ, 


ನಿಲ್ಲಿರಿ, ಈ ಕಾಡು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಚೆಂಡಾಡಿ ` | 


 ಟೀವದತ್ತನು ಆಟವಿಕರ ನಾಯಕನನ್ನು ಕುರಿತು. . 


ಮ್ಮೆ . ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ವಡಾಡಿರಿ. ' ಆಟ : 





ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಯಾವ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಾದರೂ 
ನಗರ ದ್ವಾರದ ಹೊರಗಡೆ ರಕ್ತಪಾತವಾಗಬಾರ 
ದೆಂದೂ, ಹಾಗೇನಾದರೂ ಆದರೆ ತನ್ನ ಆತ್ಮ ನರ 
ಉಡುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.” ಎಂದನು. ' 

“ಹೌದೌದು. ಆ ಸಂಗತಿ ಮರೆತೆ. ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ನೆನಪು. ಮಾಡಿದೆ. ಮಹಾಮಂತ್ರೀ ! ಇಲಬ್ಬದಿದ್ದರೆ 


_ ತಂದೆಯ ಕೊನೆಯ ಕೋರಿಕೆಗೆ ವಿಘ್ನ ತಂದು ಅವರ ' 


ಆತ್ಮವು ನರಳುವಂತೆ ವಡಿ ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದ,. ತಂದೆಯ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕಾ 
ದುಡು ನನ್ನ ಧರ್ಮ. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಕುಂದೂ . ಬಾರದು. ಸರಿ, ಸೃವಿಕರೆಲ್ಲಾ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ'' ಎಂದು ನಿತ್ಯಾನಂದ ರಾಜನು 
ತಾನೇ ಮುಂದೆ ದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. 
"ಪುಕ್ಕಲು ರಾಜನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಂತ್ರಿ! ಮರ್ಯಾದೆ 
ಉಳಿಸಲು ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ನೆವನ ತೋರಿಸಿದ !'” 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಖಡ್ಗವರ್ಮನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕನು. 


೧) 


ವ ಹೆಜಾಟಟಫಫ್ರಘಫೂ (8 ಪೂ ಖಾಸಾ ೫70. ಕೂಟಟಾಗಾಗಾಗಾ ಕಾಗ 8 





ಜೀವದತ್ತನೂ ಪ್ರತಿನಗೆಯೊಂದಿಗೆ ತಲೆ ದೂಗಿದನು. 


ಆಟವಿಕೆರ ನಾಯಕನು ಮುಂದೆ ಬಂದು, ಜೀವ 
ದತ್ತನೊಂದಿಗೆ, “ಅಯ್ಯಾ, ನನಗೆ ಅನುಮತಿ 
ಕೊಡಿರಿ. ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವ ಈ ರಾಜನನ್ನೂ 
ಅವನ ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ಈಟಿಗಳ ಮೊನೆಗೆ ಚುಚ್ಚಿ ನಗರ 
ದ್ವಾರದ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ 
ಕೈಯಿಂದ ಕಪ್ಪೆಯ ಹಾಗೆ ಜಾರಿಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ” ಎಂದವು. 

“ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಸಿಂಹಗಳೇ, ಅನುಮತಿ ಕೊಡಿರಿ. ಈ 
ರಾಜನು ಸತ್ತರೆ ಮಹಾವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನಿಗೂ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ಪೂಜಾರಿ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ. 

. ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚು, ದುಷ್ಟ ಪೂಜ್‌ರೀ ! ನೀನು 
ಸತ್ತರೂ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ದೇವರಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಈ ರಾಜನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ 

ನಿನಗೆ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಮೂರ್ಹ!?” ಎಂದು ಖಡ್ಗವರ್ಮನು 


1.2 










ಪೂಜಚಾರಿಯನ್ನೂ ಗದರಿಸಿ ನಗರದ್ದ್ವಾರದ ₹1" 
ನೋಡಿದನು. ಪೂಜಾರಿ ಹೆದರಿ ಮಾಡದುಡಿಡೆ 

ನಿತ್ಯಾನಂದ ರಾಜನು ತನ್ನ ಸ್ಥೆ ನಿಕರೊಂದಿಗೆ ದ! 
ಹೊರಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಕೆಂಡ 8॥.ಓ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಖಡ್ಗವರ್ಮ ಜೇವದತ್ತರ ಕ8 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ನೋಟದಲ್ಲಿ ತನ 
ರನ್ನಷ್ಟು ಆಹುತಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಆಶ ಕೆ 
ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಕ್ಷಣದ 
ದರೂ ಆ ಸೈನಿಕರು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬೀಳ 
ದೆಂದು ಖಡ್ಗವರ್ಮ ಜೀವದತ್ತರಿಗೆ ತೋರಿತು. 

“ಖಡ್ಡಾ. ಈ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗ ಬಕ್ಕ 
ಶತನವೂ, ಉಳಿದರ್ಧಭಾಗ ಮೊಂಡುತನವೂ 70.8 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ರಕ್ತಪಾತವಾಗ/' 
ತಪ್ಪುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದ ಜೀವದತ್ತ. 

*“ ಸಮಾನವವೀರರ ಗುಂಪುಗಳಿಂದಿರುವ ಇಓ 
ಶತ್ರುಗಳ ನಡುವೆ ಹೋರಾಟವಾದರೆ ಅದು ಬ 
ರಕ್ತಪಾತವೆನಿಸಲಾರದು. ಅದು ಅಗತ್ಯವಾದ (1 
ಪಾತವೇ. ಇಲ್ಲಿ ರಾಜಿಯಾಗಲು ಅವಕಾಶವಿರ...] | 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಧೈರ್ಯವಂತನೂ, ಬಲವಂತ 
ಯುದ್ಧ ತಂತ್ರ ಬಲ್ಲವನೂ ಗೆಬ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಅದೇನ: 
ನಾನೀಗಲೇ ಸಂದೇಹವನ್ನಾ ಹಾರಿಸಿಬಿಡ. 3". 
ಯುದ್ಧವೋ ಶಾಂಶಿಯೋ ಈಗಲೇ ಗೊತ್ತಾಗು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಖಡ್ಲವರ್ಮನು, ಒಬ್ಬ ಆಗ 
ಕೈಯಿಂದ ಈಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರು 
ಮುಂದೆ ಧಾವಿಸಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತು, “ ಎಲೋ. ೫, 
ನಂದ ರಾಜಾ ! `ನಿನಗೆ ಆಟವಿಕರೊಂದಿಗೆ ಯ 
ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂಬ. ತುರಿಕೆ ಇದ್ದರೆ, ನಾನು ೫% 
ಯಣನ್ನೆತ್ತಿ ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ಎಂದು ೪ 
ವುದರೊಳಗೆ, ನೀವು ನಗರದ್ವಾರವನ್ನಾದರೂ ಎ... 
ಬೇಕು. ಅಥವಾ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಮೈದಾ:ಕ್ಮ 
ದರೂ ಬರಬೇಕು-” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬೆನ್ನಿಗೇ ಸಸ 


ಅತ 


ಚಂದಮಾಮನ 































ಸ್ನ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸತೊಡಗಿದನು. 
2 ಮೂರು ಎಂದು. ಹೇಳುವುದರೊಳಗೆ 
1 ದ್ವಾರವು ಧಡಾಲ್ಲನೆ ಮುಚ್ಚಿಹೋಯಿತು. 
ನಗರದೊಳಗೆ ಸೇರಿಹೋದನು. 

ಕಟಿವಿಕರು. ವಿಜಯ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಹಾರಿ 
4 ಡೊಡ್ಡ ಘೋಷಣೆ ಮಾಡಿದರು. 
[ಪರ್ಮನು ತನ್ನ ಕೈಯ ಲ್ಲಿದ್ದ ಈಟಿಯನ್ನು 
11 ದ ಬಾಗಿಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿ ಒಗೆ 
18, ಅದು ದ್ವಾರವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ನಡುಗಿಸಿತು. 
"ಸರಿ, ರಾಜನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು. 
೫ ನಮ್ಮ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ನಾವು ಹೋಗೋಣ'' 
೫% ಜೀವದತ್ತ. 

' ಚಿವರಿಬ್ಬರೂ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲು ಉಳಿದವ 
೫॥ ಅವರ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟರು. ಸುಮಾರು 
೫1. ಗಂಟೆ ಹೊತ್ತು ನಡೆದು ಅರಣ್ಯವನ್ನು 
 80ಕೊಂಡರು, 

ಚಿಲಿ ಆಟವಿಕರು. ಖಡ್ಗವರ್ಮ ಜೀವ 
 1ಕೃಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತ ದೊಡ್ಡ ಔತಣ 
'*ಟವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪುರುಷರೂ 
11% ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಆಟಪಾಟಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು 
*ತೆೋಷಪಡಿಸಿದರು. ಹೊತ್ತು. ಹೋದುದೇ 
ತ್ತಾಗದಂತೆ ದಿನದ ಬಹುಭಾಗ ಹೀಗೆ 
1೪, ಕತ್ತಲೆಯಾಗಲು ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಗಡೆ ಎನ್ನುವಾಗ, . ಖಡ್ಗವರ್ಮ ಜೀವದತ್ತರು 
ಕರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
18 ಇದ ಹೊರಟರು. 

ಟಿದುವರೆಗೂ ಅವರೊಂದಿಗೇ ಇದ್ದು ಪ್ರಾಣ 
ಓವಿಲ್ಲದೆ. ಹೊತ್ತು. ಕಳೆದ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರ ಪೂಜಾ 
ಸ್ವರ್ಣಾಚಾರಿಯೂ ಖಡ್ಲರ್ಮ ಜೀವ 
11೦ರ, ತಮ್ಮ ಗೊಡವೆ ಬಿಟ್ಟವರ ಹಾಗೆ ಹೊರಟು 
ನೋಡಿ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದರು. ಅವರ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿದ 


[0 ಡಮಾಮ 





ಕೂಡಲೇ, ಆಟವಿಕರು ತಮ್ಮನ್ನು ಚೂರು ಚೂರು 
ಮಾಡುವರೆಂದು ಹೆದರಿ, ಖಡ್ಗವರ್ಮ ಜೀವದತ್ತರ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೊರಟರು. ಅವರನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ, 
“ಆಯ್ಕಾ, ನಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಿರಾ? 
ಈ ಆಟವಿಕರು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚೂರು ಚೊರು 


ಮಾಡುತ್ತಾರೆ!” ಎಂದು ಗೋಳಿಟ್ಟರು.. 


“ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಏನುಮಾಡೋಣ ಖಡ್ಸಾ ?” 
ಎಂದು ಜೀವದತ್ತನು ಕೇಳಲು, “ ಇವರನ್ನೂ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಟವಿಕರ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಬಾರದು. ,ಮುಂದೆ ಕಾಣುವ ಆ ಗುಡ್ಡದವರೆಗೆ 
ಇವರು. ನಮ್ಮೊಂದಿಗೇ ಬರಲಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡೋಣ. ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದವರೆಗೂ 
ಈ ಕಾಡು ಬೆಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದ ಖಡ್ಗವರ್ಮ. 

“ನಾವು ಕಾಡು ಬೆಕ್ಕುಗಳಾಗಿದ್ದರಾದರ.ಸಿ ಕಾಡಿ 
ನೊಳಗಿರುವ ಮೊಲಗಳನ್ನೋ, ಕೋಳಿಗಳನ್ನೋ 


೧ 








ಬಾ ಜಾಡು ಆ ಫ್‌ ಿದ್ರೆವು, ಹರಷು 


ಶ್ರಿ 
ರಾದುದರಿಂದಲೇ ತ್ಬಂದು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆವು. 


ಆ ಮಹಾವಿಫ್ನೆ ಶ್ರ ಶರನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು 
ನಡುಸವ ಮುದ್ರದಲ್ಲಿ' ಕೈಬಿಟ್ಟ!” ಎಂದು ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ 
ಪೂಜಾರಿ ಚಡಪಡಿಸಿದನು. 
“ ದೇವರೇ ಕೈಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮಗತಿ ಹೇಗಾಗು 
ವ್ರದೋ !' ಎಂದು ಸ್ವರ್ಣಾಚಾರಿ ಗೋಗರೆದ. 
ಈಗಲಾದರೂ ಐಎಚ್ಚರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಲ್ಲ. ಬುದ್ದಿ 


ಇನೂ 


ಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರುತಾನೆ? ಕಾಡು ಬೆಕ್ಕುಗಳ ಹಾಗೆ | 


ಬದುಕಿಕೊಂಡಿರಲು' ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಂದು 
ರಕ್ಕಸಾನೆಯನ್ನು ತಯಾರು ಮಾಡಿ ಯಾವರಾಜ್ಯದ 
ಮೇಲಾದರೂ ದಂಡೆತ್ತಿರಿ. ಹೇಗೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದೀರಲ್ಲ 8" ಎಂದು ಹೇಳಿ ಖಡ್ಸ 
ವರ್ಮ ನಕ್ಕನು. 

“ಸರಿ. ಪ್ರಸ್ತುತ ನ ಸ ಹಿಂದೆ ಬನ್ನಿ. ಯೋಜನೆ 
ಮಾಡೋಣ” ಎಂದ ಸ 


ಗ 


1 ತಲಪಿದರು. 


ನಾಲ್ವರೂ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆಯ. 
ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವಷ್ಟರಭ್ಲಿ ಗುಡ್ಡದ ಪ್ರದೇಶ: 
ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯ ಹಂಡೆ 
ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 2೭: 
ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕೊಂಬೆಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಬ/1 
ಮಲಗಿಕೊಂಡರು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮ... 
ಪ್ರಂಯಾಣ ಹೊರಟಾಗ ಪೂಜಾರೀ ಸ್ವರ್ಣಾ, 
ಕೂಡಾ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೊರಟರು. 

“ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟುದೂರ ಬರು ' 
ನಾವು ವಿಂಧ್ಯ ಪರ್ವತಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದೇವಿ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಬರುವ ಪ್ರಮಾದಗಳ:/ 
ನಮ್ಮ ನ್ನ್ನ ನಾವು ಉಪಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ಕಷ್ಟ: 22.111 
ಹ ನಿಮ್ಮ ಬಾಧ್ಯತೆ ಬೇರೆ ಹ ಹೊತ್ತು! 
ಬೇಕೆ?'" ಎಂದ ಜೀವದತ್ತ. | 

"ನಮ್ಮ ವಿಧಿ ಹೀಗಿದೆ. ನಾವಾಗಿ ಯಾವುರಕ. 
ಹೋಗದಿದ್ದರೂ ಆದಾಗಿಯೆೇಃ ನಮ್ಮ ಷೆ 
ಬರುತ್ತಾ ಇದೆ" ಎಂದ ಖಡ್ಲ್ಗವರ್ಮ. 

``ಅಯ್ಯಾ, ನಾವು ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಬರುತ್ತ. ೭1: 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಹಳ್ಳಿಯೋ ಪಟ್ಟ: 
ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಈ :*೪ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಹಗೆ ತೊಟ್ಟ «1. 
ಕರು ನಮ್ಮನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಬಿಡುಸ.,!' 
ಎಂದ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ಪೂಜಾರಿ. | 

ಅವರಿಬ್ಬರ ಭೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಖಡ್ಗ... 
ಜೀವದತ್ತ ರಿಗ ಕನಿಕರಪುಂಟಾಯಿತು. ಅವರಿ; ಗೆ 
ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಬರಲು. ಅನುಮತಿ ಕೊಟ್ಟು ಷೆ ತೆ 

ನಿ ಆಮೇಲೆ ಯಾವ ಹ್‌ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ಕಾಡು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರ. 
ಸಾಗಿತು. ಮೂರನೇದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ, ಮುರದ ಮೆಟ್ಟಿ 
ಮಲಗಿದ್ದ ಖಡ್ಲವರ್ಮ ಜೀವದತ್ತರ ಕಿ೭/1' 
ಇಂದಮಾ॥। 




















| ಓಚಿತ್ರವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಕೇಳಿ ಎಚ್ಚರ ಗೊಳಿಸಿದುವು, 
ಹಸು ದೂರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನ ಕೂಗಾಟವೂ, 
. ಹಲಿಯ ಗರ್ಜನೆಯೂ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಖಡ್ಗವರ್ಮ ಜೀವದತ್ತರು 
 ಟಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತರು. ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ 
| '`ಬೂಜಾರಿಯೂ, ಸ್ವರ್ಣಾಚಾರಿಯೂ ಆ ಕರ್ಕಶ ಶಬ್ದ 
ಓದ ಗಡಗಡ ನಡುಗುತ್ತ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ತುಸು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೂಗಾಡುವ ಆ ಮನುಷ್ಯ 
_ ೫ಗಟ್ನು ನೋಡಿ ಖಡ್ಗವರ್ಮನು “ಇದೇನು-ಆ 
' ಈನುಷ್ಯನ ಬುದ್ಧಿ ಕೆಟ್ಟಿದೆಯೋ? ಎರಡು ಹುಲಿ 
 8ರಿಗಳನ್ನು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂಗಿ ಎಗ 
ಡುತ್ತಾನೇಕೋ ? ಅವನ ಕೂಗು ಹುಲಿಗೂ 
8/9ಸಿದೆ.. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹುಲಿ ಹಾಗೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ 
ಟೆಯೆ? ಇದೆಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ಆಟ !” ಎಂದನು, 
ಜೀವದತ್ತನು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಮರದ 
॥ಜೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಹರಕುಬರಕು ದುಸ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಭೂಳು ಬಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಯುವಕನೊಬ್ಬ ಎರಡು 
 ೫ಲ ಮರಿಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ' ಕುಣಿಯುತ್ತ, 
"'ಹುಲಿಯಮ್ಮಾ ! ವ್ಯಾಘ್ರರಾಣೀ |! ಬಾ! ಬಾ!” 
 *ಹದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
"ಎಂಥ ಹುಚ್ಚನಿವ! ಇನ್ನು ಇವನು ಬದುಕುವು 
 ೫%ಟೆ? ಆದರೂ ಅವನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ ನಾವು 
 ಈಿಚಗನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಏನು ಅವನ ಕಥೆಯೋ 
| ಕೆಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು '' ಎನುತ್ತ ಜೀವದತ್ತನು ಮರದ 
1 ೫(ಬಿನಿಂದ ಇಳಿಯ ತೊಡಗಿದನು. 
ಅವನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲೇ ಹುಲಿಯ ಗರ್ಜನೆ ಕೇಳ 
ಕೆೊಡಗಿತು. ಕೂಡಲೇ: ಖಡ್ಗವರ್ಮನು ಹುಲಿ ಅವನ 
ಖೆ ಹಾರುವುದೆಂದುಕೊಂಡು, “ಹೊ! ಅವನು 
 *ಕ್ಕಹಾಗೇ ಸರಿ!” ಎನ್ನುತ್ತ ಮರದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಗೇ 
 1೫೫ಕಿ ಆ ಯುವಕನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದನು. 
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ಹದ್ದು 





“ಜಾಗ್ರತೆಯಪ್ಪಾ ಖಡ್ಗಾ, ಮರಿಗಳ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಉಳಿಸಲು ನೋಡು !'” ಎನ್ನುತ್ತ 
ಜೀವದತ್ತನೂ ಖಡ್ಲವರ್ಮನ ಹಿಂದೆಯೇ ಆ. 
ಯಾವಕನಬಳಿಗೆ ಓಡಿದನು. 

ಹುಲಿಗೆ ಕೂಡಾ ನಿರಾಯುಧನಾದ ಮನುಷ್ಯನ 
ಮೇಲೆ ಹಾರುವುದೇ ಬಿಡುವುದೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 
ವದ್ವಿರಬೇಕು. ಏಕಾಂಗಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯ ನಿರಾಯುಧ 
ನಾಗಿ ತನ್ನ ಮರಿಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಕುಣಿಯುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರಲೂ ಬಹುದು. 
ಭಯಪಟ್ಟೆರಲೂ ಬಹುದು.. ಅಂತೆಯೇ ಅದು 
ಕೆಲವು. ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನಿರಲು, ಜೀವದತ್ತನು ಆದರ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋದನು. : ಆಗ ಹುಲಿ ಮರಿಗಳು ಭುಸು 
ಗುಟ್ಟುತ್ತ ಒದರಾಡ ತೊಡಗಿದುವು. 

ತನ್ನ ಮರಿಗಳ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹುಲಿ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು. ಯುವಕನ ಮೇಲೆ 
ಹಾರಿತು. ಆಗ ಜೀವದತ್ತನು ತನ್ನ ದಂಡವನ್ನು 


೧೫ 


ಟಂ ಟೋ ಹು 





ಅದರ ಭುಜ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬೀಸಿ ಹೊಡೆದನು. ಆ 
ಏಟಿಗೆ ಹುಲಿ: ಹಿಮ್ಮಗುಚಿ, ಬಿಸುಟ ಹಾಗೆ ಅಷ್ಟು 
ದೂರ ಹೊರಳಿಬಿತ್ತು. 

ಕ ಖಡ್ಸಾ. ಹುಲಿಗೆ ಬೋದ ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. 
ಆದು ಮತ್ತೆ ಏಳುವುದರೊಳಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಬಳ್ಳಿಯಿಂದ. ಉಪಾಯವಾಗಿ ಉರುಳು ಹಾಕಿ 
ಆದನ್ನೊಂದು ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು" ಎಂದನು. 

ಕೂಡಲೇ ಖಡ್ಗವರ್ಮನು ಕೊಂಬೆಗೆ ನೇತಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕಡಿದು ಒಂದು ಕೊನೆಗೆ 
ಉರುಳು ಹಾಕಿ ಹುಲಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ, ಎರಡ 
ನೆಯ ಕೊನೆಯನ್ನು ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದನು. 

"ಅಯ್ಯಾ, ಯಾರಪ್ಪ ನೀವು? ಎಂಥಾ ಅನ್ಕಾಯ 
ಮಾಡಿದಿರಿ! ಈ ಹುಲಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ, 


- ಇದಕ್ಕಿಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಾವಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ದೂಡುವಿ 


ರಲ್ಲಾ !” ಎಂದು ಕೂಗಿದ ಆ ಯುವಕ. 

“ ಸಾಯಲೇ ಬೇಕಾದರೆ ಎಷ್ಟು ದಾರಿಗಳಿಲ್ಲ! 
ಮರದಕೊಂಬೆಗೆ ಉರುಳು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆ ? 
ಎಲ್ಲಾದರೂ ಬಾವಿಗೆ ಹಾರಬಾರದೆ ?'' ಎಂದ ಖಡ್ಗ 
ವರ್ಮ ಕೋಪದಿಂದ. 

“ ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಹಾ ಪಾಪವೆಂದು ಹಿರಿಯರು 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹುಲಿಗೆ ಆಹಾರ 


ವಾಗಿ...'' ಎಂದು ಯುವಕವು ಹೇಳುವಾಗ ಖಡ್ಗ 





ವರ್ಮನು ವಡುಪೇ ತಡೆದು, “ ಈಗ ನೀನು ಮುಡಿ 
ಲಿರುವುದುಮಾತ್ರ ಆತ್ಮಹತ್ಯವಬ್ಲವೆಂದು ಹಿರಿಯರ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಯೆ ? ಯಾರು ನೀನು? ಏನಾಯಿ ' ' 
ನಿಜ ಹೇಳು. ಹುಚ್ಚನೊ 8 ಸರಿಯಾದವನೊ: '' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದವು. 

``ಹಾಗೆಲ್ಲ ಕೇಳಬೇಡ ಖಡ್ಗಾ. ಪಾಪ, ವಮ... 
ನೊಂದವನಿರಬೇಕು. ನೀನು ಸುಮ್ಮನಿರು” ಎ1 
ಜೀವದತ್ತನು ಆ ಯುವಕನನ್ನು ಕುರಿತು, “ನ.11 
ಬಂದಿರುವ ಕಷ್ಟವೇನಪ್ಪ? ಹುಲಿ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಸೀಳಿ ಕೊಬುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಯಂಕರವ::; 
ಸಾವೆ ಯತಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾರಿಂದ ನಿಗೆ 
ಬರುತ್ತದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಯುವಕನು ಭೀತಿಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ನಾ 
ಸುತ್ತಲೂ ಶಲೆ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಿ ಏನೋ ಹೇ” 

ಯತ್ನಿ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮರಗಳ ಹಿಂದಿನ: 
ಖಡ್ಗ ಮೃಗದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದವನೊಬ್ಬ ಹಂಡೆ 
ಬಂದು, `` ಆರಣ್ಯಪ್ರರದ ಗಣ್ಮಾಚಚಾರಿಯ ಕೈಯ 
ಇವನು. ಭಯಂಕರ ರೀತಿಯಭ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತಾ: ! 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, “ ಯಾರಲ್ಲಿ? ಬನ್ನಿರಿ ! ಇವರಾರ 
ಓಡಿ ಹೋಗದಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿರಿ !” ಎಂ: 
ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದವನು. 


(ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯ. । 
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ಕ್ರ್‌ಟದ ಮೂರ್ತಿಯಂಶತಹ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಮತ್ತೆ 
ಮದ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ .ನೇತಾಡು 
ತಿದ್ರ ಶವವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿಸಿ, ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು, ಎಂದಿನಂತೆ ಮೌನದಿಂದ ಶ್ಮಶಾನದ ಕಡೆಗೆ 
ನಡೆಯತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಶವದೊಳಗೆ ಆವೇಶಿತ 
ವಾಗಿದ್ರ ಬೇತಾಳವು ಮಾತಾಡಲು ತೊಡಗಿ, “ರಾಜಾ, 
ನೀನು. ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಯಾವುದನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವಿಯೋ ಅದನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿಬಿಟ್ಟನಾದರೆ, ಜಯಂತನ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿನಗೆ ಕೂಡಾ ಆಶಾಭಂಗವಾದೀತಲ್ಲವೆ? ನಿನಗೆ 
ದಾರಿಯ ಪ್ರಮ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆ ಜಯಂತನ ಐಚಿತ್ರ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳುತ್ತಾ ನಡೆ” ಎಂದು 
ಹೀಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿತು: 

ಆನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಆರಾವಳೀ ಪರ್ವತ 
ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ' ಅಲಕಾಪುರಿ ಎಂಬ ್ಹರಾಜ್ಯವಿತ್ತು. 
ಆದನ್ನು ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು ಪಾಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದನು. ಅವನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಸುತ್ತಮುತ್ತ 
ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಕೂಡಾ 
ನಾಯಕತ್ವ ವಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಗಳಿಗೂ 





ತಹ 





ಉಂಟಾಗುವ ಹಾಗೆ 


ಕ್ಷೇಮವೂ ಸಮೃದ್ದಿಯೂ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಬಹಳ ಅಪೂರ್ವ 
' ವೆನಿಸುವಷ್ಟು ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕುಮಾರಿ 
ಯೊಬ್ಬಳು ಇದ್ದಳು. ಅಂತೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಜಗನ್ಮೋ 
. ಹಿನಿ ಎಂಬ ಹಸರು ಬಂದಿತ್ತು. ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ 


ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕ ಮಂದಿ ರಾಜಕುಮಾರರು 
ಅತ್ಯಾಶೆಯಿಂದ ಕಾದುಕೊಂ ಡಿದ್ರರು. ಆದರೆ 
ಜಗನ್ಮೊಹಿನಿ ತನ್ನಿಚ್ಛೆಯಂತೆ ಮದುವೆಯಾಗುವ 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಒದಗಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜನು ಸ್ವಯಂವರ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿ, ನಾನಾ ದೇಶಗಳ ಅಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಆಹ್ವಾನಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಆದರಂತೆ ಅವಳ ಮೇಲಿನ ಆಶೆಯಿಂದ ಆನೇಕ 
ಮಂದಿ ರಾಜಕುಮಾರರೂ ಒಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಒಬ್ಬರು 
ಹೆಚ್ಚು ವೈಭವದಿಂದ , ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ನಾಳೆ ಸ್ವಯಂವರವೆನ್ನುವಾಗ, ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿ 


(೮ 


ತ 


ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ವನವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೊಳ್ಳೆ 
ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಬ೫ 
ಅಂದವಾಗಿ ತೋರುವ ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿಗೆ ತೋರಿತು. ...' 
ಯಿಂದ ಬಹಳ ದೂರ ಬಂದಿದ್ದೇವೆಂದೂ, ೫, 
ಬೀಳುವುದರೊಳಗೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕೆ:. 
ಸಖಿಯರು ಹೇಳಿದರು. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ೫:೪ 
ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಮ. ' 
ಸಾರಿ ಮುಳುಗಿ ಎದ್ದಳು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲ 1. 
ಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ಆರ್ತನಾದ ಮಾಡತೊ/] 
ದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿ ಗಾಬರಿಯ. ' 
ಮೇಲೆ ಬುದಳು. ಏಕೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಕೂಗಿ? 
ರೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಆಗ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ೮೭೪ 
ಬುದ್ದಿಗೆ ಕತ್ತಲು ಕವಿಯಿತು. ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣದಿಂಡೆ ' 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಣ. 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಚರ್ಮ ಮೊರಟಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ, 
ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯೂ ಇಬ್ಬ, ಕಾಂತಿಯ. 
ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಪರೀತವನ್ನು ಮೋಡಿ ಆಳುತ್ತಿರು.. 
ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ಅಳುತ್ತ ಜಗನ್ಮೋ! 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದಳು. ನ 

ಅವಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನೂ ನೊ. 
ಅವಳ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರು ಹತಾಶರಾಗಿ ಹೋದ 
ನಾಳೆಯೇ ಸ್ವಯಂವರವೆಂದಿರುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ದ 
ಶೋರಲಿಲಬ್ಬ, ಜಗನ್ನೋಹಿನಿಯನ್ನು ಮದ 
ಯಾಗುವ ಆಶೆಯಿಂದ ಆನೇಕ ಮಂದಿ ರಾಜಕುು 
ರರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಈ ಮಗ: 
ಹೇಗೆ ತೋರಿಸುವುದು 3? ಶೋರಿಸಿದರೂ ಸಲ: 
ವರ ನಡೆಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಒಂದೂ ತೋರ! 
ರಾಜನು  ಮಂತ್ರಿಯೊಂದಿಗೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯ 











ಚತ ಂದಮಾವು 

























ಹ! 
ಹ [7]. 
ತ 


ಮುಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂದು. ಕೇಳಿದನು. 
) ರಾಜವೈದ್ಯರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ 
' ಏನಾದರೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂದು 
ಸ | ಹೇಳಿದನು. | 

'ಟೋಗಿಗಳಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ 
ರೆ ಾಗವಲ್ಲ. ಏನೋ ಶಾಪದಂಜೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ” 
ರು ವೈದ್ಯರು. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಘನವೈದ್ಯ ಬಹಳ 
ಹೀಚನೆ ಮಾಡಿ, “ ಮಹಾರಾಜರೆ, ಇದು ಒಂದು 
ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಪಂಬುಗ್ಗೆ. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ 
ರಣ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಏನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ೆ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಶರೀರ ಜಾಡ್ಕಗಳಿಗೂ ವಜ್ರಾ 
ದಂತಹ ಪರಿಹಾರ ಶ್ರಮವು ಪ್ರಾಜೀನ ಗ್ರಂಥ 
ಜವೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ. ಪಂಚವರ್ಣವೆಂಬ ಸರೋ 
ನ ನೀರು. ಆ ಸರೋವರವು ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ ನನಗೆ 
ಯದು. ಅದರ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕೂಡಾ ನನಗೆ ತಿಳಿದ 
ಗೆ ಯಾರಿಗೂ ನಡೆದುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದು 
|» ರೋಗವಾದರೂ, ಅದು ಬಂದರೆ 
ಕುಮಾರಿ ಮೊದಲಿನಂತಾಗುವಳು.”” ಎಂದನು. 
ಮರುದಿನ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ವೇಳೆಗೆ 
ಓದಲೇ ನಾನಾ ದೇಶದ ರಾಜಕುಮಾರರು ಸಭೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿಯ ಬರುವಿಕೆ 
ನ್ನು ಆತುರದಿಂದ ಇದಿರು ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. : 
ಮಂತ್ರಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿಂದಿನದಿನ ನಡೆದ 
ಸ್ಲಂಘಟನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ, “ ಈಗ ಇರುವ 
ಶಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಮದುವೆ 
ಗಲು . ಇಷ್ಟಪಡಲಾರರು. ಆದರೆ ಅವಳು 
ಇಓದಲಿನಂತೆ ಆಗಲು ಒಂದೇ ದಾರಿ ಇರುವಂತೆ 
ಇತ್ತಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಯೋ ಪಂಚವರ್ಣ ಸಂಜೀವಿನಿ 
ಕೋವರ ಇದೆಯಂತೆ. ಅದರ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದರೆ 
॥ಜಕುಮಾರಿಗೆ ಮೊದಲಿನ ರೂಪವು ಬಂದುಬಿಡು 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಅಂತಹ ನೀರನ್ನು 


1, 
"ಕ ಹಾ 


ಚಂ ದಮಾಮ 


` ಶಪಥವತಾಡಿ ಆಗಿಂದಾಗಲೇ 
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ತಂದು ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ವಿಕಾರವನ್ನು 


' ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ, ನಮ್ಮ ಮಹಾ 


ರಾಜರು ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಬ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯ 


ವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಡುವರು” ಎಂದನು. 


ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ, ಇಬ್ಬರ ಹೊರತು 
ಉಳಿದ ರಾಜಕುಮಾರರೆಲ್ಲಾ ಎದ್ದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ದೇಶಗಳಿಗೆ: ಹೊರಟುಹೋದರು. ಉಳಿದಿಗುವ 
ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಮಾಳವದೇ ಶದ ಯುಪರಾಜನಾದ 
ಜಯಂತನು, “ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ. ಆ ಸರೋವರವು 
ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಹುಡುಕಿ, ಅದರ ನ.ರನ್ನು ತಂದು ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ" ಎಂದು 

ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟನು. 
- ಎರಡನೆಯವನು ವಿಜಯಪುರಿಯ ಯುವರಾಜ 
ನಾದ ವಿಜಯ. ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಆಲೋಚನೆ 
ಬಂದಿತು. ರಾಜಕುಮಾರಿ ಯಾವ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 


ಗಿ 





ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ರೂಪ ಬದಲಾವಣೆ ಗೊಂಡಳೋ, ಆ 
ಸರೋವರದ ಹತ್ತಿರವೇ ಅವಳ ಬದಲಾವಣೆಗೆ 
ಕಾರಣ ಕೂಡಾ ಕಾಣಸಿಗಬಹುದು. ಹೀಗೆಂದು 


ಕೊಂಡು ವಿಜಯನು, ಆ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ದಾರಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಪಂಚವರ್ಣ ಸಂಜೀವಿನಿ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹುಡು 


ಕುತ್ತಾ ಹೊರಟ ಜಯಂತನು, ದಾರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನಿಲ್ಲದೆ. 


ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ, ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾ 
ದೊಂದು ಕಾಡಿನ ನಡುವೆ ಕಾಣಿಸಿದ. ಕಾಳಿಕಾಲಯ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನ ಮರಗಳಲ್ಲಿದ 
ಯಾವುದೋ ಹಣ್ಣಾಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಹಸಿವೆಯನ್ನು 


ಅಡಗಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಆಲಯದ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ. 


ಒಂದು ಕರಡಿ ಘೂಂಕರಿಸುತ್ತಾ ಆಲಯದೊಳಗೆ 


೨ರ 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಜಯಂತನ ಮೇಲೆ ಹಾರಿತು. ವೀರನ 


ತ ಧೀರನೂ ಆದ ಜಯಂತನು ಶಟಕ್ಕನೆದ್ದು,' ೫ 


ಕರವಾಲವನ್ನು ಹಿರಿದು ಆ. ಕರಡಿಯೊಂದಿ/ 


5 ಹೋರಾಡಿ ಅದನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು. 


ಸಾಯುವಾಗ ಕರಡಿ ಆದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಅಲ್ಲೊ: 


ಮುನಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ, “ ಅಪ್ಪಾ, ಗುರುಗಳ ಶಾಃಕ್ಕೆ 


ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಶಾಪವಿಮೋಚನೆಯಾಗು 


ಮಾಡಿದೆ. ನಿನಗೆ ನನ್ನಿಂದೇನಾದರೂ ಉಪಕಾರದ. 


ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಳು, ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 
“ಸ್ವಾಮಿ, ವಾನು ಪಂಚವರ್ಣ ಸಎಂಜೀ; 


॥.. ಸರೋವರದಿಂದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರ! 


ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯ. 
ತಿಳಿಸಿ ಪುಣ್ಯಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಿ”” ಎಂದ ಜಯಂತ. 


“ಅಪ್ಪಾ, ಅದು ಮೇರು ಪರ್ವತದ ಮೇಗೆ 
“ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಲು ನಿನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವೆಲ್ಲ ಸರೆ! 


ದರೂ ಸಾಕಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ'' ಎಂದ ಮುದಿ, 


"ಆ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಸಾಯಲಿಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧನ:/1/' 


ತಾಗ 


ನೆಯೇ ಹೊರತು, ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಲಾರೆ. 
ತಿಳಿಸಿ ಎಂದನು ಜಯಂತ. 

ಮುನಿ ಆವನ ದೃಢ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ೮೭ 
ತನ್ನ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, “ಇವುಗಳ ಸಂ. 
ದಿಂದ ನೀನು ಆಕಾಶ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆ ಸರೊ: 
ವನ್ನು ತಲಪ್ರವಿ. ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ ತೀರಿದ ಕೂಡ 
ಈ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರ... 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಉಪಂ... 
ಬಿಡಬೇಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದ:: 

'ಜಯಂತನು ಆ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಫಥ. 
ಕೂಡಲೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲೆ: 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ನೇರು ಷ.. 
ಕಡೆಗೆ ಸಾಗತೊಡಗಿದನು. ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ `` 


ಮೇರು ಪರ್ವತವನ್ನು 'ತಲಪಿದನು. 


ಚಂದಮುಃ' 











 ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಇತ್ತ ವಿಜಯನು ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಓಲೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ದಿನವಿಡೀ ಆ ಪ್ರಾಂತ 
"ಲ್ಲೇ ತಿರುಗಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕರೆ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲೇ ಕಳೆದನು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ಗುವ ಮೊದಲೇ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಮುನಿ ಆ 
*ಲೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. 

. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಜಯನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
' . ಅವನ ರೂಪವು ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿರ 
ಚ. ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಆ ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಕೋಗಿ “ಸ್ವಾಮಿ, ನೀವೇ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು” 
*ಗ್ನುತ್ತಾ ಮುದಿಯ ಕಾಲು ಹಿಡಿದನು. 

_ "ಹೆದರಬೇಡವಪ್ಪಾ, ಯಾರು ನೀನು? ನಿನಗೆ 
ಓದ ಕಷ್ಟವೇನು? ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳು" ಎಂದು 
 ೫೫ನಿ ವಿಜಯನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

ಟ್ರೂ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾಮಾಡಿದ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಕಕ್ಕ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡಳು. ನೀವೂ 
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ಲಾಸ್‌ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದಿರಿ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆ ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ರೂಪ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ 
ಮಾರ್ಗ ಯಾವುದೆಂದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ತಪ್ಪೂ ತಿಳಿಯದವಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿ ಪ್ರಣ್ಯ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಿ ಸ್ವಾಮಿ" ಎಂದ ವಿಜಯ. 

"`ನೀನು ಹೇಳುವುದು. ನಿಜವೇ. ಇದು ನನ್ನ 
ತಪಶ್ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸರೋವರ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದವರ ಸೌಂದರ್ಯವು ಹರಣವಾಗಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ ನಾನೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿದವನು. ಕಂಡ 
ಕಂಡವರೆಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ ಇಳಿದು. ಮುಲಿನಗೊಳಿಸುವುದು 
ನನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ರಾಜಕುಮಾರಿ ಎಂದಿನಂತಾಗಬೇಕಾ 
ದರೆ ನೀನೊಂದು. ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕು. ನಿನ್ನ 


ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಧಾರೆ: : 


ಯೆರೆದು ಕೊಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನ 













ರ್‌ ಹರುವುದಿ. 





"ದಕ್ಕ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಕುರೂಪಿ 


ಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ. ಇದಾಗಬಹುದಾದರೆ 
ನೋಡು" ಎಂದ ಮುನಿ. 

“ ಧನ್ಯನಾದೆ ಸ್ವಾಮಿ”” ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿಜಯನು 
ತನ್ನ: ಡಾ ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಟ್ಟಂತೆ 
ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ, ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಎದ್ದನು. 'ಕದರಿಂದ ಕಾರೂಪಿಯಾಗಿ 

ಹೋದರೂ, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂತೃಪ್ತಿಯಿಂದಲೇ 

ರಾಜಭವನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಆಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ. ಎಂದಿನ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಂದೆತಾಯಿ ಮುಂತಾದವರಿಗೆಲ್ಲ ಅತ್ಮಾಶ್ಚ 
ರ್ಯವೂ ಆನಂದವೂ ಆಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಕುರೂಪಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟ ವಿಜಯನು ಬಂದು 
ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಯಥಾ ರೂಪ ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ 


ಪಿ. 


ಹಾಪ್‌ ಕಾ ಾಧಕ್ಯಾಘ ಭಾರವ ವಾ ಸಾಧಾರ ಕಾರ್ಟರ್‌ ಗಾನಾಸಾ, 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಾ ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗಿರುವಾಗಲೇ 
ಜಯಂತನು ಸಂಜೀವಿನೀ ಔಷಧ ಜಲದೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದು ತಲಪಿ, “ ಇದೋ ಸಂಜೀವಿನೀ ಜಲ! ನಸ್ಮ 
ಶಪಥದಂತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಜಲದಿಂದ ೮.೩೬ 
ಕುಮಾರಿಗೆ ಯಥಾ ರೂಪವನ್ನು ಬರಿಸಿ, ಅವಳ್ನ 
ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. ; 
ಆಗ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಅವನ ಇದಿರಿಗೆ ಬಂದು, 
“ ನಿಮಗೆ ವೃಥಾ ಶ್ರಮವಾಯಿತು. ನನಗೆ ಮೊದ 
ರೂಪ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು ನೋಡಿದಿರಾ?” ಎಂದಇ.. 
ತರುವಾಯ ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಯಾರು 
ಮದುವೆಯಾಗುವುದೆಂಬ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಂದಿತು. ರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಕಾರನಾಗಿದರ.» 
ತಾನು. ವಿಜಯನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆ.. 
ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿ ಹೇಳಿದಳು. ತಾನು ಅತ್ಯಂತ ತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪಂಚವರ್ಣ ಸಂಜೀವಿನಿ ಸರೆ. 
ವರದ ನೀರನ್ನು ತಂದರೆ ಅವಳು ಫನ್ನನ್ನು ನಿರಾಕದ?1: 
ಕುರೂಪಿಯಾದ -ವಿಜಯನನ್ನೇ ವರಿಸುವೆನೆನ್ನುವು: 
ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ಜಯಂತನು ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗ ಮಂತ್ರಿ, ' ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, ನೀರೇ 
ನ್ಮಾಯವನ್ನು ಹೇಳಪ್ಪ. ಪಂಚವರ್ಣ ಸಂರ್ಜಿವಿ) 
ಸರೋವರ ಎಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯ 
ಅದರ ನೀರನ್ನು ನೀನು ಮೂರೇ ದಿನಗಳೊಳಗೆ ಆ: 
ಯೆಂದರೆ ನಂಬುವುದಾದರೂ ಹೇಗಪ್ಪ ?'” ಎಂದ: 
“ಹಾಗಾದರೆ ಬಿಡಿ. ರಾಜಕುಮಾರಿ ನನನ್ಮು 
ಮದುವೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮೊ: ಸ 
ಮಾಡುವೆನೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಹಿಸ 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜಯಂತನು ತಾನು ತಂದ ತ್‌ | 


ವಿಜಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕುಡಿಯಲು ಹೇಳಿದನು. 
`ವಿಜಯನು ಆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಯಥಾ ರೂಪ 

ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಜಯಂತನು-* ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 

ಗೆಲುಮೆಯ .ಗರ್ವದಿಂದ ನೋಡಿ ತುಂಬಸಂಸ 2, 


ಚಂ ದಮಾ ಮ 




















ಪತ 
ಡ್ಯ 


ಥವನಂತೆ ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಜಯನಿಗೆ' ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಹು 
ಇ ೦ಭಣೆಯಿಂದ ವಿವಾಹ ನೆರವೇರಿತು. 

ಹೀಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬೇತಾಳವು,-“ರಾಜಾ, 
`ಸುಂತನು ಹಾಗೇಕೆ ವರ್ಶಿಸಿದ? ತಾನು ತಂದ 
ಗು ಪಂಚವರ್ಣ ಸಂಜೀವಿನಿಯದೆಂದು ನಿರೂಪ 
ಮೇಲೆ ಕೂಡಾ ಅವನು ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು 
ಓದುವೆಯಾಗಲು ಏಕೆ ಹಟ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ? ಅದರ 
ಶೀಲೆ ತಾನು ತಂದ ನೀರನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಗೆ 
ಇಟ್ಟನೇಕೆ? _ ಕೂರೂಪಿಯಾದ ವಿಜಯನನ್ನು 
ಓದ ುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದು ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿ ಹಟ್ಟ 


8೪ದಿದ್ದೂ ಹೇಳದೆ ಹೋದರೆ, `ನಿನ್ನತಲೆ ಒಡೆದು 
'ಡಿಪ್ರಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ'” ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. 
ಆದಕ್ಕೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನೆಂದನು:-'' ರಾಜಕುಮಾರಿ 
1 ಯನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದು 
'ಚರ್ಚುವೇಸರಿ. ಪಂಚವರ್ಣ ಸಂಜೀವಿನೀ ಜಲವು 
ನಳಿಗೆ ಸೌಂದರ್ಯ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧನ 
ಓಗುವಂಥಾದ್ರು. ಸ್ಪರ್ಧಾಳುಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮವಾದರೋ 
*ಟಳಿಗೆ ಮೊದಲಿನ ರೂಪ ಬರಬೇಕೆಂಬುದೇ, ಆ 
ಓಸ ಸಾಧಿಸಿದವನು ವಿಜಯನೇ. : ಅವನು ಕುರೂಪಿ 
ದ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಅವನನ್ನು 











ಚಡಿದಳೇಕೆ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ ' 


ಏಿರಾಕರಿಸಿದರೆ ಆಧರ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜಯಂತ 
ನಿಗೂ ವಿಜಯನಿಗೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಜಯಂ 
ತನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನಾಶಿಸುವವನು. ಅವನಿಗೆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸಂಜೀವಿನೀ ಜಲವನ್ನು ತಂದೆನೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯೇ 
ಮುಖ್ಯ, ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಳಂಕ ಬಾರದಂತಿರಲಿಕ್ಕಾ 


ಗಿಯೇ ತಾನು ತಂದ ಜಲವನ್ನು ವಿಜಯನಿಗೆ : 


ಕೊಟ್ಟನು. ಅದರಿಂದ ಆವನಿಗಾದ ಡೊಡ್ಡ ನಷ್ಟ 
ವೇನಿಲ್ಲ.. ಕುರೂಪಿಯಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ವಿಜಯನನ್ನು 


ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದಿದ್ದ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಅವನು 


ಮೊದಲಿನಂತೆ _ರೂಪವಂತನಾದರೆ ಹೇಗೂ ವರಿಸಿ 
ತೀರುವಳು. ಈ. ಸಂಗತಿ ಜಯಂತನಿಗೆ. ಗೊತ್ತೇ 
ಇತ್ತು. ವಿಜಯನಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಮೊದಲಿನ 
ರೂಪ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಮುಖ್ಯ ಬಯ 
ಕೆಯ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಹಟಿವೇನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಅವನು ಮುನಿಯ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. ತನ್ನ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದನು. ಹೀಗೆ ಗಟ್ಟಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮವುಳ್ಳ ಅವನೇ ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ತಕ್ಕ ವರನೆನ್ನಲು 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ” 

ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಮೌನಭಂಗವಾದ ಕೂಡಲೆ 
ಬೇತಾಳವು. ಶವದೊಂದಿಗೆ ಮಾಯವಾಗಿ. ಹೋಗಿ 
ಮರದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ನೇತಾಡಿತು. 


ಚೊ 


ನಿಜವಾಗಿ ನಂಬಿದವನು 


ಒಂ೦ದಾನೊಂದು. ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಬರಗಾಲ ಬಂದಿತು. ಗ್ರಾಮಸ್ವರೆಲ್ಲಾ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಮಳೆಗಾಗಿ ಜಪ, ಹೋಮ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಆದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೆಲ್ಲಾ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಅವರೊಂದಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗ 
ಕೊಡೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿರಿಯರು. 
“ಕೊಡೆ ಏತಕ್ಕೋ--ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಮೋಡ ಕೂಡಾ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ 
ಓಪಲ್ಲಾ?? ಎಂದರು. ಸ 


" ಈಗ ಇಲ್ಲ, ನಿಜ ಹೋಮ, ಜಪ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿದಾಗ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದಷ್ಟೆ ? 
ಆಗ ಜಿರಿಜಿರಿ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಡವೆ?'' ಎಂದ ಹುಡುಗ. 

ಅಷ್ಟೂ ಮಂದಿ ಗ್ರಾಮಸ್ಥ ರೊಳಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ನಂಬುಗೆ ಇಟ್ಟವನೆಂದರೆ. 
ಆ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನೇ. 











' ಿ ಸಾ 


ಕೌ೦ಗರೀ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಕೈತನಿದ್ದ.. ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಪರಮ ಮೂರ್ಜಳು. 
ಆವಳ ಮೂರ್ತುತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸರಿತೂಗುವ ಹಾಗೆ 
ಜೊಂಡುತನವೂ  ಅವಳಲ್ಲಿತ್ತು. ತನ್ನ ಗಂಡ ಯಾವ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೂ ಅವಳು ತಪ್ಪು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಗಂಡನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಶಿ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ತಾನು 
ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂದುಕೊಳ್ಳುವಳು. : 
ಓಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ರೈತನು ಹೊಲದ ಕೊಯಿಲು 
ಮುಗಿಸಿ, ಧಾನ್ಯ ಬಡೆದು ಎಲ್ಲಾ ಆದಮೇಲೆ, ಧಾನ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಸಂತೆಗೆ ಒಯ್ಯಲು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ. ಅವನು 
ಛಾನ್ಯದ ಮೂಟೆಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲೇರಿಸಿ, ಕೆಲಸದ 
ಹುಡುಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಡಲು ತಯಾ 
ರಾದಾಗ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ, "`ನಿಮಗೆನೂ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನೂ ಜತೇಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದರೆ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಒಳ್ಳೇ ಬೆಲೆಗೆ 
 ಚಾರಬಲ್ಲಿ” ಎಂದಳು. 
"ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೇ ಹೋಗಿ ಮಾರಿಕೊಂಡು 
ಹಣದೊಂದಿಗೆ ಬಾ. ನಾನೇಕೆ? ಎಂದ ರೈತ. 
ಹೆಂಡತಿ ಸರಿಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಏರಿ ಕುಳಿತು 















ಮಾರಣೇಕು ?'' 


'` ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ಧರಕ್ಕೆ 
ಎಂದು ಗಂಡನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

“ಇರುವ ಧರ ಹೇಗೋ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹಾಗೆ 
ಮಾರು” ಎಂದ ಗಂಡ. 

ರೈತನ ಹೆಂಡತಿ ಸಂತೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಲಪಿದಳು. 
ಗಟ್ಟಿಗನಾದ ವ್ಯಾಪಾರಿಯೊಬ್ಬ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
“ ಧಾನ್ಯ ಹೇಗೆ ಮಾರುವಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ಇರುವ ಧರ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಮಾರುತ್ತೇನೆ'' 
ಎಂದಳು ರೈತನ ಹೆಂಡತಿ. 

“ ಇರುವ ಧರ ಹೇಗೆಂದು. ನೋಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗಿ 
ಬಂದು, “ ಇರುವ ಧರ ಹೇಗೆಂದರೆ ಅರ್ಧವನ್ನು 
ಸಾಲವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು, ಉಳಿದರ್ಥವನ್ನು ವಾಯಿ 
ದೆಯ ಮೇಲೆ ತೀರಿಸುವುದು” ಎಂದ. 

“ಸರಿ. ಹಾಗೇ ಮಾರುತ್ತೇನೆ. ಹಣ ಯಾವಾಗ 
ಸಿಗುತ್ತದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ರೈತನ ಹೆಂಡತಿ. 

"ಬರುವ ಸಂತೆಯ ದನ” ಎಂದ ವ್ಯಾಪಾರಿ. 

"ಆದರೆ ನಾವು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಗುರುತಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಸಂತೆಗೆ ಬಹಳ ಮುಂದಿ 





ಹಂಗರೀ ಜಾನಪದ ಕಥೆ ತಿ 





ಬರುತ್ತಾರಷ್ಟೆ 1" ಎಂದು ರೈತನ ಹೆಂಡತಿ ಕೇಳಿದಳು. 
“ನನ್ನ ಯಡ ಕೋಟು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ; 
ನಿನ್ನ ಉಣ್ಣೆಯ ಹಚ್ಚಡ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. 
ಅವರವರ ವಸ್ತುಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ರಕೂಡಲೇ ಗುರುತು 
ಶಾನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದಷ್ಟೆ?'' ಎಂದ ವ್ಯಾಪಾರಿ. 
ಈ ಮಾತಿಗೆ ರೈತನ ಹೆಂಡತಿ ತೃಪ್ತಳಾಗಿ ತಾನು 
ಹೊದೆದುಕೊಂಡಿದ್ರ ಹಚ್ಚಡವನ್ನೂ, ಧಾನ್ಯದ ಮೂಟೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ವಶಕ್ಕೆ: ಕೊಟ್ಟು, ಅವನ 
ಹಳೆಯ ಕೋಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ತಾನು ಬಹಳ 
ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆನೆಂದುಕೊಂಡಳು. 
ಆವಳು ದರ್ಪಣಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, 
ತಾನು ಮಾಡಿದ ಥಾನ್ಮ ನಿರ್ವಾಹವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬಹಳ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


ರೈತ ಹೆಂಡತಿಯ 


ಪಃ 
ಆಂತೆಯೇೇ 


ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು 


ಮಾಡುತ್ತ “ಛೀ. ಮೂಢಳೆ! ನಿನ್ನಂತಹ ಬುದ್ದಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಇನ್ನೊಂದು, ಹೆಣ್ಣು ಕಾಣಿಸುವವರೆಗೆ 


ಪಾವಾ ಮನೆಗೆ ಬರಲಾರೆ 1" ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮನೆ 


ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದ. 


ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮೂರ್ಹಿರು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವರೆಂಬುದನು 
ಆವನಿಂದ ನಂಬಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಆವನು. ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಆಡ 
ದಾರಿಯ ಮೂಲಕ ಸಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಒಂದ 


ಭುನೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪದ ಬೆಳಕು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅಡವಿಯ 
ನಡುವೆ ಹೊಲಗಳೂ ಮನೆಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿದುವು. 
ರೈತ ಆ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ಶಟ್ಟಿದಾಗ. ಪ್ರಾಂ. 





ಮಾರಿದ ಹೆಂಗುಸೊಬ್ಬಳು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು, 
“ ಯಾರಪ್ಪಾ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿ?" ಎಂದು 


ಕೇಳಿದಳು. ಈ ಹೆಂಗುಸಿನ ಬುದ್ದಿ ವಂತಿಕೆ: ಹೇಗೆಂದು 
ನೋಡಲು ರೈತ, “ ಈಗ ತಾನೇ ಪರಲೋಕದಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದ. 

ಅವಳು ಏನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸದೆ. 


"ಹಾಗಾದರೆ. ನನ್ನ ಮಗನನ್ನೇನಾದರೂ ನೋಟ 
ದಿಯಾ? ಗೊತ್ತೇ ನಿವಗೆ?”” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 
ಇವಳೆ ಮೂಢತ್ವ ಎಷ್ಟು ಆಳದವರೆಗಿದೆಯೊ: 








ಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ರೈತ, . “ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ 

ಮ್ಮಾ? ಪಾಪ, ಅವನು ಹರಕು ಬಟ್ಟೆ ಉಟ್ಟು 
80ಡು ಎಲುವುಗಳನ್ನೂ ಬಟ್ಟೆ ಚೂರುಗಳನ್ನೂ 
ಇರುತ್ತ, 

೫ಡುಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ! 

ದೆ ಎಂದ, 

ಸ್ನ 'ಆಯ್ಕಯ್ಕ್ಯೋ ! ನೀನು ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ 

ನಪ್ಪಾ ? ವ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಹೆಂಗುಸು. 

ಹೌದಮ್ಮ . - ನಾಳೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆಯೇ -ನಾನು ಅಲ್ಲಿ 

ಕೇಕು ಸ ದ ರೈತ. 

38'ಎದರ ಓಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡಪ್ಪ. ಹಚ್ಬಕ್ಕೆ 


















ನೋಡಿದರೆ ಆಯ್ಯೋ ಆನಿ 


ರು ಉಳಿದಿವೆ. ನನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ 
ಡಗಿಸಿಟ್ಟ ಹಣವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಇದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಕಪ್ಪ. ಮೂರು ಬಾತು' ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಅಡಿಗೆ - 
2ಡಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಗಿ ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. ಅಂದಹಾಗೆ 


ತನ್ನ ಗಾಡಿ ತಾನೇ ನೀತ ಸ ಕ 


ಅವಳು ಒಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಳು, 


ಇಡಿದ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಸಿಹಿಯಪ್ಪಗಳು ಇಬ್ನೂ 


ನನ್ನ ಗಂಡ ಯಾವಳನ್ನೋ ಮೋಸಪಡಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಉಣ್ಣೆ ಗ ಹಚ್ಚ. ಡ ಸಹಾ ತಂದಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ. ಅದನ್ನು 


ಕೂಡಾ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 


ಬಿಡು” ಎಂದಳು ಆ ಹೆಂಗುಸು. 

"ತನಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆಯೇ ಬರಬೇಕಾದ ಸ್ವ ಭಕ 
ಬಂದೆನೆಂದು ರೈ ತನಿಗೆ ಸಂಶೋಷವೆನಿಸಿತು. ಆ ಮನೆಯ 
ಹೆಂಗುಸು ಆಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರವರೆಗೆ ಅವನು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ಕೊಟ್ಟು 
ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ತನ್ನ ಮಗನ ಗಾಡಿಗಾಗಿ 
ಆದರ 
ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ ರೈತ. ; 

ಅವನು. ಹೊರಟು ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಧಾನ್ಯದ 
ವ್ಯಾಪಾರಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿ 


.ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


ಗಂಡ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುವನೆಂದು 
ಅವಳು ಸಂಭ್ರಮಗೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಅವಳ ಮಾತು ಕೇಳಿ 
ವ್ಯಾಪಾರಿ, “ಛೀಲೀ | “ದರಿದ್ರದವಳೇ ! ನಿನ್ನ್ನ 








ಬುದ್ಧಿಗೆ ಬೆಂಕೀ ಹಚ್ಚ !'' ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಬಯ್ಯುತ್ತ. ಮನೆಯಿಂದ 
ಒಮ್ಮೆಗೇ ರೈತಹೋದ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋದ. 

ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಯಾವನೋ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವನೆಂದು 
ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರೈತನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಆಡವಿಯೊಳಗೆ ಅಡ್ಡ 
ತಿರುಗಿ, ಕುದುರೆಯನ್ನು ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ, 


'-ತಾನು ಮಾತ್ರ ಮತ್ತೆ ದಾರಿಯ ಬದಿಗೆ ಬಂದು, 


ಒರಗಿದಂತಿದ್ದ ಒಂದು ಮರದ ಕಾಂಡಕ್ಕೆ ಭುಜವನ್ನು 
ಊರುಗೊಟ್ಟವನ-ಹಾಗೆ ನಿಂತ, 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಧಾನ್ಯದ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಅವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ ಈ ದಾರಿಯಾಗಿ ಕುದುರೆಯ 
ಮೇಲೆ ' ಯಾವನಾದರೂ ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೆಯಾ?”" ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ಹೋದ. ಆದರೆ ನೀನು ಅವನ ಗೊಡವೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಡಪ್ಪ. ಈ ಮರವನ್ನು ಗುದ್ದಿ ಹೋದ. 
ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ” ಎಂದ ರೈತ. 


"ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬಲಶಾಲಿಯೇನು 9?” ಎಂದು 


ಗೆ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಶೇಳಿದ. 


ಕುತ್ಣೆ ಅಲ್ಲ ಕತ ಎಂದ ರೈತ, 
“ನೀನು. ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೀಯಾ? ನಿನ್ನ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಣ 


- ಹೋಗಿ ಸೇರಿ. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೋ 


ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ ವಾ ಪಾರಿ. “ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಹೋಗಲಿ? . ಈ ಮರ ಬಿದ್ದುಹೋಗದಂತೆ ನಿಲ್ಲಿ: 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕುಟುಂಬವೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದೊಂದು ಶಾಪ” ಎಂದ ರೈತ. 

“ನೀನು ತಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೆ ಈ ಮರ ಬ್ಬ 
ದಂತೆ ನಾನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಆ ದುಷ್ಕ 
ವಂಚಕನನ್ನು ಬೇಗನೇ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದ. 
ಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವನು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮೋ: 
ಮಾಡಿ ಭಾರೀ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದ'” ಎನ್ನುತ್ತ 
ಧಾನ್ಯದ ವ್ಮಾಪಾರಿ, ಆ ಮರಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಭುಜವನ್ನು 
ಊರು ಗೊಟ್ಟು ನಿಂತ. ಕ 

ರೈತ ಅತ್ತ ಹೋಗಿ ಶನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 
ಆದರ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯು! | 





"`ನೋಡಿದೆನಪ್ಪ. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬುದ್ದಿಹೀನಗ 
ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಮುದಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ: 
ಅದಕ್ಕೇ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ !' ಎ. 

; “ನಾನು ಆಗಲೇ ಆ ಮಾತು ಹೇಳಿದ್ದೆನ;. ' 
ಏನೋ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಮೂಢಳೆಂಬ ಹಾಗೆ ಹಾರ: ಗ 
ದಿರಿ ಸುಮ್ಮನೆ !'” ಎಂದಳು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ. 
“ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದೆ !” ಎ1 
ತನ್ನೊಳಗೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡ ರೈತ. 





_ ಗೈ೦ಗಾರೀ ಅಬೂಕೀರ್‌, ಅಬೂಸೀರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
' ಚಿವನ ಸೊತ್ತನ್ನೆಲ್ಪ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದಮೇಲೆ, 
| ಕಿಟೂಸೀರ್‌ ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಸ್ಪೃಹೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಆ ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಆ ಕೋಣೆ 
ಔ2ಳಗಿನಿಂದ ಯಾರೂ ಹೊರಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋದವರೂ ಯಾರಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು 
ಸುನಿಸಿ ಸತ್ರದ ದರ್ವಾನನು “ ಇವರು ಹಣ 
ಕೊಡದೆ ಪರಾರಿಯಾಗಿರಬಹುದೆ? ಅಲ್ಲ ಇಬ್ಬರೂ 
೫ ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಿದರೋ?” ಎಂದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
81ೀಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ದೂಡಿ ಒಳಗೆ ಹೋದನು. 
೫ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿ ಸಾಯಲು ಸಿದ್ಧ 
ಗಿದ್ದ ಕೆಲಸಿಗ ಅಬೂಸೀರನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಟೂಸಿ ರ್‌ ಗಂಟಲಲ್ಲೇ ಮೂಲುಗಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ. 
"ಅಣ್ಣಾ, ನಿನರ್ಗೆನು ಬಂತು? ಎರಡನೆಯವ 
ಓ?"" ಎಂದು ದರ್ವಾನ ಆಬೂಸೀರನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಜುವುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ, "" ನನಗೇನಾಯಿತೆಂದು ಅಲ್ಲಾ 
॥ೇ ಗೊತ್ತು.. ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆನೋ ? 


ಬ 
' 
| 
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ತ್ತಾ ಗಯ 















ಈಗ ತಾನೇ ಎಚ್ಚರವಾಗಿದೆ. ಎಷ್ಟು ದಿನದಿಂದ 
ಉಪವಾಸವಾಗಿದ್ದೇನೋ ಏನೋ? ತುಂಬಾ ದಾಹ 
ವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಹಣದ ಚೀಲದಿಂದ ಹಣ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನನಗೇನಾದರೂ ತಂದು ಕೊಡಯ್ಯಾ"” . 


ಎಂದು ಅಆಬೂಸೀರ್‌ ಬಲಹೀನವಾಣದ 
ಒಂದೊಂದು ಮಾತಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 


ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 


" ದರ್ವಾನನು ಅವನು ತೋರಿಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. 


ದಾಗ ಹಣದ ಚೀಲ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಹಜಾಮನನ್ನು 
ಆ ಎರಡನೇಯ ವನು ಮೋಸಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆಂದು 
ದರ್ವಾನನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. : 

"" ಸರಿಯಪ್ಪಾ, ನಿನ್ನ ತಿಂಡೀ ತೀರ್ಥದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಚಿಂತೆ ಪಡಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಗುಣವಾಗುವವರೆಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು `ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ". ಎಂದು 
ಹೇಳಿ, ದರ್ವಾನನು ಒಂದಿಷ್ಟು ರವೆ ಗಂಜಿ, ಮಾಡಿಸಿ 

``ತಂದನು. ಸ್ವತಃ ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೂ ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ 
ಅಬೂಸೀರನಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಗಂಜಿಯನ್ನು 
ಕುಡಿಸಿ, ಕಂಬಳಿ. ಹೊದಿಸಿ 
ದಯಾಳು ದರ್ವಾನ. 


ಮಲಗಿಸಿದನು. ಆ 


ಆರೇಜಿಯಾ ಕಥೆ 





ಹಾಗೆ ಆ ಪುಣ್ಮಾತ್ಮನು ಎರಡು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ 


ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಹಣವನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡಿ ಅಬೂಸೀರ 


ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದ. ಕಡೆಗೆ ದೈವಾನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಅಬೂಸೀರ್‌ ಗುಣಮುಖನಾಗಿ ಎದ್ದು ತಿರು 
ಗಾಡುವ ಹಾಗಾದ. | 
ಅಲ್ಲಾನ ಅನುಗ್ರಹ ನನ್ನ ಮೇಲಿದ್ದರೆ, 
ನೀನು. ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ ಮಾಡದಿರಲಾರೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ 
ಬ್ಳಣ ಪೂರ್ತಿ ತೀರಿಸಬೇಕಾದವನು ಆ ಭಗವಂತ 
ನೊಬ್ಬನೇ'' ಎಂದು  ಅಬೂಸೀರ್‌ ಸತ್ರದ 
ದರ್ವಾನನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದ. | 

“ನೀನು ಬದುಕಿ ಎದ್ದದ್ದೇ ಅಲ್ಲಾನ ಅನುಗ್ರಹ 
ಅಂದುಕೋಪ್ಪಾ'" ಎಂದ ದರ್ವಾನ. 

ಅಬೂಸೀರ್‌ ತನ್ನ ಹಡಪದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತೆಗೆದು 
` ಕೊಂಡು ತನ್ನ ವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಗರದೊಳಗೆ 


ಅ 


; ಹೊರಟ. ಅಕಸ್ಮಾತ್ಮಾಗಿ ಜ್‌ ಹೊರಟ ದಾರಿ' 


ಷ್ಮಿ೦ಿ 


'ವಾದೀತು |! 
` ಪಾಲು ನನಗೆ ಮಾಡದೆ ಬಿಡಲಾರ. ಆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡವ 


“ದುಸ್ತುಗಳು ರಾಜರು 


ಅಬೂಕೀರ್‌ ನಡೆಯಿಸುವ ಶಂಗಾರೀ ಕಾರ್ಯಾ!!! 
ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಆರ ಹಾಕಿರುವ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ! 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಜನರು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡ. 
ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. 

"“ ಇಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಲು ಕಾರಣವೇನೊ:' 
ಏನು ವಿಶೇಷ?" ಎಂದು ಆಬೂಸೀರ್‌ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದ. 

“ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಇದು ಆಸ್ಥಾನದ ರಂಗಾರಿಗಳ::] 
'ಆಬೂಕೀರ್‌ ದೊರೆಗಳ ರಂಗಾರೀ ಕಾರ್ಹಾನೆ, 
ಆವರು. ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತಹ ರನ 
(ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಈ 1 
"ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ "' 
ಎಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ. 

ತನ್ನ ಹಸನು ಒಳ್ಳೆ ಯು ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂ: 
'ದನ್ನು ತಿಳಿದು ತ ಹೃದಯ ಸಂಶೋ 
ದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿತು... “ ದೇವರ ತ ಸದರದ | 
ಅವನು ಮೇಲೆ ಬಂದ. ನಾಮ ಅವನ್ನು ಕುರಿತ 
ಕೆಟ್ಟುದಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪ. ತುಂ; 
ಕೆಲಸ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ನನಗೆ "ತಿಳಿಸಲು ಸಮು 
ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹಣ, ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದು ಕೂಡ 
ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗಿರಬೇಕು. ಈ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. ಅವನಿಗೆಷ್ಟು. ಸಂತೋ: 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಹತು 





ಎಂದುಕೊಂಡ ಅಆಬೂಸೀರ್‌. 

ಅವನು ಗುಂಪಿನ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಕಾರ್ಯಾನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ದೂಡಿ” ಒಳಕ್ಕೆ ನೋಡಿದ. ಆಬೂಕೀರ್‌ ಒಂದು 
ಎತ್ತರವಾದ ಮಂಚದ ಮೇಜೆ ಘನವಾದ ಮತ್ತೆಯ 
ಮೇಲೆ ಜಡಭಾವದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ. ಅವನು ಧರಿಸಿದ 
ಧರಿಸುವಂತಹವೇ. ಅವನ 


ಚಂದಮಾಮ 































ಇದಿನಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಕರಿಯ ಗುಲಾಮರೂ, 
ಇಲ್ಮ್ಕು ಮಂದಿ ಬಿಳಿಯ ಗುಲಾಮರೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಓಡುಪುಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ವಿರತಿದ್ವರು- 
*ಬ್ಬರು. ಕೆಲಸದಾಳುಗಳು ಬಣ್ಣದ ತೊಟ್ಟಿಗಳ 
ಸತ್ತಿರ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಏನು ಮಾಡ 
ಕೆಂಬುದನ್ನಾ ಅಬೂಕೀರ್‌ ಸಂಜ್ಞೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಕವರಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

' ಅಬೂಸೀರ್‌ ಸೀದಾ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮಿತ್ರನ 
ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಅವನು ತನ್ನಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ದಾಗ ಮಾತಾಡಿಸೋಣವೆಂದೂ, ಅವನು ತನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಓಡಿ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುವ 
ಫೆ ದೂ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. 

' ಆದರೆ. ಅಬೂಕೀರ್‌ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ತಟಾಬ್ಲನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು, "ಕಳ್ಳ ಮಗನೇ! 
ನನ್ನ ಕಾರ್ಯಾನೇ ನೆರಳಿಗೆ ಸಹಾ ಬರಬೇಡವೆಂದು 
ಎಷ್ಟುಸಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ? ನನ್ನನ್ನು ಸರ್ವನಾಶ 
ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ನನಗೆ ಅಪಖ್ಯಾತಿ ತರಲು ಇಲ್ಲಿಗೂ 
ಬಂದೆಯಾ? ಎಲೋ, ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು 


' ಏಂದು ಕೂಗಾಡಿದ. & 
__ ಕೂಡಲೇ ಬಿಳೀ ಗುಲಾಮರೂ .ಕರೀ ಗುಲಾ 
ಮುರೂ ಅಬೂಸೀರನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೆಡವಿ ಮೇಲೇರಿ 
ಚಕಚಕ ತುಳಿದರು. ಅಬೂಕೀರ್‌ ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು '" ಆವನನ್ನು ಕೌಚಿ ಹಾಕಿ'' ಎಂದನು. 
ಹಾಗೆ ಅಬೂಸೀರನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ನೂರು ಏಟು 
ಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಅಂಗಾತ ತಿರುಗಿಸಿ: ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ನೂರು ಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಡೆದು. “ಹೋಗೋ ಕಳ್ಳಭಡವಾ ! ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಓನ್ನ ಮೋರೆ ತೋರಿಸಿದರೆ. ರಾಜನಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ನಿನ್ನ ಚರ್ಮ ಸುಲಿಸಿ, ಕೋಟೆಯ ಹೊರಗೆ ಶೂಲ 
ರಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಹೋಗು ಹಾಳಾಗಿ! 


ಹ 
ತ 


ಕ್ಯ 


ಚಂದಮಾಮ 


ಡಾ 
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“ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹದಮಾಡಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ದೂಡಿಬಿಡು!": 





ಎಂದನು ಕಣ್ಣು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ. ಸೇವಕರು ಆಬೂ 
ಸೀರನನ್ನು ಎಳೆದು ಹೊರಕ್ಕೆ ದೂಡಿದರು. 
ಶರೀರವೂ ಮನಸ್ಸೂ ಗಾಯವಾಗಿ, ಸಂಕಟದಿಂದ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಅಬೂಸೀರ್‌ ಕಾಲೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಆಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋದ. ಹೊರಗೆ ಕೂಡಿದ 
ಜನರು ಕೂಡ ಅವನನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬಯ್ದರು. 

ಅವನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ತಿರುಗಿಬಂದು. ಚಾಪೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದುಕೊಂಡು ಆಬೂಸೀರನ ದುಷ್ಪಪ್ರವರ್ತನೆ 
ಯನ್ನು, ಬೆಳತನಕ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. ಸಾವ 
ಕಾಶವಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಬಂತು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ, ನೋವಿನಬಾಧೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಹಿತವಾದೀತೆನಿಸಿಕು. ಅವನು ಎದು 
ಸ್ನಾನ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ನಡೆದ. ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದಿರಾದವರ ಹತ್ತಿರ, ''ಆಯ್ಕಾ, ಸ್ನಾನ 
ಶಾಲೆಗೆ ದಾರಿ ಹೇಗೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. * ಸ್ನಾನ 
ಶಾಲೆ ಅಂದರೆ ಏನದು ? ಹೊಸದಾಗಿದೆಯಲ್ಲಾ !'' 


೩) 





ಎಂದು ಆ ಮನಾಷ್ಯ ಇದಿರು ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿದ. ಆ 
ಸೀರ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡುತ್ತ. “ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಶರೀರದ 
ಕೊಳೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಳ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸುಖವಾದ ಸ್ಹಳ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ದಣಿದ 
ಪರಿಗಂತೂ ಆದು ಸ್ವರ್ಗ * ಎಂದ. ಗ್ಗೆ 

" ಅಂಥಾದ್ರಾವುದೂ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಯ್ಯ. ಮೃ 
ತೊಳೆಯ ಬೇಕಾದರೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಇದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೇ ಹೋಗಿ ಮೈತೊಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ” ಎಂದ ಆ ಮನುಷ್ಯ, ; 

ಆ ನಗರದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ 
ಸೌಕರ್ಯಗಳೆಂದರೆ. ಏನೆಂಬುದೇ 
ಆಬೂಸೀರನಿಗೆ ಬೇಗದಭೇ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಅವನಿಗೆ ಹೊಸದೊಂದು ಉತ್ಸಾಹ 
ದಂತಾಯಿತು. ಮರುದಿನವೇ ಅವನು ನೆಟ್ಟಗೆ ರಾಜ 
ಭವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ರಾಜನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
"ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳ, ನಾನೊಬ್ಬ ಪರದೇಶಿ, ವೃತ್ತಿ 


ಸ್ನಾನಶಾಲೇೆಯ 
ತಿಳಿಯದೆಂದು 
ಆದರಿಂದ 


ಯಲ್ಲಿ ಹಜಾಮ: ಬರಿಯ ಹಜಾಮತಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ. 





॥ಃ ಬ 
ಕಲಿತಿದ್ದೇನೆ. ನೀರು. ಕಾಯಿಸುತ್ತೇನೆ. ದೇಹವ, 


ಮೂಡಿ 





ಆದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆರೋಗ್ಯ 


ಸೊಗಸಾಗಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲಿ ತಿಕ್ಕಬೇಕು. . 


ತಟ್ಟಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ನೀವಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ: ತಡವಬೆ1ಕು, 


ದಿನ ನಾಮ ಸ್ನಾವಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗೊ: 
ವೆಂದು ಮೋಡಿದರೆ. ಈ ನಗರದಲಿರುವವರಾರಿ?... 
ಸ ಎಂಬ ಮಾಶೇ ಗೆ 
ಮಹಾ ನಗರದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ: ಆತೀ ಆಗತ್ಯವ.. 
ಶಾಲೆ. ಇಲಬ್ಬದಿರುವುದು. ಬಹಳ 
ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯೆಂದರೆ ಭೂಲೋಕ ಸ್ವರ್ಗವೇ, ಈ 
ಕೊರತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದರೆ. ತಮ್ಮ ಕೀವಿ: 
ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ಎಂದನು. 
"`ನೀನು ಹೇಳುವ ಈ ಸ್ನಾನಶಾಲೆ ಎಂತಹುದು? 
ಆ ಹೆಸರು ಕೂಡಾ ನಾನೆಂದೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! 


೪3 





[ಿ 
ಹೇಗಿರುತ್ತೆ? ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು" ಎಂದ ರಾಜ, 
ನಿರ್ಮಾಣವೆಂದರೆ ಹೇಗಿರುತ್ತೆ 


ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯ 


























ಯಃ ಳಿರುತ್ತವೆ, ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಬೂ 
" ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ, “ ಮಹಾ 
ಗಳೇ, 
ಜನವಿಬ್ಲ. ಅನುಭವಿಸಿ ತಿಳಿಯ ಬೇಕೇ 
ರತು ವರ್ಣಿಸಿ ತೀರದು, ವರ್ಣಿಸಿದರೆ ಅರ್ಥ 
ಗಔಕ್ಕೂ ಇದಲ್ಲ. ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯೊಂದು ಇದು 
ರೆ. ಈ ನಗರಕ್ಕೆ ಯಾವ ಲೋಪವೂ ಇಬ್ಬದೆ 
ಗುತ್ತದೆ?” ಎಂದನು. 
'% ಮಾತು. ಕೇಳಿ ರಾಜನಿಗೆ ಬಹಳ ಆನಂದ 
`ಹುತು. “ ಯಾವ ತಾಯಿ -ಹಡೆದ ಮಗನೋ-- 
18 ಸ್ವಾಗತವಪ್ಪಾ!'” ಎನ್ನುತ್ತ ರಾಜನು ಅಬೂ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಶಾಲುವೆಯನ್ನು 
೫%ದೆಸಿ, * ನೀನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲು ಹೇಳಿದರೆ ಹಾಗೆ 
ಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನುಮಾತ್ರ ' ಬೇಗದಲ್ಲೇ ಒಂದು 
ಇ ಗಶಾಲೆ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ನನಗೆ ಆದರ ಆನಂದ 
ಸ ಅನುಭವಿಸಿ ಗ್ಗ 1 ; 





ಕಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಸದು: 


ಇದನ್ನೇಲಾ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ : 


ಗೂಡುಗಳೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 





ಅವನು ಅಬೂಸೀರನಿಗೆ. ಇಬ್ಬ ರು ನೀಗ್ರೋ 
ಗಳನ್ನು, ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗರನ್ನು, "ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ 
ಯುವತಿಯರನ್ನು, ಒಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ವಾಸಮಾಡಲು ದಿವ್ಯವಾದೊಂದು ಭವನವನ್ನೂ ಕೊಡಿ 
ಸಿದನು. ರಂಗಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ವಸತಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿಯೇ ಅಬೂಸೀರನಿಗೆ ದೊರೆತುವು. ಅಬೂಸೀರ್‌ 


'ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ. ಸ್ನಾನಶಾಲೆ 


ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಲು, ಮೇಸ್ತಿಗಳು, ಕುಲ್ಫು ಟಿಗರು, ಗಾರೇ 
ಕಾರರು ಮೊದಲಾದವರನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸಲಾಯಿತು. 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆಬೂರ್ಸೀಿರ್‌ ನಗರದ 
ಲೆಲ್ಲಾ ತಿರುಗಾಡಿ ತಕ್ಕ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ, ಅವನ ಪರ್ಯವೆ ವೇಕ್ಷಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತಹ ಅಪೂರ್ವ 
ವಾದೊಂದು. ಸ್ನಾನಶಾಲೆ.. ನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತು. 
ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯೊಳಗೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಕಲಾ 
ವೈಭವದ ಶಿಲ್ಪಗಳೂ, ಹಾಲುಗಲ್ಲಿನ ಹಲಗೆಗಳ 









ಗ ವಲ್ಲ] 


ವಮ! ಇತ್‌ 
ಗ ಗಾ 10 ಇನ 


ಟ್‌ 
ಗ್ಗ ಜ್‌ 
ಸರ್ಟ್‌ಗಣೂೂ 
ಜರ ಸದಾ 
ಸಾಸ, 0 ಐಸಾ ೨1ಸಾವು... 7; 
ಅಗಸರ 


ರಾ 





ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯ ನಿರ್ಮಾಣವೆಲ್ಲ ಪೂರ್ತಿಯಾದ 
ಮೇಲೆ ಅಬೂಸೀರ್‌ ರಾಜನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ. 
` “ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳೇ, ಸ್ನಾನಶಾಲೆ ತಯಾರಾಯಿತು. 
ಇನ್ನು ಸರಂಜಾಮಗಳ' ಏರ್ಪಾಡು ಮಾತ್ರವೇ 
ಉಳಿದಿದೆ'' ಎಂದನು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ. ರಾಜನು ಕತ್ತು ಸಾವಿರ ದೀನಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಂಜೂರು ಮಾಡಿದನು. ಅಬೂಸೀರ್‌ ಆ 
ಹಣದಿಂದ ಮೈ ಮರೆಸುವ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಸಿಲ್ಕು 
ಬಟ್ಟೆಗಳು, ಸ್ನಾನದ ವುಡಿಗಳು, ಅತ್ತರು ಮೊದಲಾದ 
ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ನ್ಮಗಳನ್ನೂ ಕೊಂಡುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳ 
ಸ್ಲೆಲ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬೇಕೋ ಅಬ್ಲಭಿ ಇರಿಸಿದನು. 
ಈ ಏರ್ಪಾಡುಗಳೆಲ್ಲಾ ಆದ ಮೇಲೆ ಅಬೂಸೀರ್‌ 
ಜನ` ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ದೇಹವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಮಂದಿ ಖಂಡಪು್ಪಷ್ಟಿ 
ಯುಳ್ಳ. ಧಾಂಡಿಗ ಯುವಕರನ್ನು ಅವನೊಂದಿಗೆ 


"ವನು, “ರಾಜನು 


ಶೆ ಸಾಾರ್ಗಾಗ ಇ 





ಕಳುಹಿಸಿದನು... ಅಬೂಸೀರ್‌ ಅವರಿಗೆ ಶರೀರ: 
ಹೇಗೆ ಹಿಡಿದು ತೀಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೊ. 
ತೈಲಲೇಪನ ಮಾಡಿ ಹೇಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಬೇ!. 
ದನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ತಾನೇ ಅಜರ 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಒಗೆ 
ತರಫೀದು ಕೊಟ್ಟನು. ಅವರ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೂಡ 
ದಲ್ಲೇ ಮುಗಿಯಿತು. 

ಆನಂತರ ಅಬೂಸೀರ್‌ ಸ್ನಾನ ಶಾಲೆಯ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನವನ್ನು ಗೊ. 


ಮಾಡಿ, ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ರಾಜನ ಮುಂದೆ ಹೊ! 


ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡನು. . 
`` ಆ ದಿನ ಅಬೂಸೀರ್‌ ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯ ತು: 
ಸುಗಂಧದ ಧೂಪಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ; ನೀರು ಕಾಂ. 
ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ನಳಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ : 
ಪಡಿಸಿಟ್ಟಿನು. ಸ್ನಾನಶಾಲೆ ಪೂರಾ ತೊಳೆಯಲ್ಪ! 1 


ಮುತ್ತಿನ ಹಾಗೆ ಥಳಥಳಿಸುತಿತ್ತು. ರಾಜನು 


ಮಂತ್ರಿ ಪರಿವಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯೊ' 
ಆಡಿಯಿರಿಸಿದಾಗಲೇ . ಒಂದು. ಬಗೆಯ ತನ 


ತೆಗಿಳಿದನು.: ಮೂಗಿಗೆ. ಇಡುಗಿದ 'ಸುವಾಸಗೆ 
ಸುಂದರವಾದ ನಿರ್ಮಾಣ, ನಳಗಳ ನೀರಿನಿಂದಾಗ: 2 


ಮಂದಧ್ಯ್ವನಿ ಇವೆಲ ಅವನನ್ನು ಮುಂಗ್ಡಗೊಳಿಸಿದು.. 


`` ಏನಪ್ಪಾ ಇದೆಲ್ಲಾ!” ಎಂದು ಬೆರಗಾದ ರ:... 
“ಇದೇ ಸ್ನಾನಶಾಲೆ ಮಹಾರಾಜರ. ಆ: 


ತಾವೀಗ ದ್ವಾರದ ಹತ್ತಿರವೇ ಇದ್ದೀರಿ? ಎಂದ 


ಹೇಳಿ ಆಬೂಸೀರ್‌, ಅವನನ್ನು ಮೊದಲನೇ ಹಜಜ: 
ಇಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಒಂದು ಕಟ್ಟಿ: 


ಮೇಲಕ್ಕೆರಿಸಿ. ಆತನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚ, 


ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬೈರಾಸನ್ನು ಸುತ್ತಿ. ಪಾದಗಳಿಗೆ ಮರ. 
ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನುತೊಡಿಸಿದನು. ಅಧಿಂದ ಆತನನ್ನು 


ಎರಡನೇ ಹಾಲಿನೊಳಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದಾ ಧಾಂಡಿಗ 


ಯಾವಕರಿಂದ ಹದವಾಗಿ ತೈಲ ಹಚ್ಚೆಸಿ, ಮ್ಳ ಕಿ, 


ಚಂದಮಾಮ 


| 


ಸ. ಅನಂತರ ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಪರಿಮಳದ 
ಡಿಗಳಿಂದ ತಿಕ್ಕಿಸಿ ತೊಳೆಸಿ, ಪನ್ನೀರಿನ. ಕೊಳದಲ್ಲಿ 

ಹೊತ್ತು ಕೂಡಿಸಿ, ತರುವಾಯ ಮೈೈ ಕರೆಸಿ, 
ರಕ್ಕೆ ಜಾಜಿ ಅತ್ತರು, ಇತರ ಅತ್ತಯನ್ಟು 
ಡಿಸಿ, ಕಾಲುಕೈಗಳ ನಖಗಳಿಗೆ ರಂಗು ಹಚ್ಚಿ ಸ, 
(ಹ! ಲ್ಲಾ ಮುಸಾಂಬರಿ, ಸಾಂಬ್ರಾಣಿ ಧೂಪಗಳನ್ನು 
ಓೊಗಸಾಗಿ ಹಾಕಿಸಿದನಂ. 


ರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ದೇಹವು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿ 


' ಓವ ಹಾಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಚರ್ಮವು ಮುಣ್ಣಗೆ 
ಟಿ ಹಾಗಾಗಿದೆ. ಅವನಿಗೆ ಎಂದೂ ಬಾರದಷ್ಟು 
ತ್ಸಾಹವೂ ಶಕ್ತಿಯೂ ಸಂತೃಪ್ತಿಯೂ ಬಂದಿ 
ಉಪ ಹಾಗೆ ತೋರಿತು. ಡ್‌ 


“ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ಇಂತಹ ಅನುಭವ ಎಂದಿಗೂ | 


ಕನು: ನವಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಏನು ಸುಖ! ಇದೇನಾ ಸ್ನಾನಶಾಲೆ 
ಓಂದರೆ?” ಎಂದ ರಾಜ. 
“ಹೌದು ಪ್ರಭುಗಳೇ'' ಎಂದ ಅಬೂಸೀರ್‌. 
"ತ ನನ್ನ. ನಗರವು. ಈಗ. ತಾನೇ ನಗರವೆನಿಸಿತು. 
ಸಗೇಮು ಕೊಟ್ಟರೂ ಕಡಿಮೆಯೇ'' ಎಂದ ರಾಜ. 
 ಅಬೂಸೀರ್‌ ಆತನಿಗೆ ಕುಡಿಯಲು ಷರ್ಬತ್ತು 
" , ಕಸ್ತೂ ರಿಯ ವಾಸನೆ ಬರುವ ಬೈರಾಸಿನಿಂದ 
ಸ ೩೫ | 
'` ಈ ಸ್ನಾನದ ಬೆಲೆ ಎಷ್ಟಾಗುತ್ತದಪ್ಪಾ? ನೀನು 
ಷ್ಟು ಬೆಲೆ ಕೇಳೋಣವೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದಿ?'' ಎಂದು 
ಓಜನು ಅಬೂಸೀರನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಳಿದನು. 
“ತಮ್ಮ ದಯೆ ಪ್ರಭುಗಳೇ, ಅದೇ 
" ಷದ ``ಎಂದ ಆಬೂಸೀರ್‌, 
"ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಸ್ನಾನದ ಜೆಲೆ ಸಾವಿರ ದೀನಾರ 
ಳಾಗಿರಲೆಂದು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕಡಮೆ 
2 ಇಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದ ರಾಜ. 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ಪ್ರಭುಗಳೇ, ಜನರೆಂದ ಮೇಲೆ 
ಇರುತ್ತಾರೆ, ಬಡವರೂ 
















ತ್‌ 
ಕ ಕ್ರ ್ಯ 


ಚಂದಮಾಮ 


ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


- ಮಹಾರಾಜರು ಕೊಡಬಲ್ಲಂಥಾದ್ರು. ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ಪಾ 


ಇರುತ್ತಾರೆ. 





ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಸಾವಿರ ದೀನಾರ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದರೆ ಬೇಗದಲ್ಲೇ ಈ ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತೆ” ಎಂದ ಅಬೂರೀರ್‌. 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಎಷ್ಟು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದೆಂಬುದು 
೫" ಎಂದು ಕೇಳಿದ ರಾಜ. 

“ಯಾರ ಶಕ್ತಿಗೆ, ಯಾರ ತಾಖಿತ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಬಡವನು ಕಡಮೆ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಸಾವಿರ ದೀನಾರಗಳೆಂದರೆ ಆದು 
ಸನದ 
ಸುಖ ಅನುಭವಿಸಲಿ” ಎಂದ ಆಬೂಸೀರ್‌. 

ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ಹರ್ಷವಾಯಿತು. “ ಇವನದು 
ಸರಿಯಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮಹಾರಾಜರೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 


ತಮಗಿರುವಂತಹ ಕೊಡುಗೈ ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು?” 
ಎಂದು: ಅವರೂ ರಾಜ ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
“ಆದೆಲ್ಲಾ ನಿಜವೇ : ಇರಬಹುದು. ಏನಾದರೂ 


೩೫ 


ಖಾ ಬೃ ೃ (1 (ಘರ ಎಜು ಂ ಯಾ ಜಾ ೊ ೂ ಎಮು ಶಬರಾಯ ಪರಚಾಹಿ ಯು. ಹಾಂಂ೧ ಪ್ರಮಾ ಸಾರಾ. ಬಾಸಪಾ ಸಾ ಸಡಾ ಕಾಚಾ ಸಚಚಡಾಂ ಸರಕಾ ಹಾರ ಬಾಡಾ ಜಾ . ವಜ್ರ. ಚಾ 00572 18381451455 


ಇವನು ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಡವ. 
ಇವನನ್ನು ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮ. ನಮ್ಮ ನಗರಕ್ಕೆ ಅದ್ಭುತವಾದ ಈ ಸ್ನಾನ 
ಶಾಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. : ನೀವೆಬ್ಲರೂ ' ಸಾವಿರ 
ದೀನಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ 
ನೂರು ನೂರಾದರೂ ಕೊಡಿರಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಒಬ್ಬಿ 
ಬ್ಬರು ಗುಲಾಮರನ್ನೂ ಕೊಡಿರಿ. ಆಮೇಲೆ ಆವನು 
ಕೋರಿದಂತೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ 
ಕೊಡುವಿರಂತೆ " ಎಂದ ರಾಜ. 

ಇಜನೊಂದಿಗೆ ನಲುವತ್ತು ಮಂದಿ ಬಂದಿದ್ದರು. 


ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ನಾನವಾದ ಮೇಲೆ, ಆಬೂಸೀರ್ನ್‌ 


ತನಗೆ ದೊರಕಿದ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ದೀನಾರಗಳನ್ನೂ, 
ನಲುವತ್ತು ಮಂದಿ ಬಿಳೀ. ಗುಲಾಮರನ್ನೂ, ನಲು 
ವತ್ತು ನೀಗ್ರೋ : ಗುಲಾಮರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 
ಅದರ ಮೇಲೆ ರಾಜನು ಪ್ರತ್ಮೇಕವಾಗಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ದೀನಾರಗಳನ್ನೂ. ಹತ್ತು ಮಂದಿ ನೀಗ್ರೋ ಮತ್ತು 
ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಬಹುಮಾನ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಆಬೂಸೀರ್‌ ವಿನಯದಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತಾ 
ಪೂರ್ಷಕ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ. “ ಮಹಾಪ್ರಭು 
ಗಳೇ, ಈ ಗುಲಾಮರನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ನಾನು 
ಎಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೬ “ನಿನ್ನನ್ನು. ಶ್ರೀಮಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು. ಈ 


ರ್ಸ್‌ ಕೃ 


ಪರಿಚಾರಕರನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದೆ. ನೀನು ನಾಳೆ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋದರೆ ಇವರೆಲಾ ವಿನಗೆ ಸ: 
ಕ್ಟ ್ಕ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನದೇ ಸೊತ್ಮು 
ಸಂಪತ್ತು” ಎಂದ ರಾಜ. ' 
“ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೇ, ಇಷ್ಟು ಮಂದಿ ಸೇವಂ೪ 
ತಮ ೦ಶಕ್‌ ಪಂಹಾರಾಜರಿಗೇ ಸೇುಖವುದಲದೆ. ನಗೆ 
ಬಃ [್‌ ಗೌ 
ಪರಿಚಾರಕರ. ಅಗತ್ಯವೇನೂ ಇಬ್ಬ. ನಮ್ಮದೆ 
ಸದಾ ಸಂಸಾರ, ನಾನು ಇವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಂಡೀ ೭..! 
ಕೊಟು, ರಕಿಸಬೇಕಾದ ಭಾರಕ್ಕೆ ಆಶಕ್ಕನಾದವನ 
ನ] ೆ ್‌ 
ಎಂದ ಅೀ೬ೂಸೀಡ್‌. 
ರಾಜನು ಬಿದ್ದುಬಿದ್ದು ನಗುತ್ತ, ” ಆದೂ ನಿಂ 
ಎಂದು ಆ ಗುಲಾಮರಿಗೆಲ್ಲ್ಬ ತಲಾ ನೂರು ದ್ದೀನ.॥ 
ಗಳ ಬೆಟೆಗ್ಗೆ: ತಾನೇ ಕೊಂಡುಕೊಂಡನು. ೮ 
ಆದೇಶದಂತೆ. ಖಜಾನೆದಾರನು. ಆ ನೂರೈವಎ 


ಹಾ 


` ಮಂದಿ ಗುಲಾಮರ ಲೆಕ್ಕದ ಕಣ ಆಬೂಸೀರಗೆ 


ಸಂದಾಯ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ರಾಜನು ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟುಹೊ: 


ಮೇಲೆ, ಅಬೂಸೀರ್‌ ತನ್ನ ಧನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಗೆ 


ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ದೀನಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಸಿ ಹೊಲಿದು. ಆ ಚೀಲಗಳನ್ನ. ' 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಆಡಗಿಸಿಟ್ಟನು. 

( ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ) 








೫೦ಗ್‌ ಎಂಬ ಯುವಕನಿದ್ದ. ಅವನು ತೀರ ಬಡವ. 
|. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲೇ ಕಳೆದು 
ಂಡಿದ್ದ. ಹಾಗಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆಯಪಾಡಿಗೆ ಊರವರಿಗೆ 
ಕೊರೆ ಪಲ್ಲರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತ ಆರೆ ಹೊಟ್ಟೆ 
2ಕ್ಕಾಲು ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ತಲೆ 
ತಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ತಂದೆ ಉಳಿಸಿಹೋದ ಒಂದು 
೫೪ ಮನೆಮಾತ್ರ ಇತ್ತು. | 

ಚಾಂಗನ ಮನೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥ 
ಸವಾಗಿದ್ದ. ಅವನು. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲದ ಪರ 
ಗೇಶಿಯಂತಹ ಚಾಂಗನನ್ನು. ತನ ಚಾಕರಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟು 
ಹಿಂಡು, ಮೆಲ್ಲನೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ನೆವನದಿಂದ, 
1 ಚಾಂಗನ ಮನೆಯನ್ನೂ ಸ್ಥಳವನ್ನೂ ವಶಪಡಿಸಿ 


ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ದುರುದ್ದೇಶವನ್ನು ಚುರುಕು ಬುದ್ದಿ 
ಳ್ಳ. ಚಾಂಗ್‌ ಮೊದಲೇ ಶಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ದರಿಂದ ಚಾಂಗ್‌ ಅವನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಕೆಲಸ 
ಡಲು ಒಪ್ಪಲೇ ಇಲ್ಲ. ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಉಪಾಯ 
೪) ನಿರರ್ಥಕವಾದುವು. 


`ಓ|೦ದಾನೊಂದು. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚೀನಾ: ದೇಶದಲ್ಲಿ ' 


8೪ ಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ. ಆದರೆ . 




















ಚಾಂಗನ ಗೃಹದೇವತೆಯ ಹೆಸರು ಟೋಂಗೋ. . 
ಚೀನಾದವರಿಗೆ ನ್ಯಾಯದೇವತೆಯೂ ಆವಳೇ. 
ಚಾಂಗ್‌ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು . ದಿನಾ 
ಟೋಂಗೋ ದೇವತೆಯ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ನಮಸ್ತಾರ 
ಮಾಡುವುದು ಆಭ್ಯಾಸವಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಆವನು 
ಎಂದೂ ಮರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಚಾಂಗ್‌ ತಾರುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುವಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಣ ಸೇರಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಆಂತೆಯೇ ಚಾಂಗ್‌ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ, ಆನಂದ 
ದಿಂದಲೂ ಶಾಣಿಸುತ್ತಿದ. ಅದನ್ನು : ನೋಡಿ ನೆರೆ. 
ಮನೆಯ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಆಸೂಯೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಬಡವನಾದ ಚಾಂಗನ ಆನೋಂದೋತ್ಸಾಹಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣ. ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು. 
ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದುದಿನ ರಾಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಚಾಂಗನ 
ಹಳೇ ಮನೆಯ ಹಿಂದಿನ ಬದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ 
ಒಳಕ್ಕೆ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ನೋಡಿದ. ಒಳಗಿನ ದೃಶ್ಮ 
ನೋಡಿ ಸ್ತಂಭಿತನಾದ. 

ಚಾಂಗನ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಇದ್ದಿತು. ಚಾಂಗ್‌ ಚೆನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿ 


ಸ. ಯಲ್‌. ನಾರಾಯಣ ' 








ಎಣಿಸಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುತಿದ್ದಾನೆ. ಕಡೆಗೆ ಅವನು 
ತನ್ನ ಜೇಬಿನಿಂದ ಕೆಲವು ಚಿಲ್ಲರೆ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗೆ ಇಟ್ಟು, ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
ಭೂಮಿಯ ತಗ್ಗಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಮೇಲೆ ಒಂದ ಹಲಗೆ 
ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ, ಆ ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಟೋಂಗೋ 
ದೇವತೆಯ ವಿಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟು, ಒಂದು. ಬದಿಯಲಿ 
ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ. 

ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿ, ವ್ಯಾಪಾರಿ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ದೇಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. “ಆ ಪೋರ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯ ಗಂಟು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ! 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಗಾದರೂ ಸ್ವಾಧೀನ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು " ಎಂದುಕೊಂಡ. 

ಮರುದಿನ ಚಾಂಗ್‌ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದಾಗ, ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ರ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಹೇಗೋ 
ಚಾಂಗನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕ. ಕೋಣೆಯ ನೆಲದ 


ಹ್ಮ 


ಮೇಲಿದ್ದ ದೇವತೆಯ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು, 
ಹಲಗೆ ಎತ್ತಿ, ಹೊಂಡದೊಳಗಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನ 
ತೆರೆದು, 'ಆದರೊಳಗಿದ್ರ್ದ ಚಿನ್ನದ. ನಾಣ್ಮಗಳನ್ನೆ ಲ 
ತನ್ನ ಚೀಲದೊಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ. ಬಳಿಕ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ, ಮೇಲೆ ಹಲಗೆಯನ್ನೂ, ಆದ 
ಮೇಲೆ. ವಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಇಟ್ಟು, ಎಲ್ಲಾ ಮೊರ 
ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮಾಡಿ ಬಾಗಿಲುಹಾಕಿ ತನ್ನ ಮನೆಯೊ'ಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ. 

ಆದಿನ ರಾತ್ರಿ ಚಾಂಗ್‌ ತನ್ನ . ಮನೆಗೆ ಬಂದ. 
ನೋಡಿದಾಗ, ತಾನು ಭದ್ರಪಡಿಸಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ನಾಗ್ಕ 
ಗಳು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ; ಬಹಳ ಗಾಬರಿಯಾದನು 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದಾಗ ಕದ್ದುಕೊಂಡ. 
ಹೋದವನು ತನ್ನ ಪರಿಚಯದವನೇ ಇರಬೇಕೆಂದ. 
ತೋರಿತು. ಆದು ಯಾರಿರಬಹುದು ? 

ಬೆಳಗಾಯಿತು ; ಚಾಂಗ್‌ ಆ ಊರಿನ ನ್ಯಾಯಾಗಿ:: 
ಶನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಸೊತ್ತು ತನಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಿಗುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡ. 

ನೋಡೋಣವೆಂದು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ ಚಾಂಗನನ್ನ 
ಕಳುಹಿಸಿ, ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ನೆರೆಮನೆಯ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ. 
ಮೇಲೆ ಅನುಮಾನ ಉಂಟಾಂಯಿತು. ಕೇಗಾದರೂ 
ಆ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲೇ ಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಚಾಂಗನ ಮನೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಕಾವಲು 
ಕಾಯಲು ಒಬ್ಬ ಭಟನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದ. 

ಎರಡು. ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಚಾಂಗನ ಮನೆಯ ಶತಿ 
ರಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮೂರನೇದಿ:' 
ರಾತ್ರಿ; ನೆರೆಮನೆಯ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಚಾಂಗನ ಮನೆಯ 
ಬಳಿಗೆಹೋಗಿ, ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ ನೋಡುವುದನ್ನು 
ರಹಸ್ಯಭಟನು ನೋಡಿದ. 


.3ಂದ.ಮಾಮ 
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॥ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆ ಭಟನಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ 
ಬಾಧೀಶನ ಸಂದೇಹ ಗಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. 

*ನ್ನ ಕಳ್ಳನೆಂಬ ಆರೋಪ ಹೊರಿಸಿ ಪ್ಯಾಪಾರಿ 
1. ಹಿಡಿಯುವುದೊಂದೇ ಉಳಿಯಿತು. ಆದ 
ಸ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಒಂದು. ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಚನೆ ಮಾಡಿ, ಜಾಂಗನನ್ನು ಕರೆಸಿ, ಚಾಂಗನಿಗೂ 
1 ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ. 
ಉಲ್ಯದೇದಿನ ರಾತ್ರಿ: ವ್ಯಾಪಾರಿ ಚಾಂಗನ ಮನೆಯ 
ಬಿಂದ ಹಣಿಕಿ ನೋಡಿದಾಗ, ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ 
ಕ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. | 

ಕಟಿಕಿಗೆ ಬೆನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬಳು ತರುಣಿ 
ಶಿದ್ದಾಳೆ. ಚಾಂಗ್‌ ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತು 
ಡು ಅವಳಿಗೆ. “ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆ 
!3. ಚಾಂಗನೊಂದಿಗೆ, “ ಆಪ್ಟಾ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ 
ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿ ಎಂತಹುದೆಂದು ನಾನು. ಬಜ್ಜಿ. 
ಕಟ್ಟೋ ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ವಂಶದವರು 
ಕ್ಸು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಘೋರ 
೫1 ಅನ್ಕಾಯವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸೊತ್ತನ್ನು ಅಪ 
೫/ದವನಾರೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅವನು ಕದ್ದಿರುವ 
೫ರ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 
೫ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ'' ಎಂದಳು 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಮೋಡುತ್ತಾ, ಅವಳ ಮಾತನ್ನು 


ಕೇಳಿದ ವ್ಯಾಪಾರಿ, “ಸಾವಿರ ನಾಣ್ಯಗಳೆ? 
ಅಷಪ್ಪಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ನೂರು ತಾನೆ? ನಾನು ಲೆಕ್ಕ 
ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲಾ !?” ಎಂಡು. ತನಗೆ ಶಾನೇ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಬೇಗಬೇಗನೆ ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ, 
ತಾನು ಕದ್ರ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯವಿರುವ ಚೀಲವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಅದರೊಳಗಿನ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಸುರಿದು ಮುತ್ತೆ 
ಲೆಕ್ಕಮಾಡತೊಡಗಿದ. 

ಅವನು ಹಾಗೆ ಎಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೇ ನ್ಯಾಯಾ 
ಧೀಶನು ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಭಿಟರೊಂದಿಗೆ ಬಂದು 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ. ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ 
ವ್ಯಾಪಾರಿ ತಪ್ಪು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ, ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ 
ಅವನಿಗೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಕಾರಾಗೃಹವಾಸ ಶಿಕ್ಷೆ 
ವಿಧಿಸಿದ. ಚಾಂಗನ ಧನ ಚಾಂಗನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿತು. 

ಈ ಸಂಘಟನೆಯಿಂದ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ ಪ್ರಭಾವ 
ಹೆಚ್ಚಿತು. ಟೋಂಗೋ ದೇವತೆ ನ್ಮಾಯಾಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ನಕ್ಷಳಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವಳೆಂದು ಒಂದು- 
ನಂಬುಗೆ ಚೀನಾದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು. ಅಂತಹ ನ್ಯಾಯಾ 
ಧೀಶರನ್ನು ಯಾರೂ ನೋಡಿದವರಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ 
ಘಟನೆಯ ಮೂಲಕ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನಿಗೆ ಟೋಂಗೋ 
ದೇವತೆಯ ಸಹಾಯವಿರುವುದೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯ 
ಗಳು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ತಗ್ಗಿದುವು. 





ವೃತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ವೇಷ : 


ಒ೦ದು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷುಕನಿದ್ದ. ನಾಲ್ಕು ಬೀದಿ ತಿರುಗಾಡಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಎತ್ತಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಅವನ ಜೀವನ, 


ಒಂದುದಿನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದಯಾವಂತನು ಭಿಕ್ಷುಕನ ಹೀನ ಅವತಾರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕನಿಕರಗೊಂಡು, ಒಬ್ಬ ಕ್ಲೌರಿಕನನ್ನು ಕರೆದು. ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮುಖಕ್ಷೌರ, ತಲೆಕ್ಷೌರ ಆ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಜ್‌ ಹೇಳಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಇಸ್ಟ್ರೀ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಶ್ರ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಟ 
ಗೂಟ ಹಾಕಿ ಕಳುಹಿಸಿದ, 


_.. .ಆದರೆ ಮರುದಿನ ಅವನು ಇಸ್ತ್ರೀ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮನೆ ಮನೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಎತ್ತಲು 
ಹೋದಾಗ, ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಲು 
ಬಂದೆಯಾ? ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ? ಕಾಲು ಸೊಟ್ಟೇ? ಕೈಯಿಲ್ಲವೆ? ಕೂಲಿನಾಲಿ ಮಾಡಿ ಬದುಕು, 
ನಡೆ” ಎಂದು ಗದರಿಸಿ ಸುಮ ಒನೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಟ್ಟ ರು, 


ನಡೆದ ತಪ್ಪು ಭಿಕ್ಷುಕನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ತನ್ನ ಇಸ್ಟ್ವೀ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕಿ, ಮುತ್ತೆ 
ಹರಕು ಚಿಂದಿಗಳನ್ನೇ ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡ, ಮತ್ತೆ ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆ ಹುಲುಸಾಗುವವರೆಗೂ ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟವೇ ಆಯಿತು. ಕ 
























ಬ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ದೇಶವನ್ನು ಕುವಲಯನೆಂಬ 
0) ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನ 
'ಟೇಶ ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಆವನಿಗೆ ಪಶು ಸಂಪದಪೂ 
' ಚೊಸಂಪದವೂ ಆಗಣಿತವಾಗಿದುವು. 

_ ಕುವಲಯ ರಾಜನು ಒಂದುದಿನ ಬೇಟೆಯಾಡಲು 
` ಈಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಟೆ 
`ಚೊಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ದಿಣ್ಣೆಯಂತಹ ಒಂದು ಗುಡ್ಡದ 
ಹೇಲೆ ಅದ್ಭುತ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಯುವತಿ 
 ಹೊಬ್ಬಳು ಕಾಣಿಸಿದಳು. 

ತ್ತ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಕುವಲಯ 
೫ಜನು ಮೋಹಪರವಶನಾಗಿ. ಗುಡ್ಡ 
`ದಿಳಿದು ಬರುವಂತೆ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದನು. 
ಚನಳು ಬರಲಾರೆನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೈಸನ್ನೆ ತೋರಿಸಿ 
ಗಚವನ್ನಿಳಿದು ಹೊರಟುಹೋಗ ತೊಡಗಿದಳು. 
೫.1ಲಯನು ಬಹುವೇಗವಾಗಿ ಗುಡ್ಡವನ್ನೇ ರಿ, 
ನಳು ಇಳಿದು ಹೋದ ಆಚೆಯ ಭಾಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
81 ಗೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದನು. ನಾಲ್ಕು ಸುತ್ತಲೂ 


| 


ತಿರುಗಾಡಿದರೂ ಅವಳ ಜಾಡು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಕಂಡು ಒಪ್ಪಿಸಿ, ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 

ಯನಿಗೆ ಬಲವಾದ ಕೊರಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಆಕೆಯ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆವನು ಮಡುದಿನವೂ 
ಆದೇ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಮುಂಚಿನ ದಿನ ಕಾಣಿಸಿದ 


ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವಳು ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಣಿಸಿ. 
ದಳು. ಕೂಡಲೇ ಕುವಲಯಮ ಅವಳ ಬಿಗೆ 
ಓಡಿದ. ಅವನು. ಸಮಾಪಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳು 


ಎತ್ತಲೋ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 

“ಅವಳು ಗಂಧರ್ವಸ್ಟ್ರೀಯಾಗಿರಬೇಕು. ಆವಳು 
ಎಂತಹ ನಿಬಂಧನೆ ಹಾಕಿದರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲೇಜೇಕು"”. 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಕುವಲಯನು ಮೂರನೇ 
ಬೇಟೆಯ ನೆವನದಲ್ಲಿ ಆದೇ ಪ್ರಾಂಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಆವಳು ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದೇ ತಡ. ಅವಳ ಬಳಗೆ 
ಹೋದನು. ಆದರೆ ಈ ಸಾರಿ ಅವಳು ಹೊರಟು 
ಹೋಗದೆ ಹಾಗೇ `' ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆನಂಡವೂ ಆಯಿತು. 


ಇಶ್ಟ ಇ, ಹಾವ 
ಡಿ, ಇುಬ್ರಿಕ್ಕಣ್ಯ 








ಅಷ್ಟೇನೂ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. “ಈ ದಾಗ 
ಧರ್ಮಗಳು ಅವನಿಗೊಂದು ಲೆಕ್ಕವೆ | ಇದಕ್ಕೆ ಮೂರೆ 
ಪಾಲು ಆಚೆ ಬದಿಯಾಂ ಬರುತ್ತಾ ಇರುತ್ತೆ, ' 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ದೇವತೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದಾ' 
ಏನುಕಡಮೆ ?'' ಎನ್ನುತಿದ್ದರು ಪ್ರಜೆಗಳು. | 

ಕೆಲವು ಪರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. ಕುವಲಯಗೆ 
ಜೀವಿತದ ಮೇಲೆ ಬೇಸರವೂ ಆಅಸಂತೃಪ್ತಿ 


ಸಾಸ್‌” 





ಕ 


ಟೋರತೊಡಗಿತು. ತಾನು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಸಂ: 
ನೆನಿಸಿದವನು. ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ರಾಜರ 
ಅಸೂಯೆ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮಲಯವತಿ ದೇ 
ಎಂಬುದೆಲ್ಲಾ ಹಳೆಯ ಕತೆಯಾಗಿದೆ. ಅವಳು ಈ... 
ಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾಳೆ ನಿಜ; ಆದರೆ ಅವ: 
ದೇವತೆಯಲ್ಲ. ಮಾಮೂಲು ಸ್ತ್ರೀಯೇ. 
ಕುವಲಯನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸು, 
; ಹ ತನ್ನ ಹೊಲಗಳ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ. 
ಆವನುಬಳಿಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ,“ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಛ್ರಥದ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅವನು ತೆಂ: 


ಕ್ಷ 





ಮಲಯವತಿ ; ದಿನಾ ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಏತಕ್ಕೆ ಬರುವಿ?'" ಕೋಡಿದಾಗ, . ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅದ. 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಸುಂದರಿಯೊಬ್ಬಳು ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 


“ಸುಂದರಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದೇ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಆವನಿಗೆ, 
ಹೋದರೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮ ವ್ಯರ್ಥ. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದು, “ ಆಯ್ಕ್ಯೊ! ನಾನು ಮಲಯವತಿಗೆ ಬದಲು ಇಟ ' 
ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿದು. ಒಲಿನೆನ್ನಬೇಡ`' ಎಂದ ೪ನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಿತ, ` 
ಕುವಲಯ. “ಸರಿ” ಎಂದು ಮುಲಯವತಿ ಅವ ಎಂದು ತೋರಿತು. 
ನೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟಳು. ಅವನು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ಕರೆದರೂ ಅವಳೇ» ' 

ಕುವಲಯನು ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಶಲೆ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಸುಮ್ಮ? 
ಕರೆದೊಯ್ದು, ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂಶೋಷ ಹೋಗಲು ಬಿಡದೆ ಆ ರಥದ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡ: 
ವಾಗಿರತೊಡಗಿದನು. ಮಲಯವತಿ ಬಂದ ತೊಡಗಿದನು. ಏರು ತಗ್ಗಾಗಿರುವ ಗುಡ್ಡದ ೦. 
ಮೇಲೆ 'ಕುವಲಯನ ಪಶು ಗಣಗಳು ಇಮ್ಮಡಿ ಯದು. ಆದರೂ ಕುವಲಯನು ಬಹು ಪ್ರಯ. 

' ಯಾದುವು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡುಪಾಲು ಫಸಲು ದಿಂಡ ರಥವನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತಿದನು. 

ಬಂದುವು. ಕುವಲಯನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾರವಿರಲಿಲ್ಲ... ಬಹಳ ದೂರ ಹೋದಮೇಲೆ ರಥ ನಿಂತಿತು. ರ॥ 
ಯಾರು. ಏನು ಕೇಳಿದರೂ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಂದರಿ ಕೆಳಗಿಳಿದಳು. ಕುವಲಯನು :*.1 
ಅವನು ಎಷ್ಟೇ ದಾನ ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆಪ್ಪಾದನು. ಅವಳು ಬೇರೆಯ. ' 


೪.೨ ಚಂದಮಾಮ: 











ಜಿ, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕಯಲ 
ಕುಲಯವತಿ, ನೀನೇ ಏಐವು? ನೀನು ಹೌದೋ 
ವೆ ನೋಡಲಿಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಇಷ್ಟು ದೂರ ನಿನ್ನ 
ಇ೦ದೆ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಮನೆಗೆ 
ಗೋಣ ನಡೆ " ಎಂದ ಕುವಲಯ. 

&& ಹೋಗೋಣ, ನೀವೂ. ರಥ ಹತ್ತಿರ” ಎಂದಳು 
ುಲಯವತಿ. 
ಇಬ್ಬರೂ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 
















ಚಾ ಗ ತೊಡಗಿತು. ಒಂದುದಿನ ಆವನು ಮನೆಗೆ 
ಕುವಾಗ ಮಲಯವತಿ ಮನೆಯನ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಓವರ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳೆಂದು ಸೇವಕರು 
ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದರು. 
ಅವಳು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗಿರುವ 
ಲಗಳ ಪೈರು. ಕಡಮೆಯಾದುವು. ಪಶುಗಳ 
ದೆ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು. 
`ನನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. 
ಹಾವುದೋ ಭೂತವು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪೀಡಿ 
`ತ್ತಿದೆ'' ಎಂದು ಅನಿಸುತಿತ್ತು ಕುವಲಯನಿಗೆ. 
ಭೂತವು ಕಾಣಿಸಿದರೆ. ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹತ 
ಓೌಡಿಬಿಡಬೇಕು ' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನು. 
2ದಷಲಯನು ಆ ಭೂತವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು 


ಇದು ನಡೆದಂದಿನಿಂದ ಕುವಲಯನ ಅಸಂತುಷ್ಟಿ 


; ನ 

ರಾತ್ರೀ ಹಗಲು ತಡಕಾಡಿ ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಒಂದುದಿನ 
ಆದು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೇಬಿತ್ತು. ಕುವಲಯನು 
ಅದನ್ನು ಓಡಿಸಿ ಹಿಡಿದು. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಹೊರಳಾಡಿ 
ಕೆಡವಿ, (ಕುದು ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತು, ಕೊಲ್ಲಲು ತ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿದನು 

ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಮ ಮರೆಯಿಂದ ಜೆ 
ಕಾಣಿಸಿದನು. ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಭೂತದ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕುವಲಯನು ಮರಗಟ್ಟೆ ಹೋದನು. ಆ 
ಭೂತದ ಮುಖವು ತನ್ನ ಮುಖವೇ ! 

ಕುವಲಯನು ಆ ಭೂತವನ್ನು ಅಭ್ಲೇಬಿಟ್ಟು. ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ದೂರ ಬಿಸುಟು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 
ಮಲಯವರಡಿ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಳು. 

ಕುವಲಯನು ಆನಂದದಿಂದ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದೆಯಾ?” ಎಂದನು. 

“ ಬಂದೆ: ನೀವು ನಿಮ್ಮೊಳಗಿನ ಆಸಂತುಪ್ಟಿಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲ ವತಾಡಿದಿರಿ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾವು ಸುಖ 
ವಾಗಿರಬಹುದು '' ಎಂದಳು ಮಲಯವತಿ. 

ಅವಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನಿಜವೇ ಆಯಿತು. 
ಆಮೇಲೆ ಕುವಲಯನು ಅಸಂತುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮರೆ 
ತನು; ಶಾಂತಿ ನೆಲೆಸಿತು. ಸುಖವೂ ಸಂತೋಷವೂ 
ಅವನಿಗೆ ವಪಶವಾದುವು. ಮಲಯವತಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. ; 


""“ಮಲಯವಶೀ, 


ವೈದ್ಯದ ಗುಟ್ಟು 


ಒ೦ದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವೈದ್ಯನಿದ್ದ. ವೈದ್ಯಕೀಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಹಸ್ತನಾದ ಅವನು ಬಡವರಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾಗಿ ಔಷಧ ಕೊಟ್ಟು, ಧನಿಕರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಣ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬ ಧನಿಕನಿದ್ದ. ಅವನಿಗೆ ವಿಷಮಜ್ವರ ಬಂದಿತು. ವೈದ್ಯನು ಬಂದು 
ನೋಡಿ, ಕೂಡಲೇ ತಕ್ಕ ಔಷಧಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅಪಾಯವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ್ತ 


* ಔಷಧಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟಾಗುತ್ತೆ?? ಎಂದು ಧನಿಕನು. ಕೇಳಲು, “ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ ಔಷಧಿ ವನ್ನ 
ಹತ್ತಿರವಿಲ್ಲ. ಬೇರೆಬೇರೆ ಜಿನಸುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ತಯಾರಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಸಾಗುತ್ತ ದೆ ಎಂದ ವೈದ್ಯ. ಘ 


ಇದರಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯನ ಕೈವಾಡ ಬಹಳವಿರುತ್ತ ದೆಂದುಕೊಂಡು ಧನಿಕನು. ಜು ಜಿನಸುಗಳ ಪಟ್ಟಿ 


ಜರು 
ಬರೆದು ಕೊಡಿ. ತರಿಸು ಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 
ವೈದ್ಯನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ಪಟ್ಟಿಯ ಜಿನಸುಗಳೆಲ್ಲಾ ಊರೊಳಗೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಆಳನ್ನು 
ದೂರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತರಿಸಿದನಂ. ಜಿನಸುಗಳಿಗೆ ಹದಿನೈದು ರೂಪಾಯಿಯೂ, 
ತಿರುಗಾಟದ ಖರ್ಚ ಮತ್ತೊಂದು ಐದು ರೂಪಾಯಿಯೂ ಆಯಿತು. 


॥ ಜಿನಸುಗಳು ದೊರೆತ ಕೂಡಲೇ ವೈ ಮ್ರ ದ್ಯ ನು ಔಷಧ ಗುಳಿಗೆಗಳನ್ನು ಸೀಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಧನಿಕನಿಗೆ 
ದ ಅವುಗಳಿಂದ ರೋಗವು. ವಾಸಿಯಾಯಿತು. ಆದರೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಧನಿಕನು ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದ. ' 








ಹಿಂದೆ ಸ್ವರ್ಣಗೃಹವೆಂಬುದೊಂದು ರಾಜ್ಯವಿತ್ತು. 
' ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಜ ನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಆರಮನೆಯ ಉದ್ಕಾ ವ 
ದಲ್ಲಿ, ಒಂದುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 


ಭೊಡ್ಡ ಮೊಟ್ಟೆ - ಕಾಣಿಸಿತು. ತೋಟದ ಕೆಲಸ 
ಕ 70ರರು ಆ ವಿಚಿತ್ರ ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಜನಿಗೆ 
__ ಹೇಳಿದರು. ರಾಜನು ಆ ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ ಭದ್ರ 
ಐಡಿಸಿದ. ಆ ಮೊಟ್ಟೆ ದಿನದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ 
ಧಾಗುತ್ತ ಬೇಗದಲ್ಲೇ 
. ಉಾಕ್ಷಸ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. 
ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಗ್ದ್ಣನಾಗಿ, ಅವ 
ನನ್ನು. ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲೇ ಬೆಳಸತೊಡಗಿದ. ಅವನು 
ದನಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮೂರು ಅಂಗುಲಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ 
ಕೋಡನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಏಳೆಂಟು. ಅಡಿಗಳಷ್ಟು 
1 ಇತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದ. 
ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಯೂ ದೊಡ್ಡದೇ. ಅವನಿಗೆ 
' ಚೇಕಾಗುವಷ್ಟು ಆಹಾರ ಕೊಡಲು. ರಾಜನೇನೋ 
ದ್ಧ ನಾಗಿದ್ರ. ಆದರೆ ಆ. ರಾಕ್ಷಸ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೇ 
ಕೊಂದು ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸ ತೊಡಗಿದ. ಅವ 
ಕಟ್ಟುಪಾಡಿನಲ್ಲಿಡಲು ರಾಜನು ಹತ್ತು ಹನ್ನೆ 










್ಷ 
ತ್ಸ 


ಆದರೊಳಗಿನಿಂದ ಪುಟ್ಟಿ 


ಏ. ಸಿ, ಸರ್ಕಾರ್‌, ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕರು 


ರಡು ಮಂದಿ ಭಟರನ್ನು ಆಯುಧಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಾವ 
ಲಿರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ. 


` ರಾಕ್ಷಸನ ಬಲ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಂತೆಯೇ ಸಾಯುಥ 


ಭಟರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 
ಕಡೆಗೆ ಅದೂ ಕಷ್ಟವೆನಿಸಿತು. ರಾಜನು ರಾಕ್ಷಸ 


ನನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧದಲ್ಲಿಡಿಸ ಬೇಕಾಯಿತು. ಹಾಗೆ 
ನಿರ್ಬಂಧದಭಿಟ್ಟುದರಿಂದ, ರಾಕ್ಷಸನಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸ ಗುಣ 


ಗಳು ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾದುವು. ಅವನು ಕರ್ಕಶವಾಗಿ 
ಕಿರಿಚುತ್ತ, ಆಟ್ಟಿಹಾಸ ಮಾಡತೊಡಗಿದ. 

ರಾಜನು ಅವವ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, * ಎಲ್ಲ 
ರಾಕ್ಷಸಪ್ಪಾ, ನಾನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಿಸಿಬಿಡಬಹುದು. ಆದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟ 
ಪ್ರಕಾರ ಹೋಗಲು ಬಿಟ್ಟರೆ ನೀನು ರಾಕ್ಷಸರ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ, 
ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಕು” ಎಂದ, 

ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ರಾಜನ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯ ಭಕ್ತಿ 
ಇದ್ದಿತು. ಅವನು ರಾಜನೊಂದಿಗೆ "ಬೇಡ, ನನ್ನನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಗೂ ಕಳಿಸಬೇಡಿ.. ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಲಾರೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರವೇ ಇರುತ್ತೇನೆ”” ಎಂದು. ಹಟಹಿಡಿದ. 














ಅವನನ್ನು ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ರಾಜನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಹೆದರು 
ವವರೇ. ಆಗ ರಾಜನ ಆಸ್ಥ್ಚಾನದಲ್ಲಿರುವ ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕ 
ರಾಜನಿಗೆ ಒಂದು ಉಪಾಯ ಹೇಳಿದ. 

ಆದರಂತೆ ರಾಜನು ಶಾಕ್ಷಸನ ಬಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ : 
ಹೋಗಿ, ಎಲೋ, ನಾನು ನಿನಗೊಂದು ಸಣ್ಣ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಇಡುತ್ತೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಗೆದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 


ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸೋತುಹೋದರೆ, ನೀನು ನಮ್ಮ ದೇಶಬಿಟ್ಟು 
ರಾಕ್ಷಸರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕು ”” ಎಂದ. 

"ಅದೆಂಥಾ ಪರೀಕ್ಷೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿಜಿ ರಾಕ್ಷಸ. 

“ಬಹಳ ಸಣ್ಣ ಪರೀಕ್ಷೆ. ಕೋಳಿ ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಭೋಜನದ ಮೇಜೆಯ ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
ನೀನು ಹಾಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಇಷ್ಟಬಂದ ಹಾಗೆ ತಿರುಗಾಡಬಹುದು. ನಿಲ್ಲಿಸಲಾರದೆ 
ಹೋದರೆ ದೇಶಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕು. ಒಪ್ಪುವಿ 
ಯಷ್ಟೆ?'' ಎಂದು ರಾಜನು ಕೇಳಿದ. 

"ನಾನು ಅಸಲೇ ಅಂಡರಾಕ್ಷಸ. ಅಂಡಗಳು ನಾಮ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತವೆ. ಎಥ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಇಡಿರಿ” ಎಂದ 
ರಾಕ್ಷಸ, “ಹೇಳಿದ ಮಾತು ತಪ್ಪಲಾರೆಯಷ್ಟೆ?” ಎಂದು 
ರಾಜನು ಸಂದೇಹದಿಂದ ಕೇಳಲು, " ಅಂಡರಾಕ್ಷಸರು 
ಎಂದಿಗೂ ಮಾತು ತಪ್ಪಲಾರರು !'' ಎಂದ ರಾಕ್ಷಸ. 





ಆಮೇಲೆ. ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಭಟರು 
ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ 
ಭೋಜನದ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. ಊಟ ' 
ಮೇಜಿಯ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ರಾ ಕ್ಷಸನೂ' ಕುಳಿತರು 
ಒಂದು ಕೋಳಿಮೊಟ್ಟೆ ತಂದು ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಕೊಟ ರ.. ' 
ಆದನ್ನು ಅವನು ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಎಷ್ಟು»? 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿರೂ ಅದು ಬದಿಗೆ : ಹೊರಳ ' 
ಹೊರಳಿ ಹೋಯಿತು. 

ಕಡೆಗೆ ರಾಜನು ಆ ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಶೆಗೆ. 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಮೇಜಿಯ ಮೇಲೆ ನಿನ, 
“ ನೋಡಿದೆಯಾ? ನೀನು ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸೋ: 
ಇನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬಿಡು” ಎಂದ: 

ರಾಕ್ಷಸ ಮಾತು. ಶಪ್ಪದವನೇ ನಿಜ ಅವ 
ದೇಶಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನೆ 


ವಾ 


ಏನಾದನೋ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. 
“ಕೋಳಿ ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ನ. 
ದರಿ?” ಎಂದು ಮಂತ್ರಿ ರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 
ರಾಜನು ಮೇಜಿಯ ಮೇಲೆ ಹರಡಿದ ಬಟ್ಟೆಯ. ' 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ... ಆ ಮೊಟ್ಟೆಯ ಕೆಳಗೆ ' 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಉಪ್ಪಿನ ಹರಳುಗಳು ಕಾಣಿಸಿದುವು. 1 ' 
ಗುಂಪಿನ ಮೇಲೆ ಮೊಟ್ಟೆ ನಿಂತಿತ್ತು. 








ಜಯನಗರದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಹಂಪೆಯಲ್ಲಿ 
ಹರ ರಾಯನು ರಾಜ್ಯವಾಳಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ. 
1ನ. ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ ಇದ್ದ, 
ಸು ಮಹಾ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿ. ರಾಯನು ಆತನ 
ಲಿನ ಗೌರವದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಪಚ್ಚೆ ಕಂಕಣಗಳನ್ನು 
ಥುಂ ಭಾಸ್ಕರನು 
, ಸೇವಕರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತುಂಗಭದ್ರಾ 
ಗೆ ಹೋಗಿ, ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ತೀರಿಸಿ 
ಓರುಗುವ ಪದ್ದತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. 


ಓದಾಗ, ನದಿಯ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಆವನ ಕೈಯ 
( ವೆ ದು ಜಾರಿ ನದಿಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. 
! ಸೇವಕರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಂಕಣವಿಬ್ಲದಿರುವುದನ್ನು 
ಡಿ, “ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಳೆಯಿದೆ. 
ಸಂದೇನಾಯಿತು ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

| ಬೀರಿನಲ್ಲಿ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು'' ಎಂದ 
ಓರ ಮಂತ್ರಿ. “ಆದು. ಎಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿ 
4 ಹೇಳಿರಿ. ನಾವು ಈಗಲೇ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 


ಪ್ರತಿದಿನ ಬೆಳಂಜಾಮದಲ್ಲಿ, : 
ಓಂದುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಆವನು ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾ : 


' ಯನ್ನು 


ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹರಾವ್‌ 

















ಹುಡುಕಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ”. ಎಂದರು ಸೇವಕರು. 


' ಕೂಡಲೇ ಮಂತ್ರಿ ಭಾಸ್ಕರನು ತನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು 


ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಕಂಕಣವನ್ನೂ ತೆಗೆದು ನದಿಯೊಳಗೆ 


ಬಿಸುಟು “ಇದು ಬಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೇ ಅದೂ ಕೂಡಾ 


ಇರುತ್ತೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. 

ಸೇವಕರು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಒಂದು ಕಂಕಣ 
ಕೂಡಾ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಾರ್ತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹರಿಹರ 
ರಾಯನ ಆೆಂತರಂಗಿಕರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಅವರು ರಾಯ 
ನೊಂದಿಗೆ. “ಮಹಾರಾಜರೆ, ಮಂತ್ರಿಯವರಿಗೆ 
ನೀವು ತೋರಿಸುವ ಗೌರವದಲ್ಲಿ ನೂರೊಂದರಷ್ಟು 
ಕೂಡಾ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿಲ್ಲ" ಎಂದು. ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ಕಂಕಣಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದರು.. 

: ರಾಯನು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನ 
ಸೇವಕರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಭಾಸ್ಕರ ಮಂತ್ರಿ 
ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡ, ಮಂತ್ರಿಯ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಕಣಗಳಿಬದಿರುವುದು. ಕೇಳಿದ ಮಾತು ನಿಜವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸಾರುತಿದ್ದಿತು. ಹ 

ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಯನು, “ ಮಂತ್ರಿಯವರೆ, 
ನಾವು ಬಹುಮಾನವಾಗಿತ್ತ ಪಚ್ಚೆ ಕಂಕಣಗಳನ್ನು, 





ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಬರುವಾಗ ಕೂಡಾ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ” ಎಂದ. 
_ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಸ್ಕರ ಮಂತ್ರಿ * ಮಹಾರಾಜರೆ, 
ತಾವು ಬಹುಮಾನವಿತ್ತ ಕಂಕಣಗಳನ್ನು ನಾನಾಗಿ 
ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಾಗ ತನ್ನ 
ತಾಯಿ ಗಂಗಾ ಭವಾನಿ ಒಂದುಕ್ಟೆಯ ಕಂಕಣವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಆ ತಾಯಿಯ ಒಂದೇ ಕೈಯವಧ್ಲಿ 
ಅಂತಹ ಕಂಕಣವಿರುವುದು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೆಣಿಸಿ 
ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕೈಯ ಕಂಕಣವನ್ನೂ ಅವಳಿಗೇ 
ಮರ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ ”" ಎಂದ. 

ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ರಾಜನಿಗೆ ಆತ್ಯ ೦ತ ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂತು. ಆದರೆ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಕಾಣಿಸದೆ 
“ನೀವು ಕಡಣ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ ಗಂಗಾದೇವಿಯ 
ಕೈಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು. ನನಗೆ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹ 
ವಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವರಾ ? ಗಂಗಾ 
ಭವಾನಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಫು ಪ್ರಣ್ಯ ನಮಗೂ ದೊರೆಯ 


'ಬಹುದೆ !” ಎಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳಿದ. 
“ಆ. ದೇವಿಯ ಚಿತ್ತ. ಯಾವುದಕ್ಕೂ 
ವಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಾನು ತುಂಗಭದ್ರಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ 


ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯ 


ಮಾಡಿರಿ” ಎಂದ ಭಾಸ್ಕರ ಮಂತ್ರಿ. ಆದರಂತೆ 
ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ. ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಯನು 





ಎದ್ದು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದವರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂ!. 
ತುಂಗಭದ್ರಾ: ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದ. 
ಭಾಸ್ಕರ ಮಂತ್ರಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಗಂಗಾ ಸ್ತದ 
ವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತ..." ತಾಯೇ, ತ್ರಿಕಾಲಗಳನ್ನ 
ತಿಳಿಯ ಬಬ್ಲ್ಬವಳೇ ! ನಿನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಚ್ಚೆ ಕಂ! 


ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನಬ್ಮ 
ರಾಯರಿಗೂ ಪರಿವಾರದವರಿಗೂ ಶೊಃರಿ! 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸು !'' ಎಂದು ಬೇಡಿದ. 

ಕೂಡಲೇ 


ನದಿಯಿಂದ ಎರಡು ' ಕೈಗಳು ಮೇ: 
ದ್ರುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಭಾಸ್ಕರ ಮುಂ 
ಕೊಟ್ಟ ಪಚ್ಚೆ ಕಂಕಣಗಳಿದ್ದುವು. ರಾಯನೂ ಊಉ' 
ವರೂ ಕೈಮುಗಿದರು. ಕೆಲವೇ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೈಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದುವು. 

ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ರಾಯನಿಗೆ ಒ1 

ನಾಚುಗೆಯಾಯಿತು. ಅವನು ಭಾಸ್ಕರ ಮಂತ್ರಿ 
ಬಳಿಯಿಂದ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಮಂತ್ರಿಯ, 
ಕರೆಯಿಸಿ, ತಾನು ಆತನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದು 
ಕ್ಷಮಾಪಣೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡ. 

"` ರಾಜಾ, | ನನ್ನಂಥ ಎಷ್ಟೋ ಮುದಿಯ. , 
ನೀವು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ. ನನಗೆ ನೀವು ಕ್ಷಮಾ: ' 
ಕೇಳುವುದೆಂದರೇನು? ನನಗೆ ತಮ್ಮ ಅನು/,* 
ವಿದ್ದರೆ, ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕು" ಎಂದ ಭಾಸ್ಕರ ಮಂತ್ರ, 
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1 ೦ಡವರ ಅರಣ್ಯವಾಸವು ಹನ್ನ ರಡನೆಯ ವರುಷ 
ಇ ತ್ತ ಬ 

೬. ಹುಂಬಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದಾಗ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ. 
೫8. ಓ(ನೋಡಚರೆಯಾಯಿತು. 

ಆನು. ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಒಳಿತು 

ಚಹಗಿಎದ, ಬ್ಯಾರ್ಸೇಣಿನೆ ಕೂಪದಲ್ಲಿ. ಕರ್ಣನ 

ಶರ್ಟು ಷ್‌ 
ಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಸಹಜವಾದ ಕವಚಕುಂಡಲು 
ಉಾಚಸಬೇಕೆಂದು. ವಿಷ್ತಯಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಇ 

ಮಾಡಿದರೆ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 

ಗ"ಟವಾಗಬಹುದು. ಅಹರೆ. ಹೀಗೆ 

ಡುತ್ತಾನೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಸೂರ್ಕನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಚರ್ಚಿನ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ 

೫ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಕನಸಿಪಲಿ ಕಾಣಿಸಿ, “ಕರ್ಣಾ, ನೀನು 

3 ಜ್ಯ ಕಾಗ 

(4, ರಿಗೆ ಏನು ಕೇಳಿದರೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೀ. 


೫0ರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ವಿನ್ನಬಳಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿನ್ನ 


ಇಂದ್ರನು 










ಸ್ಸ ಸಜ ಕವಚಕುಂಡಲ 
[ದಾನ ಕೇಳುವನು, ಬೇರೆ ಐಮು ಕೇಳಿದರೂ 


, ಆದರೆ ಸಹಜವಾದ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 


ಹ್‌ 


ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಬೇ ಅವುಗಳು ನಿನ್ನ ದೇಹ 
ದಭಿರುವವರೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಬ್ಬಲು ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಇಡಿ 
ಕ್ಮ! 


ಹಾ! ಕ್‌ ತಾ ನ್‌ 
ಸಾಧ್ಯವಿಬ. ಅವರಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದ 
ತದ್‌ ಹ್ಯಾ ಎತ್ತು ಸದ ಜಕ್ಕ ಹೊ) 


ನವಗೆ ತಪ್ಪದೆ ಕೇ£:ಡುಬರುತ್ತದೆೆ. ಈ ನನ್ನ 


ದ ಎ 


ತ್ತ ಡ್‌ ಹ ಕ 3 ಹ ಹಾ ಹಾಸನ ಷ್ಟು 
ಇಷ್ಟು ರ ನಿ ಮುರಮುಜೇಡ ನ 22 
ಹ. ಕ್ಷ ಜಾಣೆ, 
ಬ ಬ ಔಿಸಿದವು. 
ಶಿ 
ಹ:ಇ. ಇರ್‌ ಹಾ ಹಾಗ ಕ ಮೇ ಸಾ” ಎಸೆ ಹಾಸ ಇ 
ರೇಷ್ಮ ಇರಿದ ಸೃಷ್‌ ಓಿದಿಪತಿ ವನಗೆ ಓತ 
ಟ್ರಾ 
ಷಃ ಎದೆ ವಾಗ ಧಣ್ಮ ತ್ಮಾ ಹಾಸಾಚೆ ಡೆ ಡಾ (ಕ ಘಾ. 8 ಇಷಾ ನಾಸಾ! 
ಬೋಗಿ ಮಾಡುವುದೇ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಈ ಅರತ 


ಖ್ಯಾತಿ ಬಂದಿದೆ. ಹಾಗಿರು 
ಗ ದೇವೇಂದ್ರನಂಥವನೇ ಬಂದು ನನ್ನ ಸಹಜ 


ಡಿ 
ಿ 
ಕಣ್ನು 
( 
1 
ಓ 
ಸ! 
ಕು 
ಟೆ 
(1 
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೩೭. ಯಕ್ಷ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 








ನಾನು. ಅದರಿಂದ ಏನಾದರೂ ಸರಿಯೆ” ಎಂದ 
ಕರ್ಣ. ಹುಚ್ಚ ನೇ, ಶರೀರವೇ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಯಿದ್ದು ಏನುಮಾಡುತ್ತೀ? ಆದು ಶವಾಲಂಕಾರ 


'ದಂತಹುದು. ನಿನಗೂ ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ತಪ್ಪದೆ 


ಯುದ್ಧ ಬರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕವಚಕುಂಡಲ 


ಗಳು ಇರುವಷ್ಟು ಸ ಕಾಲ ಅರ್ಜುನನು ಇಂದ್ರನೊಂದಿಗೆ , 


ಕೂಡಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು 


. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ 


ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಬೇಡ. ನನ್ನ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 
ಪಾಲಿಸು" ಎಂದನು ಸೂರ್ಯ, 


“ದೇವಾ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 


ಬಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುತ್ತೇ 
'ನೆಂಬುದು ನನ್ನ ನಿಯಮ. ಈ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳ 


ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆಯೇ ನಾನು ಅರ್ಜುನನ್ನು ಗೆಲ್ಲ 
ಬಲ್ಜೆನು. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಪರಶುರಾಮನೂ ದ್ರೋಣನೂ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಮೋಘವಾದ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿವೆ. ನನ್ನನ್ನು 


ಈರಿ 





'ಕೊಲ್ಲುವುದು ಸುಲಭವೇನಲ್ಲ” ಎಂದು. ಕಣ? 


ಸೂರ್ಯನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

`ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು. ಹಟವಿರುವುದಾದರೆ 1.//' 
ಮಾಡು, ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೋಘ. 
ಒಂದು. ಶಕ್ತ್ವಾಯುಧವಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಎ: ಕ| 
ಪ್ರಚಂಡ ಶತ್ರುವನ್ನಾದರೂ ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. ಆಗ 
ಶತ್ರುವನ್ನು ಕೊಂದು' ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಂತರು 
ಇಂದ್ರನು ನಿನ್ನ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದ. 
ನೀನು ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳು. ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. '' 
ರಿಂದ ನೀನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಶಕ್ತನಾಗು.' 
ಎಂದ ಸೂರ್ಯ. 

““ ನಿನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ ದೇವಾ” 
ಕರ್ಣ. ಸೂರ್ಯ ಆಅದೃಶ್ಯನಾದ. 

ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕರ್ಣನಿಗೆ ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎ: 
ವಾಯಿತು. ಬೆಳಗಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಣ: 
ಪ್ರಾಶಃಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನ 1 
ವಿಕೆಯನ್ನು ಇದಿರುನೋಡಲು ತೊಡಗಿದನು. ಅ: 
ದಿನಾ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋಪ::.' 
ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಏನು ಕೇಳಿದರೂ ದಾನವ. 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ದಿನ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ: 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷ ದಲ್ಲಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ಭಕ. 
ದೇಹಿ”” ಎಂದನು. 

ಕರ್ಣನು ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರಶಿ:! 
ಪೂಜಿಸಿ, “ ಆಯ್ಕಾ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ, ನಿನಗೇನುಬೇಕ.' 
ಸುಂದರಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆ? - ಸಾರವಂತವ.!: 
ಭೂಮಿಯೆ ? ಉತ್ತಮವಾದ ಪಶುಗಳಿ? ಏಗ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು "” ಎಂದನು. 

“ಅಪ್ಪಾ, ಕರ್ಣಾ, ನನಗೆ ಅಂತಹುದಾವುರ.! 
ಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಕ: 
ಮತ್ತು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಯಿದು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡ. 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಇಂದ್ರ. 
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"ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ, ಈ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳು 
ನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಂತಹವು. ಇವುಗಳ 
ಔದಲು ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗೆ ಕೇಳುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಇಂದ್ರ 
ದು ಕರ್ಣನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 

"ಬೇರೆ ಏವೂ ಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳೇ 
ನಗೆ ಬೇಕು” ಎಂದ ಇಂದ್ರ. 

ಆಗ. ಕರ್ಣನು ನಕ್ಕು ``ನೀನು 
| ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕಾದ ನೀನು ಹೀಗೆ. ಯಾಚನೆಯ 
ಸತಿಗೆ ಇಳಿದಿರುವುದು ಏನೇನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. 
ಓನಗೆ ನಾನು ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಓಟ್ಬರೆ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ನಾನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸೋತು 
ಚಿಪಖ್ಯಾತಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ 
' ಹಾಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತು ತಪ್ಪದ 
' ಶಾಲೆಯೇ ದೊಡ್ಡದು. ಈ ಕವಚಕುಂಡಲ 
ಗಗೆ ಬದಲಾಗಿ ನನಗೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಅಮೋಘವಾದ 
ಕಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು'' ಎಂದನು. 

“ಸರಿ, ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಚದರಿ ನೀನು ಅದರಿಂದ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಬ್ಬಲಿಕ್ಕೆ 
ಾತ್ರವೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ 
' ಕೂಡಲೇ ಅದು ಶತ್ರುವನ್ನು ಕೊಂದು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ 


ಪಾ 
ಇಂದ್ರನೆಂದು 


ತೆಗೆದುಕೋ '' ಎಂದನು. 

ದೇವಾ, ನನಗಿರುವ ಶತ್ರು ಒಬ್ಬನೇ. ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದೊಂದೇ ನ್ವನ್ನ ಉದ್ದೇಶ'' ಎಂದ ಕರ್ಣ. 

1 * ಅದನ್ನು ನಾನೂ ಬಲೆ. ಈ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಟರ್ಜುನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬುಧು. ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. 
ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣನ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಅವಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲಲು ನಿನ್ನಿಂದಾಗದು. ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ನಾನು 


ಚಂ ಡಮಾಮ 


ಕಿರುಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಂತರವಿಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ' 





ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಣಾಪಾಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ಅಸ್ತೃಶಸ್ತ್ರಗಳೂ ಉಪ 
ಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಉಪಯೋಃಗಿಸು. 
ಆಅವಸರಪಟ್ಟು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದ : ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ಸಾಮಾನ್ಯರ ಮೇಲಾಗಲೀ ಈ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆದು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ತೆಗೆದು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆಂದಿಗೂ ಮರೆಯಬೇಡ'' ಎಂದು 
ಇಂದ್ರನು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಕವಚ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಯಿದುಕೊಡುವಾಗ ತನಗೆ ವಿಕೃತ 
ರೂಪ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ವರ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. ಇಂದ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. 

ಅನಂತರ ಕರ್ಣನು ಇಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತಾನು ಗ್ರಹಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಹಜ 
ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಯಿದು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 
ಕರ್ಣನ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳು ಹೊರಟುಹೋದು 
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ವೆಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ಸಂಶೋಷವೂ ಕೌರವರಿಗೆ ದುಃಖವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 

ಪಾಂಡವರು ದ್ವೈತವನದಲ್ಲಿರುವಾಗ: ಒಂದುದಿನ 
ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತಾ 
ಅವರಬಳಿಗೆ ಬಂದು, * ನಾನು ಮರದ ಕೊಂಬೆಗೆ 
' ನನ್ನ ಆರಣೆಯನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದೆ.. ಒಂದು ಜಿಂಕೆ 
ಬಂದು ಆ ಮರಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಉಜ್ಜುತ್ತಾ 
ಇರುವಾಗ ಅರಣಿ ಆದರ ಕೊಂಬಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. 
ಆರಣಿ 


ನಾನು ಸಮಾಪ ಹೋಗುವಾದ ಅದು 
ಯೊಂದಿಗೆ ಓಡಿಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 


ಹಿಡಿಯಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅರಣಿ ಇಲ್ಲದೆ ನನ್ನ 
ಆಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯ ಸಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ದಯಮಾಡಿ 
ನೀವಾದರೂ ನನ್ನ ಆರಣಿಯನ್ನು ನನಗೆ ತಂದು 
ಕೊಡುವಿರಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

ಕೂಡಲೆಃ ಪಾಂಡವರು ಆ ಜಿಣೆ ಹೋದ ದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಓಡಿದರು. ಆದು ಕಾಣಿಸಲು ತೊಡಗಿದಾಗ ಬಾಣ 


೫3 





ದಿಂದ ಆದನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ನೋಡಿದರು. ಆದರೆ ' 
ಅವರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಒಂದು ಬಾಣ ಕೂಡು 
ಆ ಜಿಂಕೆಗೆ ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರ ಮೇಲೆ ಅದು ಬಹ 

ವೇಗವಾಗಿ ಓಡುತ್ತ, ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಅವರಿ! 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸುವಂತೆ ದೂರವಾಗುತ್ತ, 
ನಿಬಿಡವಾದ ಆರಣ್ಯದೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಎತ್ತಲೂ: 


ಕಡಿಗೆ 


`` “ತಿರುಗಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಪಾಂಡವರೈವರೂ ಬಹಳ ೭: 
ದಿದ್ದರು. ಅವರು ಹಸಿವೆಯಿಂದಲೂ ದಾಹದಿಂದ: 
ಬಾಧೆ ಪಡುತ್ತ ಒಂದು ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿಸರ 
ಆಗ ನಕುಲನು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು, "ನಮಗೆ ಇಂ. 
ಕಷ್ಟಗಳು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣವಿದ್ರೀತ: ' 
ಎಂದು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಕೃತ್ಕಗ: 
ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಗಳು ಬರುತ್ತವೆಂದು ಶಿ೪: 
ಬೇಕಾ” ಎಂದ ಧರ್ಮರಾಜ. 

"ಆ ದಿನ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಎಳೆದು ತಂ: 
ಗಲೇ ನಾನು ಆ ದುಷ್ಟರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಲ್ಬದೆ ಬಟ್ಟಿ] 
ರಿಂದರ್ಲೆ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ತೊಳಲ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂದ ರೀಮ, 

“ ಜೂಜಾಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನು ಬೊಗ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ಶಾಂತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ... 
ಕೊಂಡಿದುದರಿಂದ ನಾವೆ ಅಪ್ರಯೋಜಕರಾಗಿ ಆ: 
ಸೇರಿದೆವು. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನ) 
ಸುತ್ತೇವೆ?' ಎಂದ ಅರ್ಜುನ. 

ಆ ದುಷ್ಟ ಶಕುನಿಯನ್ನು ಎಂದೋ ಕೊ:. 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಬರ 
ದಿ” ಎಂದ ಸಹದೇವ. - 

ಧರ್ಮರಾಜನು ನಕುಲನನ್ನು ನೋಡಿ, “1. 
ನಿಂದ ದಾಹವು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಪ್ರ: 
ಜನವೇನಿಬ್ಬ. ನಕುಲಾ. ನಾವೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಾ ಬಾ. 
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ಆವನು. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಯಹಿಂದಿರುಗ 
ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸಹದೆ:.. 
| 'ನನ್ನ್ಹು ನಕುಲನು ಹೋದ ಕಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
| ಸಹದೇವನು ಕೂಡಾ ಸರೋವರದ ಬಗಗೆ 
ಬಂದು. ಸತ್ತಂತೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಕುಲನನ್ನು ಮೋಡಿ, 
`` ದಾಹವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ. ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಿ ನೀರಿಗಿಳಿದು ತು: 
ಕೂಡಾ ತಲೆತಿರುಗಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. 

ತರುವಾಯ ಧರ್ಮರಾಜನು ಹೋದವರ 
ಏನಾಯಿತೆಂದು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಆಜು: 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಆರ್ಜುನನು . ಸರೋವರವನ್ನು ತಲ: 
ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ನೋಡಿದ: 
ಅವರಿಗೆ ಯಾರಿಂದ ಇಂತಹ ಗತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಮಾ:' 
ಫ್‌ ; ತೆಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. ಒಂದು ರಿಕ್ಕಿ 
ರಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಿ ಸಮಿಾಸಾಪದಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ನೀರನ 
ಯಾದರೂ ಕುಡಿಯಲು ಶಕ್ಕುದಾದ ನೀರು ಶಕೋಡಿದಾಗ ದಾಹ ಬಾಧೆ ತಾಳಲಾರದಂತಾಗ:' 
ಕಾಣಿಸುವುದೋ ನೋಡು, ನೀರು. ಕಂಡರೆ ನಮ್ಮ . ನೀರು. ಕುಡಿಯಲು ಸರೋಪರಕ್ಕಿಳಿದನು. 11 
ಬತ್ತಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಷ್ಟು ನೀರು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ ಅದೇ ಅಶರೀರವಾಣಿ ಅವನ ಕಿವಿಗೂ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಹೋಗು "" ಎಂದನು. '“ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ರರೆ ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನ. 

ನಕುಲನು. ಮರದ ' ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಮಾತಾಡುವಿಯೇಕೆ?'' ಎನ್ನು 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ನೀರಿರುವ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಅರ್ಜುನನು ಶಬ್ದ ಕೇಳಿ ಬಂದ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬ. 
ಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ, ನೀರು ಕುಡಿದು ಮೂ! 
ತಿಳಿನೀರಿನ ಸರೋವರವಿದ್ದಿತು. ಮೊದಲು ತಾನು, ಹೋಗಿ ಬಿದ್ರುಬಿಟ್ಟನು. 
ನೀರು ಕುಡಿದು, ಉಳಿದವರಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ಭೀಮನು ಬಂದು. ಮೊದಲಿನ 
ಹೋಗೋಣವೆಂದುಕೊಂಡು, ಅವನು ನೀರಿಗಿಳಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಆಂಗ್ರ 
ಆಗ ಒಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿ, “ನಿಲ್ಲು. ನಾನು ಮಾಡಿ ನೀರು. ಕುಡಿದು ತಾನೂ ಮೂ! 
ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟು. ನೀರು ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದನು. 
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ಕುಡಿ, ಈ ಸರೋವರ ನನ್ನದು” ಎಂದಿತು. ಕಡೆಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸ್ವತಃ ಹೊರಟು ೧1 
ನಕುಲನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಮಾಡದೆ. ವರದಬಳಿಗೆ ಬಂದು. ಜೀವವಿಬ್ಲದೆ ಬಿದ್ವಂತಿರುವ 
ನೀರು ಕುಡಿದು ಮೂರ್ಛೆ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದನು. . ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ದುಃಖಿಸಿದನು. 
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ಆಗ ಅಶರೀರವಾಕ್ಕು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂ 
ಬ: "` ನಾನೊಂದು ಕೊಕ್ಕರೆ. ನಾನು ಈ ಸರೋ 
॥ದ ಮಾನುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ 
ಶ್ಲೈಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ ಅಲಕ್ಷ್ಯ 
1ಡಿ ನೀರು ಕುಡಿದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು 
ಇದು ಹಾಕಿದೆ. ನೀನಾದರೂ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 
, ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನೀರು 
ಸದುಕೋ. . ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ : ನಿನಗೆ ಕೂಡಾ ಅವರ 
ಯೇ ಬರುತ್ತದೆ.'' 
। ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಜನು, “ನನ್ನ 
(ಎದಿರು ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪಕ್ಷಿಯಿಂದ ಸಾಯು 
(0ಬ. ನೀನು ಕೊಕ್ಕರೆಯೂ ಅಬ್ಬ. ಯಾರು 


ಳು'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


2 ಹೇಳಿ ಆ ಯಕ್ಷನು ತಾಳೇ ಮರದ ಪ್ರಮಾಣ 
೬. ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿ, “ನಿನಗೆ ನೀರು 
ದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ 
ಡಬೇಕು'' ಎಂದನು. 

"ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು. ಕೇಳು, ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವಾದರೆ 
ತ್ತೇನೆ '' ಎಂದ ಧರ್ಮರಾಜ. 

ಟಮೇಲೆ -ಯಕ್ಷಣು ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 


ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
ಓದ ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಬಹಳ ತೃಪ್ತಿ ಯಾಯಿತು. 

'ಹೀನು. ಹೇಳಿದ ಸಮಾಧಾನಗಳಿಗೆ ಬಹಳ 
ಹ ಷವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ತುಹೋದ ನಿನ್ನ 
ದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬದುಕಿಸಿ ಕೊಡು 
ಹ ಯಾರನ್ನು ಬದುಕಿಸಲಿ? ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು 
ಟೆ ಎಂದ ಯಕ್ಷ.“ _ ಹಾಗಿದ್ದರೆ. ಬಹಳ 
85%(ಷ, ಯಕ್ಷರಾಜಾ, ನಕುಲನನ್ನು 


'ದಮಾಮ 


2? ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದೇನು? ನಿಜವನ್ನು 


"ಹೌದು. ನಾನು ಕೊಕ್ಕರೆಯಲ್ಲ. ಯಕ್ಷರಾಜ'' 


ಅರ್ಜುನನನ್ನೂ 


45ನು. ಧರ್ಮರಾಜನು ಅವನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ 





ಕೇಳಿ 


ಬದುಕಿಸು ' ಎಂದ ಧರ್ಮರಾಜ. ಅದನ್ನು 
ಯಕ್ಷನು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡುತ್ತ. "ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಭೀಮನನ್ನೂ, ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ. 
ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಸವತಿ ತಾಯಿಯ 
ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಕೇಳುವಿಯಲ್ಲಾ? ಏಕೆ?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಕುಂತೀ ಮಾದ್ರಿಯರೆಂಬ 
ಇಬ್ಬರು _ಪತ್ನಿಯರು. ಕುಂತಿಯ ಮಗಂದಿರಲ್ಲಿ 
ನಾನೊಬ್ಬ ಬದುಕಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಮಾದ್ರಿಯ 
ಮಗಂದಿರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಬದುಕಿರಬೇಕಾದ್ರು ಧರ್ಮ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿತು” ಎಂದ ಧರ್ಮರಾಜ. 

ಒಳ್ಳೆಯದು. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ದ್ರೋಹ ಮಾಡ 
ದಿರುವುದನ್ಸೇ ಉತ್ರಮ ಧರ್ಮವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ ಬದುಕಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೇಲಾಗಲಿ'' ವಿಂದ ಯಕ್ಷ. 
ಕೂಡಲೇ ಜೀಮಾರ್ಜುನ ನಕುಲ. ಸಹದೇವರು 


೫25 


ಗ್‌ ಕುಚ್‌ 
ನ್‌ ಸೆ 


ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತವರ ಹಾಗೆ ಎದು ಕುಳಿತರು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಹಸಿವೆ ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳ ಕುರುಹೇ ಇರಬಿಐ್ಬ. 

ಧರ್ಮರಾಜನು ಯುಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು, ” ಆಯ್ಕಾ. 
ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಯಕ್ಷನಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಯಾವ ದೇವನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಧನ್ಕಗೊಳಿಸು'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಯಕ್ಷನು. ನಾನು ಧರ್ಮದೇವ. ನಿನ್ನ 
ತಂಡೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಈ. 


ನೀತಿಯಾಗಿ, ಬಂದೆ” ಎಂದನು. 


“ದೇವಾ. ಒಂದು ಜಿಂಕೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಆರಣಿ 
ಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು. ಪಾಪ. ಅದ 


ಬಡೆ ಆವನ ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯ ಸಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಆವನಿಗೆ 


ವಿಘ್ನಬಾರದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡು" ಎಂದು 
ಕ್ಬೆ ಮುಗಿದ ಧರ್ಮರಾಜ. 
“ನಾನೇ ಆ ಜಿಂಕೆ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ ಅರಣಿ 


ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ. ಏನಾದರೊಂದು ವರವನ್ನೂ 
ಕೇಳು, ಕೊಡುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದ ಧರ್ಮದೇವ 


“ನಮ್ಮ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ವಪವನವಾಸವು 
ಪೂರ್ತಿ ಯಾಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಜ್ಞಾತವಾಸ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾರೂ ಗುರುತಿಸಲಾಗದಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು” ಎಂದ ಧರ್ಮದೇವ. “ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ” 
ಎಂದು ಧರ್ಮದೇವ ಅದೃಶ ನಾದವು, | 


ಪಾಂಡವರು ಅಆರಣಿಯನ 
ಹೋಗಿ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ. ಕೊಟ್ಟರು. ತನ್ನ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗಬಾರದಂತೆ ಕಾಪಾಡಿದುದ 


ತೆಗೆದುಕೆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಕೈತಯ್ದತೆಯ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಅವರಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗುವಂತೆ 


ರ್ವಾಣ ಮತಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಬೇಗದಲ್ಲೇ ಪಾಂಡವರ ಸರುವ] ಹಖಗಿಂ 
ಆವರ ತಮ್ಮೂ! ೧೧ಗೆ ಇಹು ಸ ಕಾಲದವರೆಗು ಗು 


ಎಲ್ಲಾ ಎ ವ ಕು ನಮ್ನ ಪಡೆಡೆ 


ವಂತೆ (ವರೆಲಂಂದಲೂ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆ 
ಆಗ ಧೌಮ್ಯನು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಕ 

“ ಇಂದ್ರನಿಗೇ ಆಜ್ಞಾತವಾಸವು ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ಬೇಡಿ ತ್ತ ನಿಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲ 
[೯ ಟೆ ಶಾ ರಾ 


ಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿದ್ದರೆ ಕಚ ಅದನು, 


ಸ್‌ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನೂ ಥೌಮ: 


ಕರೆದುಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದಿಂಡ 
ಕ್ರೋಶ ದೂರದವರೆಗೆ ಹೋಗಿ. ಅಲ್ಲಿ ಏಕಾಂ 
ಕುಳಿತು. ಮರುದಿನದಿಂದ, ತಾವು ಸ 
ಸಡಾ ಕುರಿತು ಶಹ 
ಚರ್ಚಿಸಿಕೊಂಡರ 


- ಥಮಕವು. ನಿಮ್ಮ ೇುಲ್ಲವ 





ನು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋದನೆಂಬುದು 
ತಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ರುದ್ರಗಣಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ಹಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಪಶಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಿ 
ಕಕ... ಅವರು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
!ಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶೋಧಿಸಿದರು. ಆಗ ಶಿವನು 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗಜಾಸುರನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಶುವ 
8 ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಯಿತು. ಏನುಮಾಡಲೂ ತೋರದೆ 
ಜು ಕೂಡಲೇ ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
೫0ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ; 

ಹಾರ್ವತಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ ಅಣ್ಣಾ, 


ಗ. ಬೃ 


ಟಿ ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಸು ದ್ದಾನೆ. ಯಾವ 
ಓಯದಿಂದಾದರೂನೂ ಪತಿಯನ್ನು 
; ಹೊರಡಿಸಿ, ಎಂದಿನಂತೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. ಇದ್ಬದಿದ್ದರೆ. ನನಗೂ ಲೊಜಚಕ್ಕೂ 
ಗಾಲವಿಬ'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 

೫॥ಗೆಯೆೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಎಷ್ಟು ಅವಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಶಿವನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ 


ನನ್ನ 
[ ಸ! 


'ಕಾರ್ಕಾಹರ್ಯಗರಬಾಸಹಾರ್ಥಾ ಇ ಹಾರಹು27-ಹುಷಾಗ್ಗ ಮಸಗು ಗುಹ” ಸುಖ ಹಣನ ಸಂಷಾಹು ಎ. 1 ನ. ತಾಸಿನ ಸಾದ ರಾತಾ 


ಶತ ಾರಾ-ಸಾಹಾರ್ಣತವಾರಾ- 2 2.77. ಷಾ ಇಗೂ 2 7ನಾಹಾಗ ಹಾಸ ಜತ ಹಾಂತತಾವಾ ಎ ಜಗಕಕ 


ಗಂಡನನ್ನು ಗಜಾಸುರನು ಲಿಂಗ ರೂಪವನ್ನಾಗಿ . 


ಹಿಂಬದಿಯ ಚಿತ್ರ ಕಥೆ 















ಬರುವವರೆಗೂ, ಗಣಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯನಾದವನನ್ನು 
ಕೈಲಾಸವನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು 
ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣು. ರುದ್ರ. ವೀರಭದ್ರ 
ಗಣಗಳೊಂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಬುದು. 
ಶಿವನ ವಿಮೋಚನೆಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ತಲೆಹಾಕಿದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು., | 

ತರುವಾಯ ಎಐರೂ ವೇಷಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಿ, 
ರುದ್ರಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ನಂದಿ ಗಂಗೆತ್ತಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಿದನು. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ 
ವಿಧವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಗಾರರ ಹಾಗೆ ವೇಷ ಧರಿಸಿ 
ಧ್ವರು. ವಿಷ್ಣು ಗಂಗೆತ್ತನ್ನು ಆಡಿಸುವವನಂತೆ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಇವರೆಜ್ಞಾ  ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸೇರಿ, ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತ, ಗಂಗೆತ್ತನ್ನು 
ಆಡಿಸುತ್ತ, ಶಿವಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ 
ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಊರವರು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಅವರ ಆಟಪಾಟಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಊರಿಗೆ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಗಂಗೆತ್ತು ಬಂದಿದೆಯೆಂದೂ, ಆದು 


ಸುರರು ಇ. .ಹಸಷಾಸ, 





ಹಾಸಯ ಪಾಸಾಹಾಸಾವಷಾ್ರಾ,. 2 ಸಾ ತತಾ 


" | ಕೇಳಿದ ಗಜಾಸುರ. ಮತ್ತೆ ಅವನಿಂದ ಶಬ್ದ ಹೊ 
ಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನು ಅವನು ಕೋರಿದ ವರಗಳನ್ನು ಕೆ.೪. 
| ಅವನು ಇಲಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರ' 
: ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಿದನು. 
.. ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 






ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಗಜಾ. 


ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಗಜಾಸುರನ ಪರಿವಾರದ, 


ಗ ಕೋಪದಿಂದ “ಮೋಸ! ವಂಚನೆ! ದ್ರೋಃ' 





ಮನಾಷ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳುತ್ತದೆಂದೂ ಕೇಳಿ 
ಗಜಾಸುರನು, ಆ ಗಂಗೆತ್ತಿನ ಗುಂಪಿನವರನ್ನು ತನ್ನ 
ಸಭೆಗೆ ಕರೆಯುಸಿಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆತ್ತು ಹಾಡಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ನೃತ್ಯಮಾಡಿತು. ಹಾಡುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ 
ಸ್ತುತಿಗಳೆ. ಆ ಸ್ತೋತ್ರದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಗಜಾ 
ಸುರನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವು ಮೆಚ್ಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಉಬ್ಬುತ್ತಾ ಬರತೊಡಗಿತು. 

ಲಿಂಗಪ್ಪ ವಿಸ್ತಾರವಾಗುತ್ತಿರಲು ಗಜಾಸುರನಿಗೆ 


ಉಸಿರಾಡಲು ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ತೀರಾ ಉಸಿರು 
ನಿಂತುಹೋಗುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ: ಅವನು “ ಪರ 


ಮೇಶ್ವರಾ ! ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು!” ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 
"ಗಜಾ, ನಿನಗೆ ಸಾವು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಬದುಕುವ 
ಉಪಾಯವಪಾವುದೂ ಇನ್ನಿಐ್ಬ. ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ವರ 
ಕೇಳು” ಎಂದ ಲಿಂಗರೂಪೀ ಶಿವ. 
""ಪನ್ನ ತಲೆ ಪೊಜನೀಯವಾಗಿರಬೇಕು. ನನಗೆ 
ಜನ್ಮವಿಬ್ಲದಂತಾಗಬೇಕು '” ಎಂದು ಕೊನೆಗಾಲದ ವರ 


೫೮ 





ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 2೫ 


ಆ ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ಹಾಕಿದನು. 


ಶರುವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ದೇವೇಂದ,* 


ತಸ್ಯ ನಂದೀಶ್ವರ ಮೊದಲಾದವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ :* 


ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದುಕೊಂಡು ಶಿವನಿಗೆ ವರ್ಮ 
ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲ ರುದ್ರರು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ನಡೆದರು. 


ಈಜುವ (14 


೬.1 ಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ' 


ಮೊದಲೇ ಆ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದು ಸಂತೊ: 2 
ನೀರೆರೆದುಕೊಂಡು ಗೃಹ 8 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಉದ್ರೇಶದಿಂದ, ಸಿಂಹದ: ೦/1 
ರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಗಣಾಧಿಪತಿಗಳೊಂದಿಗೆ, '" ಅ] 
ನಾಮ ನೀರೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಒಳಗೆ ಯ: 


| 


ಬದಲು ಬಿಡವೇಡಿರಿ. ನಾಮ ಹೇಳುವದಗೆಗಟ್ಟ 
ಯಾರೂ ಒಳೆಗೆ ಬಾರದಿರಲಿ" ಎಂದು ಹೇ: 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋದಳು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ನಂದೀಶ್ವರ ಮೆ. 
ವರು ಬಂದು, ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ನೊ: 


ಆಗ. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಗಣಾಧಿಪತಿಗಳು ಆವರಿಗೆ ೮:11] 
“ ಅಮ್ಮ ಎರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾರನು. ..*' 
ಬಿಡಬಾರದೆಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಮ್ಮ :' 
ಪರೆಗೂ ನೀವಾರೂ | 
ನಾನು .ಬಿಷಲಾರೆ”” ಎಂದರು, 


ಕ! ಎಡಿ ಹಗಸ 
ಓಳಗೆ ಶಾ ಟ್‌್‌?10, 


ಚಂದವಮಃಾಔ 


















"`ನಾವು ಈಶ್ವರಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ಬಂದವರು. ಈಶ್ವ 
೫ ಚಗ್ಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದಿರಿಲ್ಲ 
'ಬುದು. ಗೊತ್ತಿದೆಯಷ್ಟೆ? ಮಧ್ಯೆ ತಡೆಯಲು 
ವಾರು ?" ಎನ್ನುತ್ತ ರುದ್ರಗಣಗಳು, ಲಕ್ಷ್ಮೀಗಣಗ 
ಇಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಾ 
ಟ ನಡೆಯಿತು. ] 

ಈ ಕೋಲಾಹಲದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಚಚಾರಿಕೆಯೊಬ್ಬಳು ಕೇಳಿ, ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿ 
*ರ್ಚತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ, “ ಆಮ್ಮವ್ವಾ. ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಗಳೂ ರುದ್ರಗಣಗಳೂ ಹೊಡೆದಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
80" ಎಂದಳು. 

ಪಾರ್ವತಿ ರುದ್ರಗಣಗಳ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು, 
ಕ್ಷೀಗಣಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿ ದೇವಗಣಗಳನ್ನು 
ಉಹಿಸಿದಳು. ಲಕ್ಷ್ಮೀಗಣಗಳೂ ದೇವಗಣಗಳೂ 
॥ದಾಗಿ ರುದ್ರಗಣಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆದು 
ಡಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಅವರು ಓಡಿಹೋಗಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ 
ಸ್ನ ಶಿವನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 





ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಾರದನು, '' ಪಾರ್ವತಿಯ ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರಿಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು. ಪೊಗರೆ? ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನೇ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವರೇನು ?”" ಎಂದನು. 

ತನ್ನ ಭೃತ್ಯರು ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದು. ಬಂದುದರಿಂದ 
ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡಿದ್ದ ಶಿವನು ನಾರದನ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೆರಳಿದನು. ಅವನು ತನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಗಣಗಳ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
ತನ್ನ ಮುದ್ದು ಕುಮಾರರ ತಲೆಗಳು ಹಾರಿಹೋದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು. 
' ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಲು 
ಅಡ್ಡ ತಡೆಯುವವರು ಈಗ ಯಾರೂ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳ 


'ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದನು. 


ಆಗಲೇ ತಲೆಗೆ ನೀರೆರೆದು, ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಗೃಹದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮುಗಿಸಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿ 


. ಲಕ್ಷ್ಮೀಗಣಗಳ ಮರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು ದುಃಖದಲ್ಲಿದುದ 
ರಿಂದ, ಬಂದವರನ್ನು ಗೌರವಿಸಲಾರದೆ ಹೋದಳು. 


ದ ರಾ-ರವಾಮಾಜಾಸಾಸಾಮಮಮಾಾೂಾ 








`ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡದೆ, ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಕೋಪ 


ದಿಂದಲೂ ಮುದುಡಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

ಅವಳ ದುಃಖವನ್ನು ಶಮನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಶವನ. ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಆವಳು 
ಶಿವನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡಲಿಬ್ಲ. 

ಆಗ ವಿಷ್ಣು ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
"ತಂಗೀ. ಗಹಜಾಸುರನು ಸತ್ರು ತ್ರ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳೂ ಆನಂದದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನೀನು ದುಃಖದಲ್ಲಿರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ನಿನಗೆ ಬಂದ ಕಷ್ಟವೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳು, ನಾನು ತೀರಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

ಪಾರ್ವತಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಅಣ್ಣಾ, 
ಶಿವನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ನನ್ನ ಕುಮಾರರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಗಣಗಳ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕಿದ.. ಅವರನ್ನು 


ಬದುಕಿಸಿ, ಆವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಅಧಿಕಾರ ಕೊಟ್ಟ ಹೊರತು 


ನನ್ನ ಜಖಿ ಮವಾಗದು ಸ ಎಂದಳು, 

ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಸೇರಿ ಕುಳಿತು 
ಆಲೋಚಿಸಲು ತೊಡಗಿದರು. ಶಿವನು ಗಜಾಸುರ 
ನಿಗೆ ತಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ 
ದನು,” ತನ್ನ ತಲ್ಲೆ ಪೂಜನೀಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, 


ತನ್ನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಶವನು ಫರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಗಜಾ 


ಸುರನಾ ಸಾಯುವ ಮೊದಲು ವರ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


. ಆದುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 


ಹಿದರು. ಕೂಡಲೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬದುಕಿ ಎದ್ದುದನ್ನ 





ವನ ಶರೀರವನ್ನು ಸಭೆಗೆ ತರಿಸಿದರು. ರುದ್ರಗಣ/ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಗಜಾಸುರನ ತಲೆಯನ್ನೂ 3೭೬ 
ದರು. ಆ ತಲೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಗಣಾಧಿಪತಿಯ 5/0 
ರಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಸಿದರು. ಕೂಡಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಗಣಾಧಿ`& 
ನಿದ್ದೆಯಿಂದೆದ್ರವನ ಚೆಂದದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು. ಪಾವ! 
ತಿಗೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆಡ! ' 
ವಿಧವಾಗಿ ಉಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮಂದಿ ಗಣಾಧಿಪುಗಳ 
ಮುಂಡಗಳಿಗೂ ಆನೆಯ ತಲೆಗಳನ್ನು ತಂದು ೮:೪ 


ನೋಡುತ್ತಲೇ ಪಾರ್ವತಿ ಸಂತೋಷಭರಿತಳಾದಳ. 
ಇಂತಹ ಆನಂದದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವದರ್ಶಿ ಎಂ 
ಉಪಬ್ರಹ್ಮನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎದುನಿಂತು, “೬: 
ಪಾರ್ವತಿಯರೆ, ಈ ಶುಭ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನ್ನು 
ಕುಮಾರಿಯರಾದ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮೊದಲಾದವರ: 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಗಣಾಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದು: 
ಮಾಡೋಣ. ಏನನ್ನುವಿರಿ?”' ಎಂದವು. 


' `ಈ ಮಾತಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒ! 


ದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನೇ ಪ್ರರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದು." ಎ೫ 
ದರ್ಶಿಯ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಗಣ್‌ಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ ಕೊ. 
ಮದುಷೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಈ ಗಣಾಧಿಪತಿಗಳ'' 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಗಣಪತಿ ದೊಡ್ಡವನು, ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ 


ಹೆಸರು ಜಯಲಕ್ಷಿ 










ಮೋಜೆಸ್‌ "ಹತ್ತು ಕಟ್ಟಳೆ''ಗಳನ್ನು (ಟೆನ್‌ ಕಮಾಂಡ್‌ಮೆಂಟ್ಸ್‌ ) ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 
ಕ್ಲೈಸ್ತರು. ತಲೆ ಮರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇದು. ಸಿನಾಯ್‌ ಮರುಭೂಮಿಯ ನಡುವಿನಲ್ಲಿದೆ. 


| | ॥( ಹು 
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ದ್‌ೆ 
1 


ಕಳುಹಿಸಿದವರು : 


ಹಸುಳೆಗಳ ಹಾಲ್ಕುದ್ದಿನ ಆ ಸನಿ 3 ಎರಾ 


ಬಹುಮಾನ 
ಪಡೆದ ಶೀರ್ಷಿಕೆ 





7010 0)/ ೫೩871 130% 


ಹೋ 7 ರ್ದ ಜು 





ರ್ನ ಮೇಲಿನ ಫೋಟೋಗಳಿಗೆ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೫% ರೊಳಗೆ ತಲಪಬೇಕು. 
ರೆ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸರಿಹೊಂದುವಂತಿರಬೇಕು. ಗೆದ್ದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಜೂನ್‌ '೭೨೧ 
ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸ್‌ 





ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಗಳು: 


ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಕಳ್ಳ ಜು ನ್ಯಾಯರ್ದೆವತೆ ಕ 
ಕಾಪಾಜಿನಿ ಕ ೬. ೬. | ಆಸಂತುಪ್ಟಿ 
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